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Раздел  I 

РагГ  I 


Посвящаю  памяти 
Е.  А.  Лзизян 


Рекомендации 

Совётуем  при  чтёнии  пёрвых  тёк- 
стов  раздёла  отработать  произно- 
шёние  трудных  согласных  звуков. 

Приступать  к  чтёнию  тёкстов  це¬ 
лесообразно,  ёсли  вы  ужё  знёете 
основу  грамматики  русского  язы- 
кё  (склонёние  существительных, 
спряжёние  глаголов)  и  владёете 
активным  словарём  в  объёме  500 
единиц. 

Тёксты  включёют  в  себя  500  но¬ 
вых  слов  и  словосочетаний.  Чёсто 
повторяющиеся  словё  вы  сможете 
запомнить  непроизвольно,  и  они 
войдут  затём  в  ваш  активный  сло¬ 
варный  запёс. 

В  концё  Раздёла  I  вам  предлагает¬ 
ся  сводный  словёрь.  Обратите  вни¬ 
мание  на  выделенные  в  нём  словё. 
Эти  словй  могут  встрётиться  вам  в 
тёкстах  Раздёла  II,  а  тёкже  в  уро¬ 
ках  учёбника  по  русскому  языку 
для  начального  этйпа  обучёния. 
Постепённо  повторяйте  словё  в 
алфавитных  группах,  чтобы  луч¬ 
ше  их  запомнить; 

•  произнесите  кёждое  слово  вслух; 

■  запишите  нёсколько  слов  по  па¬ 
мяти; 

>  провёрьте  правильность  их  на¬ 
писания; 

•  переведите  словё  на  английский 
язык. 


Кесоттегк1аІіоп$ 

—  \Ѵе  гесоттепй  Іо  регіесі  Ше 
ргопипсіаііоп  оі  іНе  шозі  (ІіШсиІІ 
Киззіап  сопзопапіз  \ѵЬіІе  геасИп^ 
ІІіе  ІІГ5І  Іехіз  ОІ  іНе  Ьоок. 

—  \Ѵе  гесоттепсі  Іо  геасі  Ше  Іехіз 
аііег  уои  аге  аігеасіу  асдиаіпіесі 
\ѵіІІі  іНе  Іипсіашепіаіз  оІ  Киззіап 
бгаттаг  (сіесіепзіоп  оІ  поипз, 
сопіи^аНоп  оІ  ѵегЬз)  апсі  роззезз 
ап  асііѵе  ѵосаЬиІагу  оІ  500  Киззіап 
\ѵогсІ5  (ипііз). 

—  ТНе  Іехіз  сопіаіп  500  пе\ѵ  \ѵогсІ5 
апсі  \ѵогс1  сошЬіпаІіопз.  Уои  соиИ 
епіаг^е  уоиг  ѵосаЬиІагу  еазііу 
геасііпё  Ігедиепііу  изей  сѵогсіз. 

—  Аі  іНе  епсі  оІ  РагІ  I  (Неге  із  а  зтаіі 
(Іісііопагу  \ѵІіісЬ  сопіаіпз  зоте 
изеіиі  \ѵогс1з  Ігот  іЬе  Іехіз. 

—  Уои  тау  епсоипіег  Шезе  \ѵог(1з  іп 
Ше  Іехі  ОІ  РагІ  II  ог  іп  а 
Ье^іппег’з  Киззіап  ІехіЬоок. 

—  СгайиаІІу  гереаі  Ше  \ѵогс1з  Ьу 
аІрЬаЬеІісаІ  2гоиріп25  зо  іНаІ  уои 
\ѵі11  гетешЬег  Шет  ЬеІІег: 

•  зау  еасН  \ѵог(1  оиі  Іоисі; 

.  \ѵгі1е  а  Іе\ѵ  \ѵог(1з  Ігот  тетогу; 

«  сйеск  іНе  ассигасу  оІ  уоиг 
\ѵгіІіп2; 

•  Ігапзіаіе  Ше  \ѵогс1з  іпіо  Еп^ИзН. 
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в  случае  затруднения  обратитесь 
к  двуязычному  словарю. 

—  При  пересказе  текстов  старайтесь 
использовать  эти  слова. 

Желаем  вам  успеха  в  этой  работе. 
Надеемся,  что  чтение  текстов  этой 
книги  доставит  вам  удовольствие. 


К  уои  Наѵе  (ИШсиВіез,  изе  а 
Ьіііпзиаі  сіісііопагу. 

—  '\ѴЬі1е  геіеіііпб  Ше  Іехіз  Ігу  Іо  изе 
Шезе  \ѵог(1з. 

\Ѵе  \ѵізЬ  уои  зиссезз  апсі  Ьоре  Шаі 
уои  \ѵі11  еп]оу  геайіп^  іНе  Іехіз  оГ  Шіз 
Ьоок. 


Различайте  мягкие  и  твёрдые  соглйсные,  звонкие  и  глухие. 

Маке  (1і8(іпс(іоп  Ьеі^ѵееп  хой  апй  Нагй  соп5опап($,  ѵоісей  апй  ѵоісеіезх 
С0П50ПаПІ5. 


Твёрдые 

согласные 

Наг(1 

сопзопапіз 


гдзклмнпрстфх--жшц 


Мягкие 

согласные 

5о!і 

С0П80ПаПІ8 


б’  в’  г’  д’  з’  к’  л’  м’  н’  п’  р’  с’  т’  ф’  х’  ч’  щ’ 


Звонкие 

согласные 

Ѵоісесі 

С0П80ПаПІ8 


Глухие 

согласные 

Ѵоісе1е88 

С0П80ПаПІ8 


п  ф  к  т  ш  с 


X  ц  ч  щ 


Читайте  тексты  вслух,  правильно  артикулируя  выделенные  в  рймке 
согласные  звуки. 

Кеай  ІЬе  !оІ1о\ѵіп8  іехіз  аіоисі  апй  ргопоипсе  соггесііу  сопзопаіКк  ^іѵеп  іп 
^гатез. 


[б],  [б’] 


Лесные  музыканты  Гоге8І 


Купил  бар^н  на  базаре  барабан,  сел  на  бревнё  под 
берёзой  и  стал  бить:  бум-бум-бум!!! 

Подошёл  барсук  с  баяном: 

—  А  мне  можно? 

—  Конечно,  мбжно!  —  обрадовался  барйн.  Тут  ещё 
бобёр  с  балалайкой  и  бурундук  с  бубном  подошли. 
Сели  рядом  на  бревне  и  стйли  игрйть.  Каждый  хотел 
игрйть  бчень  громко.  Такой  тарарйм  подняли  —  все 
звёри  прибежали. 

—  Нельзя  ли  тйше  игрйть?!  —  просили  звери. 

А  музыканты  ещё  громче  игрйют.  Вдруг  бёлочка 
вышла  и  говорит: 

—  Если  вы  не  будете  игрёть,  мы  дадим  вам 
бубликов. 

Вот  так  барён,  барсук,  бобёр  и  бурундук  стёли  ходить 
по  лесём  и  собирёть  со  всех  бублики. 

—  Если  не  принесёте,  —  говорили  онй,  —  будем 
игрёть  так  громко,  что  вам  хуже  будет. 

Хорошо  стёли  жить  музыкёнты.  Но  вот  однёжды 
подошлй  онй  к  бегемоту  и  стёли  игрёть  и  кричёть.  Ну, 
думают,  сейчёс  будем  есть  бублики! 

Но  у  бегемота  шкура  толстая... 

—  Бис,  —  бурчит,  —  брёво,  брёво.  Бёйте  громче, 
ребята! 

Ребята  бйли,  бйли,  да  и  оглохли  сёми.  Бросили  свой 
инструмёнты,  и  с  тех  пор  в  лесу  тишинё. 


гат,  тагке(,  бгит,  Іоё 
ЬігсЬ-(гее,  ЬеаІ 
Ьабёег,  ассогйіоп 

Ье  сіеІі§Н1е(1 
Ьеаѵег,  Ьаіаіаіка, 
сЬіртипк,  ІатЬоигіпе 
гаіае  ап  иргоаг 
апітаіа 

ариіггеі 


Ьгеас1-гіп§ 


Ырророіатиа 

іЬіск  ЬШе 
тиііег 

Ьесоте  беаГ,  бгор 
Ггот  іЬаІ  Ііте  оп 
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{по  Г.  Юдину) 


Мышонок- водолаз 


[в],  [в’] 


Мышонок  Мышй  остался  дома  один.  Мйма  с  пйпой 
ушли  в  гости.  Мышй  решил  стать  водолазом.  Он  налил 
в  вйнну  воды,  привязал  к  себе  утюг,  чтобы  не 
всплывать,  взял  длинную  макаронину,  чтобы  через  неё 
дышать,  сделал  вдох  и  нырнул.  Немного  посидел  под 
водой. 

—  Ну,  порй  всплывать,  —  решил  он.  Но  утюг  был 
очень  тяжёлый,  мышонок  не  мог  всплыть. 

—  Что  делать?  —  подумал  он.  И  вдруг  увидел  в  дне 
в^нны  пробку.  Мышонок  оказался  в  водовороте,  и  его 
втянуло  в  дырку.  Там  он  сидел  до  вечера. 

Когдй  пришли  мйма  с  пйпой,  они  быстро  вылили 
вёдрами  воду  из  вйнны,  вынули  «водолйза»,  а  потом 
сидели  на  кухне  и  пили...  валерьянку. 


Ииіс  тоивс 
Шѵег,  ПИ 

Ііе,  ігоп,  гіве  Іо  Иіе 
вигГасе,  ЬгеаіНе 
а  Иеер  ЬгеаіЬ,  сИѵе 


ЬоКош 

ріие,  веі  іпЮ  ѵѵЫгІрооІ 
Ье  сігаѵѵп  іп(о  (Не  Ьоіе 
етріу,  роиг  ои( 

Ьискеі,  Іаке  ои( 
ѵаіегіап  Игора 


[Д].  [т] 


Телезритель  Тимка 


Пйпа  Тигр  купил  телевизор,  и  тигрёнка  Тимку  эта 
покупка  очень  обрадовала. 

—  Тймка,  пойдём  игрйть!  —  кричйт  ему  ребята- 
тигрята. 

—  Не  пойду!  Буду  смотреть  телевизор. 

А  по  телевизору  показывали,  как  нйдо  варить  тыкву. 
Потом  Тймка  смотрел,  как  полезно  есть  творог  и  как 
вредно  тараканов. 

Потом  большйе  дяди  игрйли  в  теннис  в  белых 
тапочках.  Потом  не  стйрая,  но  и  не  молодйя  тётя 
говорйла  о  трамвйях  и  троллейбусах.  Потом  трактор 
тащйл  толстые  трубы...  Потом  у  Тймки  стйла  так  болеть 
головй,  что  надо  было  пить  таблетки.  Лежйт  Тймка 
на  тахте,  с  термометром,  но  телевйзор  не  выключает. 


Ііеег,  Іі^ег  сиЬ 


соок,  ритркіп 

і(  І8  ивеГиІ,  соНаее 

сЬееве,  і(  І8  ЬаИ, 

соскгоасН 

8Ііррег8 

ІгасЮг 

ИгаЁ,  ріре 

8оГа,  8\ѵі(сН  оГГ 


Вечером,  когдй  стйли  рассказывать  о  телятах,  в 
телевизоре  что-то  взорвалось.  И  стйло  темнб-темнб. 
Тимка  слетёл  с  тахты  и  к  телефону. 

—  Аллё,  аллё!  Пожйрная  команда?!  Взорвался 
телевизор!  Что  делать? 

—  Выбросить,  —  мрйчно  сказал  пйпа  Тигр,  —  а  тебя 
выпороть. 


саіѵев  (саІГ) 

]итр  оГГ  іЬе  8оГа 
Пге  Ьгі^айе,  Ье  Ыо\ѵп 
ир 

Шго\ѵ  а\ѵау 

біѵе  8тЬ.  а  1Нга8Ніп8 


Как  шалйл  Мыша 


ріау  1гіск8 


Мышонок  Мьішй  был  страшным  шалунбм.  Когдй 
пйпа  уходил  кудй-нибудь  по  мышиным  делйм,  он  долго 
шдрил  по  всем  шкафам,  иск^л  свой  штаньі,  шарф  и 
шляпу,  но  не  находил.  Однажды  он  спросйл: 

—  Мышй,  где  мой  штаны  и  шляпй? 

—  Я  их  съел...  Нечаянно... 

—  Как  съел?  Ах  ты,  шалопйй! 

—  Ну  что  ты  шумйшь?  —  сказала  мйма.  —  Он  же 
пошутйл. 

—  А  шйпку  в  прошлом  году  съел  тоже  в  шутку?  — 
спросйл  пйпа. 

Чйсто  Мышй  залезйет  за  шйрму  и  шуршйт  там 
«шур-шур-шур. . .» 

—  Кошка!  —  в  ужасе  кричйт  мйма,  и  онй  вместе  с 
пйпой  шмыг  под  шкйф.  И  тогдй  Мышй  привязывает  к 
шлйнгу  шпагйт  и  тянет  его  через  всю  комнату. 

—  Змея...  —  шёпчет  мйма  и  вместе  с  пйпой  пйдает  в 
обморок. 

—  Это  не  жизнь,  а  кошмйр,  —  говорйт  пйпа,  —  мы  в 
своё  время  так  не  шалйли. 


паи^іііу  сЬіІсІ 
ГитЫе 

1гои8ег8,  8сагГ,  На( 


еаі  (ир) 

6оосі-Гог-по1)ііп2 
таке  а  (и88 
рке 


§е1  ЬеНігкІ,  8сгееп, 
ги8(1е 

8си1(ес1,  (1аг(,  (іе 
Ьо8е,  84ГІП8,  риіі 
ѵѵ)іІ8рег,  Гаіп( 

пібЫтаге 
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[ж] 


Жадная  Жаба 


ёгеейу,  Юаб 


Жили-были  важный  Жук,  осторожный  Уж  и  жадная 
Жйба. 

Однажды  важный  Жук  говорит  осторбжному  Ужу: 

—  Нйдо  бы  покрасить  крышу. 

—  Покрасить  мбжно,  —  говорит  осторбжный  Уж,  — 
тблько  какбй  крбской? 

—  Жёлтой,  —  вбжно  сказбл  Жук. 

—  Но  у  нас  нет  жёлтой  крбски. 

—  Ну,  тогда  оранжевой! 

—  И  орбнжевой  тбже  нет! 

—  Пойдём  попрбсим  у  Жббы,  у  неё  целая  ббнка 
орбнжевой  крбски. 

А  жбдная  Жбба  в  это  время  ела  джем.  Увидела,  что  к 
ней  идут  Жук  и  Уж,  быстро  спрятала  джем,  сёла  и 
стбла  ждать... 

—  Здравствуй,  Жбба.  Ты  не  дашь  нам  орбнжевой 
крбски  крышу  покрбсить? 

—  Не  дам,  —  ответила  Жбба.  —  Жйлко  крбску. 

Ушли  Жук  и  Уж  ни  с  чем.  Когдб  Жук  и  Уж  ушли, 
Жбба  принялась  за  джем.  Прилетел  шмель  и  жужжит: 

—  Дай  немнбж-жко  дж-жёма! 

—  Нет  у  меня  никакбго  джёма! 

—  Ах  ты  ж-ж^дина!  —  прошуршйл  шмель  и  ужалил 
Жёбу.  Жбба  с  испугу  прыг  в  бочку  с  орбнжевой 
крбской.  Вьілезла  вся  орбнжевая  и  плбчет  оранжевыми 
слезйми: 

—  Пожалёйте  меня,  несчбстную-ю! 

Но  никому  не  жблко  было  жёдную  орбнжевую  Жёбу. 


ротроиа,  Ьееііе, 
саиііоиа,  егааз-апаке 

раііК 

уеІІо\ѵ 

огап^е 

сап 

НШе 


егисіёе 
\ѵііН  поіЬіп§ 

8Іагі,  ЬитЫе-Ьее,  Ьигг 


ёгеейу  рег8оп,  \ѵЬі8рег, 
8іт8,  іп  опе’8  ГгібЫ, 
]итр,  Ьаггеі,  §61  оШ 
Іеаг 

Гееі  80ггу 


И 


[з],  [с] 


Нелетающий  зонт 

Гулял  заяц  по  лесу  и  зонтик  нашёл.  Вдруг  видит  — 
из  зарослей  на  него  волк  смотрит  злыми  глазйми. 
Убегйть  было  поздно. 

—  Встйну  под  зонтик,  может,  волк  подумает,  что  это 
гриб,  —  подумал  про  себя  зйяц.  Так  и  сделал.  Стоит 
под  зонтиком,  глазй  зажмурил,  зубами  стучит  от 
страха.  А  волк  подходит  сзйди...  И  тут,  на  счастье 
зййца,  подул  сильный  вётер,  который  поднял  зонтик 
вместе  с  зййцем  высоко  в  нёбо. 

Летит  зёяц  над  лесом,  смеётся,  заливается,  а  волк 
внизу  по  земле  бежит,  зубёми  щёлкает,  задыхается. 

—  Давйй,  давйй!  Нажимай!  —  кричит  заяц,  — 
зарядкой  нёдо  заниматься,  быстрее  будешь  бегать! 

Видит  волк,  что  не  догнать  ему  зёйца.  Побежёл  в 
магазин,  чтобы  купить  у  козла  зонт.  Вернулся  в  лес, 
встал  под  зонт  и  ждёт,  когдё  он  полетит,  как  зёяц. 

Так  волк  до  сих  пор  стоит  под  зонтом  и  ждёт... 


\ѵаІк,  Ьаге,  итЬгеІІа 
ЬикЬез,  таіісіоик 


тизНгоош,  іЫпк  (аЬоиО 
8сге\ѵ  ир  опе’8  еуез, 
ІееШ,  сНаПег,  Ггі^Ьі 
Ыо\ѵ,  \ѵіпс1,  ІіП 

госк  \ѵііЬ  Іаи^Ніег 
8пар,  сНоке 
80  оп 
ехегсізез 
саІсН  ир  (\ѵііЬ) 

(Не-)  80а1 


[л],  [л’] 


Лисёнок  и  лягушонок 


гох-сиЬ,  Ииіе  (го8 


В  лесу,  в  большой  луже,  жил  маленький  лягушонок, 
который  очень  любил  лепйть  лепёшки  из  глины. 
Вылезет  из  лужи,  наберёт  глины  и  сидит  лепит. 
Сначёла  он  лепил  только  лепёшки,  потом  стал  лепйть 
колобкй  и  лимоны.  Потом  слепйл  слона  и  лошадь  в 
лодке.  Звери  смеялись  и  ласково  глёдили  лягушонка. 
Только  одйн  лисёнок  приходил  и  всё  ломал  да  ешё  и 
дразнйлся: 

—  Зеленее  всех  зелёнок  —  лупоглёзый  лягушонок! 

И  это  продолжёлось  до  тех  пор,  пока  лисёнок  не 
вырос. 


риНДІе,  рооі 
таке  8С0пе,  сіау 
Іаке 

гоИ,  еІерНапІ,  Ьогве 
Ьоаі,  8еп11у 
Ьгеак 
Іеазе 

8гееп  8гееп  Ііпсіиге 
рор-еуеД,  1ІІІ,  ипііі 
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Однажды  он  пришёл  к  луже,  сел  рядом  с 
лягушонком,  долго  смотрел,  как  он  лепит,  и  грустно 
сказал: 

—  Я  ведь  рйньше  тоже  лепил,  да  только  у  меня  не 
получалось... 

—  Ничего!  —  сказал  лягушонок,  —  ты  не  огорчайся. 
Зато  ты  лучше  всех  роешь  сймые  хитрые  норы. 


[р],  [р’] 
[л],  [л’] 


Рыжий  город 

Одного  мальчика  дразнили  рыжим.  Мйльчик  очень 
переживал  и  решил  уйти  из  дома  всё  равно  кудй.  Лёг 
пораньше  спать  и  видит  сон:  как  будто  он  уже  ушёл  из 
дома  и  идёт  кудй  глазй  глядят.  Смбтрит  —  ворота 
стоят,  а  на  них  написано:  «Добро  пожаловать  в  Рыжий 
город!»  Вошёл  и  йхнул.  В  этом  удивительном  городе  всё 
было  рьіжим-прерьіжим.  Рыжие  ручьи  текли  по  рыжим 
трйвам  и  впадали  в  рыжие  реки.  А  над  реками  висёли 
рьіжие  рёдуги.  Рыжие  рыбаки  ловили  в  этих  реках 
рыжих  рыб  и  рёков.  По  рёдио  передавали  рыжий  вальс, 
и  все  рыжие-прерыжие  люди  радостно  улыбались.  Тут  к 
нему  подбежала  рыжая-прерыжая  девочка. 

—  Почему  ты  такой  грустный? 

—  Меня  все  дрёзнят  рыжим... 

—  Какой  глупый,  —  засмеялась  девочка,  —  а  ну-ка 
посмотри  на  солнце,  какого  оно  цвета! 

—  Ну,  рыжего... 

—  И  мы  —  рыжего!  Знйчит,  все  мы  —  маленькие 
солнышки.  Радоваться  нёдо! 

И  тут  мальчик  проснулся.  Выбежал  во  двор,  а 
мальчишки  опять  кричйт: 

—  Рыжий,  рыжий... 

А  он  только  засмеялся  и  хитро  подмигнул  рыжему 
солнышку... 


васііу 


Ье  сііаігеааесі 

іп^епіоиа,  Ьиггоѵѵ 


геб-Наігей 

(аке  Іо  опе’а  НеаП, 

I  йоп’і  саге  \ѵНеге,  бо 
Іо  Ьей,  бгеат,  \ѵапсіег 
аітіеааіу,  еаіе,  (уои 
аге)  \ѵе1соте!,  ^аар 
Ьгоок 

Г1о\ѵ  іпю,  Ье  іп  іЬе  аіг 
гаіпЬо\ѵ,  саІсЬ 
ГіаЬ,  сгауГіаЬ 

ааЬ 

8і11у 


ІіПІе  аип 
\ѵаке  ир 

ѵѵіпк  (аі) 
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На  рассвете 


а1  (1а\ѵп 


На  рассвете,  на  рассвете 
Лучший  клёв  у  рыбакй. 

На  рассвете,  на  рассвете 
Лучший  гриб  у  грибникй. 

На  рассвете,  на  рассвете 
Птичий  звон  со  всех  сторон. 

На  рассвете,  на  рассвете 
У  лентяя  лучший  сон. 

{В.  Берестов) 


тизНгоот  НиіКег 


ЬІГ(І5  8ІП§ІП§ 
Іагу-Ьопеа 


[ф],  [ф’] 


Фокусник  Федя 


соп]игег 


в  лесу  висела  большая  фанёрная  афйша,  на  которой 
было  написано:  «Спешите  видеть!  Фокусник  фазйн  при 
помоши  волшебного  фонйрика  превращает  фикус  в 
фийлку!  Фонтйн  из  пустого  флакона!  Моментальная 
фотография  без  фотоаппарата!» 

—  Фи,  —  сказйл  филин  Федя,  —  с  волшебным 
фонариком  кйждый  может.  А  я  вот  без  фонйрика  те  же 
фокусы  покажу.  У  кого  есть  фикус? 

—  У  меня,  —  сказала  медвёдица  и  принеслё  фикус  в 
горшкё. 

—  Поставь  сюдё  и  дай  свой  фёртук. 

Накрыл  Фёдя  фёртуком  фикус  и  громко  прошептёл: 

—  Фабэс,  мабэс,  пёлка,  фикус,  стань  фиёлкой!!! 

Потом  снял  фёртук,  фикус  упёл  на  зёмлю.  Горшок 
разбился,  а  фикус  поломёлся. 

—  Я  тебё  за  такой  фокус  знёешь  что  сдёлаю!  — 
заревёла  медвёдица.  —  Поучись  сначёла,  а  потом 
фокусы  покёзывай,  факйр-недоучка... 


р1у\ѵоос1  ро8Іег 

та^іс  Іапіегп,  (гап8- 
Гогт,  гиЬЬег  ріапі, 
ѵіоіеі,  етріу  Г1а8к 
ибЬ!,  еа8Іе-о\ѵ1 


8Не-Ьеаг 

ро( 

аргоп 

соѵег,  \ѵНі8рег 
Іаке  оГГ 

Ьгеак,  Ье  Ьгокеп 
сгу 

ЬаІГ-Ігаіпеб  рег80п 
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[х]  ,  [х’] 


Хвастун 

Хомяк  любит  хвйстать.  Хотите  верьте,  хотите  нет. 
Хомяк  хвастал,  что  был  в  Африке.  Там  слоны  с  хбботом 
и  хркжают,  а  большие  змби  храпят  на  всю  Африку. 


Хвост 

Хвосты  есть  у  всех  животных.  У  рыбы  хвост,  чтобы 
плавать,  у  кенгуру,  чтобы  высоко  прьігать.  Кенгуру 
садится  на  хвост,  как  на  стул,  и  отдыхает.  У  птиц  хвост 
вместо  руля,  без  него  они  не  могли  бы  летать  ни  вверх, 
ни  вниз,  ни  влево,  ни  вправо.  Бёлка,  перепрыгивая  с 
ветки  на  ветку,  рулит  своим  хвостом.  У  обезьяны  хвост 

—  это  дополнйтельная  рукё.  А  у  лошадёй  и  коров  хвост 

—  мухоббйка. 


[ы],  [ъ] 


Как  Мыша  за  сыром  ездил 

Утром  мышонок  Мышё  сел  на  велосипёд  и  поехал  за 
сьіром  в  магазин.  Только  отъёхал  от  дома,  смотрит  — 
кот  на  дороге  лежит  и  спит.  Объёхал  его  Мышё 
тихонько  и  дальше  поехал.  Съёхал  с  гбрки,  подъехал  к 
магазину,  сыру  купил  и  обратно  поехал.  Только  въёхал 
на  горку,  видит  —  кот  проснулся. 

«Посижу  я  покё  под  кустом,  —  думал  Мышё,  —  съем 
кусочек  сыра».  Сел  и  отьёл  кусочек  и  ещё...  Так  весь 
кусок  сыра  вокруг  и  объёл. 

—  Эх,  только  сел,  а  ужё  всё  съел...  Но  уж  лучше  я 
сыр  съем,  чем  кот  съест  меня  вмёсте  с  сыром. 


Ьоавіег,  Ьгаб8аг( 

Натаіег,  Ьоааі 
Ігипк 

бгипі,  8поге 


ІаіІ 

капвагоо,  ^итр 
гисійег 

8риігге1,  ^итр 

айбіііопаі,  Ног8е 
ГІу-кіПег 


Ьісусіе 

сНееае,  йгіѵе  оЦ 

саі,  8Іеер,  §0  гоипй 

§0  с1о\ѵп 

бгіѵе  ир 

НІИ 

ЬиаН 

Ьіі,  ріесе 

агоипй,  піЬЫе 


т 

Что  вы  знаете  о  йогах? 

«Что  вы  знйете  о  йогах?»  —  так  называлась  книжка, 
которую  Мышй  нашёл  в  саду.  На  ней  был  нарисбван 
худбй  человек  —  йог,  который  лежйл  на  гвоздях.  На 
другой  картинке  йог  стоял  гблыми  ногйми  на  горячих 
углях,  на  третьей  же  —  йог  сидел  заморбженный  во 
льду.  Кроме  того,  Мышй  прочитал,  что  йоги  могут 
месяцами  не  есть  и  не  пить. 

—  А  я  много  пью.  Нйдо  стать  йогом.  Представляю, 
что  будет,  когдй  мйма  откроет  холодильник,  а  я  там 
сижу  заморбженный  и  улыббюсь. 


[ш’] 


Верное  средство 

Разболелся  у  щенкй  зуб,  всю  щёку  раздуло,  на 
поросёнка  стал  похбж.  Ходит  щенок  по  двору,  воем 
вбет,  а  друзья  за  ним  ходят  и  рйзные  советы  дают. 

—  Я  знйю  верное  средство,  —  щебечет  щегбл,  — 
нйдо  положить  щенкй  на  щебень  кверху  лбпами  и 
щекотйть,  покй  не  пройдёт. 

—  Глупости!  —  сказйл  мышбнок  Мышй.  —  Нйдо 
взять  шестнадцать  щетйнок  и  щепбтку  соли.  Всё  это 
смешйть  и  съесть.  Как  рукбй  снимет! 

—  Да,  это  верное  средство,  но  помогает  только 
мышйм,  —  серьёзно  сказйл  поросёнок  Персик.  —  А 
щенкйм  нйдо  вот  что.  Поймйть  щуку,  открыть  щенку 
рот,  пускбй  щука  схвбтит  его  за  больной  зуб,  как 
щипцбми,  и  вйдернет. 

—  Агй,  и  голову  вместе  с  зубом  оторвёт!  — 
засмеялась  крыса  Дылда.  —  Не-ет,  вот  я  знйю  средст¬ 
во  —  это  да!  Нйдо  взять  щупальце  осьминбга  и  удйрить 
щупальцем  по  больной  щеке... 

—  Зубы  нйдо  чйстить!  —  не  вйдержал  ежонок.  — 
Зубной  щёткой.  Вот  это  —  сймое  верное  средство. 
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сіга\ѵ 
1І1ІП,  паіі 
пакеб,  Ноі  соаів 
Ггогеп  іп  ісе 


ГггДбе 

атііе 


ёоосі  тесіісіпе 

рирру,  а  вѵоііеп  сНеек 

Ііпіе  рі§,  Іоок  Ііке, 

уагй,  Ноѵѵі 

§0Іс1Гіпс1і  сЬігра 

бгаѵеі,  ра\ѵ 

(іскіе 

гиЬЬіаН 

ЬгівІІе,  ріпсН 

тіх,  іі  ѵапівНесі  аа  і{  Ьу 

та^іс 

саІсЬ 

Іеі,  ріке,  Ьііе 
ріпсега,  риіі  оиі 
(еаг  оГГ 

Іепіасіе,  осЮриа,  аігіке 
сіеап,  аіапсі 


Урок 


Рйннее  июньское  утро.  В  лесу  сыро  и  тихо.  На 
вершине  высокого  дерева  сидят  вороны  и  воронёнок. 
Его  учат  говорить. 

—  Ка,  —  пищит  воронёнок  и  смотрит  на  родйтелей, 
которые  сидят  и  внимательно  слушают. 

—  Ка,  ка,  ка,  ка,  —  кричит  он  и  опять  смотрит  на 
родйтелей.  Вброн-пйпа  начинает  волноваться,  он  хочет 
исправить  ошйбки  своего  сына. 

—  Кар,  кар,  кар-р..,  —  кричйт  ворон. 

—  Ка,  ка,  ка,  ка,  —  повторяет  воронёнок,  —  ка... 

Этот  звук  больше  похож  на  короткие  гудкй 
легкового  автомобйля,  чем  на  крик  вороны. 

Ворон  ещё  раз  произносит  длинный  звук  «р»: 

—  Кар-р-р,  —  и  улетйет  с  сосны. 

Ворона  тоже  беспокоится;  сын  никак  не  может 
произнести  звук  «р».  Онй  садйтся  рядом  и  начинает 
повторять: 

—  Кар,  кар,  кар. 

Я  был  убеждён,  что  птйчье  пение  —  это  не 
искусство,  а  врождённое  свойство,  но  оказалось,  что  это 
не  совсем  так.  Птйцам  тоже  необходймо  учиться 
«птйчьему  языку».  Это  был  настоящий  урок  «птичьего 
языкй». 

—  Природный  талант...  это,  конечно,  вйжно,  — 
подумал  я.  —  А  всё-такй  ученье  —  главное. 

—  Ка-а,  а,  —  неуверенно  кйркает  воронёнок. 

—  Кар,  кар,  кар,  —  продолжает  повторять  ворона. 

—  Кар-р,  —  вдруг  произносит  воронёнок. 

Да,  он  теперь  взрослый. 


Очкй 

Одйн  стйрый  крестьянин  не  умёл  читйть,  потому  что 
никогдй  не  ходйл  в  школу.  Однажды  он  получйл  письмо 
от  сына,  который  служйл  в  армии.  Крестьянин  подумал; 
«Деревенский  врач  —  образдванный  человек,  я  пойду  к 
нему». 


еагіу,  іі  І8  йатр,  І1  І8 
риіеі,  юр,  сго\ѵ,  Ііиіе 
сгоѵѵ 

реер,  рагепІ8 

261  ехсііесі 
соггесі  ті8Іаке8 

8ЬогІ,  Ьогп 
саг,  сгу 

\ѵоггу,  саппоі 


Ье  сопѵіпсесі,  Ьіпі 
8ІПЁІПЁ,  паШгаІ 
сЬагас1егі8Ііс 

(паіигаі)  Іаіеш 


20  оп 

2го\ѵп-ир 


2Іа88е8 

реа8ап1 

8егѵе  (іп  іЬе  агту) 
соипігу  йосЮг,  едисаіед 
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Старый  врач  надел  свой  очки  и  быстро  прочитал 
письмо.  А  крестьянин  подумал:  «Эти  очки  в  сймом  деле 
чудесные».  , 

Когдй  он  пошёл  на  базйр  в  город,  он  зашёл  в  аптеку 
и  попросил  дать  ему  очки.  Окулист  даёт  ему  примерить 
рйзные  очки.  Но  крестьянину  они  не  нрйвятся:  «Они  для 
меня  не  хорошие». 

Оптик  теряет  терпение  и  спрашивает:  «Но  вы  читйть 
умеете  или  нет?»  Крестьянин  очень  удивился  этому 
вопросу  и  сказйл:  «Конечно,  я  не  умею  читать.  Если  бы 
я  умёл  читйть,  я  не  ходил  бы  к  вам  и  не  тратил  деньги, 
чтобы  покупать  очки». 


Прекрасная  память 

у  великого  Дйнте  былй  удивительная  память.  Когдй 
он  жил  во  Флоренции,  он  любил  ходить  на  площадь 
Сйнта  Мария  дель  Фиоре.  Однажды  он  сидел  на 
скамейке  и  дышйл  свежим  воздухом.  К  нему  подошёл 
незнакомый  человек  и  зйдал  такой  вопрос: 

—  Мой  синьор,  меня  спросили,  какйя  итальянская 
еда  сймая  вкусная?  Но  я  не  знйю,  что  ответить. 

Дйнте  ответил  срйзу: 

—  Яйцо. 

Год  спустя,  когдй  Дйнте  сидел  на  той  же  скамейке,  к 
нему  опять  подошёл  тот  же  незнакбмец  и  спросил  его: 

—  С  чем? 

—  С  сблью,  —  ответил  Дйнте. 


Современная  сказка 

Дочь  богйтых  родителей  влюбйлась  в  нищего.  Но  тот 
отверг  её. 

—  Я  никогдй  не  смогу  жить  твоей  богйтой  жйз- 
нью,  —  сказйл  ей  нйщий.  —  Я  могу  быть  с  тобой,  если 
ты  сначала  докажешь  мне  свою  любовь  и  пойдёшь 
просйть  милостыню  вместе  со  мной  по  крайней  мере 
в  течение  гбда. 
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—  я,  дочь  богатого  человека,  должнй  ходить  по 
улицам  и  площадям  и  просить  милостыню?  —  сердито 
сказала  девушка. 

Однйко  потом  онй  подумала,  подумала  и  согласилась. 

В  течение  гбда  девушка  ходила  от  двери  к  двери  и 
просила  милостыню.  На  365-й  день  нищий  сказйл  ей: 

—  О,  моя  любимая!  Ты  сд5ла  экзамен!  Сейчйс, 
наконец,  тебе  уже  не  нйдо  больше  просить  милостыню, 
и  ты  можешь  вернуться  в  свой  дом,  и  я  пойду  с  тобой 
вместе. 

—  Хорошо,  —  сказала  девушка,  —  но  спервй  мы 
пройдём  по  всем  домйм  на  этой  улице  и  закончим  свою 
раббту. 


Не  надо  удивляться 

Один  американец  путешёствовал  по  Японии. 
Однажды  он  увидел  на  кладбище  в  Токио  японца, 
который  стйвил  чйшку  рйса  на  могилу  рбдственника. 

—  Извините,  —  говорит  американец,  —  но  когдй,  по- 
вйшему,  ваш  родственник  поднимется,  чтобы  съесть  этот 
рис? 

—  Вероятно,  тогдй,  —  отвечает  японец,  —  когдй  кто- 
нибудь  из  вйших  покойников  встйнет,  чтобы  вдохнуть 
зйпах  цветов,  которые  вы  ему  приносите. 


Урок  русского  языка 

Звонок  звенит,  начинается  урок.  В  аудиторию  входит 
преподаватель.  Сначала  он  проверяет,  кто  из  студентов 
присутствует,  а  кто  отсутствует.  Затем  преподаватель 
начинает  объяснять  употреблёние  падежёй.  Один 
студент  невнимателен.  Преподаватель  спрашивает  его: 

—  Кто  я? 

—  Преподаватель. 

—  Чья  это  книга? 

—  Преподавателя. 
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—  Кому  вы  отдаёте  книгу? 

—  Преподавателю. 

—  Кого  вы  уважаете? 

—  Преподавателя. 

—  С  кем  вы  разговариваете? 

—  С  преподавателем. 

—  О  ком  мы  говорим? 

—  О  преподавателе. 

—  Хорошо,  —  говорит  преподаватель.  —  Но  почему 
вы  так  невнимательны  на  уроках  и  плохо  говорите  по- 
русски,  когдй  я  вас  спрашиваю,  ведь  вы  знйете 
склонение  существительных. 

—  Я  знйю  только  склонение  слова  «преподаватель», 
потому  что  я  склоняю  его  на  каждом  уроке  и  наконец 
запомнил  ответы. 


Жизнь  человека 

Рассказывают,  что  однажды  камень  и  бамбук 
поспорили.  Каждый  из  них  хотел,  чтобы  жизнь 
человека  былй  похожа  на  его  собственную.  И  вот  как 
они  говорили. 

Кймень:  Жизнь  человека  должнй  быть  такой  же,  как 
моя.  Тогдй  он  будет  жить  вечно. 

Бамбук:  Нет,  нет,  жизнь  человека  должнй  быть 
такой,  как  моя.  Я  умирйю,  но  срйзу  рождйюсь  снова. 

Кймень:  Нет,  пусть  лучше  будет  по-другому.  Пусть 
лучше  человек  будет,  как  я.  Ни  водй,  ни  жара,  ни 
холод  не  могут  повредить  мне.  Моя  жизнь  бесконечна. 
Для  меня  нет  ни  боли,  ни  заботы.  Такой  должнй  быть 
жизнь  человека. 

Бамбук:  Нет.  Жизнь  человека  должнй  быть  такбй, 
как  моя.  Я  умирйю,  но,  прйвда,  рождйюсь  снова.  Мой 
сыновья  продолжают  мою  жизнь.  Рйзве  это  не  так? 
Посмотри  вокруг  меня  —  повсюду  мой  сыновья.  И  у  них 
тоже  будут  сыновья. 

На  это  кймень  не  сумел  ответйть.  Он  ничего  не 
сказйл,  потому  что  ему  нечего  было  сказать.  Бамбук 
победйл  в  споре. 

Вот  почему  жизнь  человека  похожа  на  жизнь 
бамбука. 
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Голова  судьи 


Городской  судья  очень  не  любил  Абу-Нувйса,  потому 
что  тот  над  ним  всегдй  смеялся.  Однажды  Абу-Нув&с 
дблжен  был  прийти  к  нему  по  дёлу.  Когда  Абу-Нувйс 
подходил  к  дому  судьи,  он  увидел,  что  судья  быстро 
отошёл  от  окнй.  Абу-Нувас  постучал  в  дверь.  Из  дома 
вышел  слуга  и  спросил: 

—  Что  тебё  нйдо? 

—  Я  хочу  видеть  судью,  —  ответил  Абу-Нувйс. 

—  Хозяина  нет  дбма,  он  ушёл  на  базйр,  —  сказал 
слугй. 

—  Передай  своему  хозяину,  чтобы  он,  когдй  ухбдит 
на  базйр,  не  оставлял  свою  голову  на  окне,  а  то  ліЬди 
подумают,  что  он  дома. 


Утро 

я  люблю  смотреть,  как  рождается  день.  В  нёбе 
появляется  первый  луч  солнца,  а  темнотй  нбчи  тйхо 
ухбдит  в  гбры,  прячется  в  густбй  зёлени  травы.  Гбры 
лйсково  улыбаются. 

Идёт  сблнце. 

Вблны  мбря  приветствуют  сблнце,  они  поют: 

—  Здравствуй,  сблнце,  хозяин  мира! 

Дбброе  сблнце  смеётся. 

—  Дбброе  утро!  —  говорит  сблнце  и  поднимается  всё 
выше  и  выше.  —  Дбброе  утро,  прекрасное  мбре!  Но  не 
прыгайте,  вблны!  Тише!  Дети  хотят  купаться.  Нбдо, 
чтббы  всем  людям  было  хорошб. 

Мбре  успокоилось.  Началбсь  утро. 

Просыпаются  люди,  для  котбрых  вся  жизнь  —  труд; 
просыпаются  те,  кто  всю  жизнь  украшает  землю. 

Проснулись  люди  и  идут  на  свой  поля,  к  своему 
труд^.  Сблнце  смбтрит  на  них  и  улыбйется.  Онб  лучше 
всех  знает,  как  мнбго  дбброго  сделали  люди  на  земле, 
есть  за  что  любйть  и  уважать  их  велйкую  раббту. 

Умей  любйть  сблнце  —  истбчник  радости  и  силы. 
Будь  вёсел,  добр,  как  одинаково  дбброе  для  всех  сблнце. 
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На  полях  цветут  розы,  и  всюду  смеются  цветы. 
Многие  из  них  уже  увядйют,  но  всё  смбтрят  в  синее 
нёбо,  на  золотое  солнце.  И  в  воздухе,  голубом,  тёплом, 
тихо  несётся  ласковая  песня. 

То,  что  красиво  —  красиво, 

Дйже,  когдй  увядает; 

То,  что  мы  любим  —  мы  любим, 

Дйже,  когдй  умирает. 

День  пришёл!  Дббрый  день,  люди!  Пусть  в  вйшей 
жизни  будет  мнбжество  добрых  дней! 

(По  М.  Горькому) 


Смеяться  или  молчать? 

я  приехал  в  Москву  из  Америки.  Я  нйчал  изучать 
русский  язык  в  Эванстоне,  Норд-Вёстернском 
университёте.  Группа  былк  очень  большая  —  30 
студёіітов,  занятие  продолжалось  по  50  минут  два  р5за  в 
недёлю.  Мы  занимались  по  американскому  учёбнику 
русского  язык5.  Пёрвый  текст,  котбрый  я  прочитал  без 
словаря,  я  помню  наизусть.  Вот  послушайте: 

«Идёт  урок.  Сегодня  мы  читаем  текст.  Наш 
преподаватель  Борис  Андрёевич  говорит,  что  мы  очень 
хорошо  читаем  по-русски.  Мы,  коцёчно,  знбем,  что  5то 
не  так.  Но  Борис  Андрёевич  —  дббрый  и  симпатичный 
человёк.  Он  недбвно  здесь  и  говорит  по-английски  с 
акцёнтом,  но  бто  ничегб.  По-русски  он  говорит  своббдно 
и  хорошб.  Мы  егб  понимаем,  д5же  когдА  он  говорит 
быстро. 

Сегбдня  Борис  Андрёевич  нас  спрАшивает,  не  знАем 
ли  мы,  где  Мйша  Рббертс.  Анна  Джонс  говорит,  что 
Миша  сегбдня  бблен.  Я  знАю,  что  бто  не  так,  но  ничегб 
не  говорю.  Мйша  Рббертс  —  шпибн.  Я  думаю,  лучше 
молчАть». 

Этот  текст  я  читАл  мнбго  раз,  потому  что  не 
понимАл.  Я  не  понимАл,  почему  русский  преподавАтель 
«своббдно  говорйт  по-русски»,  а  как  он  мог  ешё  говорйть 
на  своём  роднбм  языкё.  И  я  не  понимАл,  почему  «шпибн 
Мйша  Рббертс»  не  хбдит  на  занятия  по  русскому  языку 
и  обращАет  на  себй  внимАние  русского  преподавАтеля. 
И  ешё  другие  «почему»... 
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я  задавал  вопросы  на  занятии,  все  студенты  много 
говорили  и  смеялись.  В  конце  концов  мы  выучили  этот 
текст  наизусть.  Наш  Борис  был  доволен. 


Моцарт  навсегда 

Когдй  Моцарт  сочинял  свою  музыку,  весь  мир  был 
совсем  другбй,  чем  в  нйши  дни.  Он  сочинял  при  свечйх, 
на  нём  был  шёлковый  зелёный  кафтйн,  он  был  в  парикё 
и  с  косбй,  он  сидел  за  клавесином,  на  улице  не  было 
электрического  света,  горели  фонари.  Это  было  ещё  до 
Наполеона.  Нет,  ещё  до  Великой  французской 
революции,  когдй  в  мире  было  много  королёй  —  и  никто 
этому  не  удивлялся.  Это  был  совсем,  совсем  другбй  мир! 
И  вот  то,  что  сочинил  Моцарт,  мы  в  нйшем  ином  мире, 
котбрый  отличается  от  тогб,  как  старик  от  ребёнка, 
помним,  повторяем,  поём,  передаём  друг  другу...  Мы 
управляем  сложными  машинами,  смотрим  на  Землю  из 
Космоса  и  сохраняем  то,  что  создали  гении.  Мы  хотим, 
чтобы  музыка  Моцарта  существовала  с  нйми  и  былй 
передана  в  следующий  иной  мир... 

(По  Ю.  Олёше) 


Африканская  сказка 

Абу-Нувйс  взял  однажды  у  соседа  горшбк,  чтобы 
напоить  своегб  ослб.  На  другбй  день  Абу-Нувйс  вернул 
горшбк  соседу,  но  в  этот  горшбк  он  положил  другбй, 
маленький  горшбк.  Сосед  взял  свой  горшбк,  но  когдй  он 
увидел  в  нём  маленький  горшбк,  он  сказйл; 

—  Это  не  мой  горшбк! 

—  Но  я  не  вор!  —  ответил  Абу-Нувйс.  —  Я  не 
возьму  егб.  Твой  горшбк  родил  у  меня  в  дбме,  а  это  егб 
ребёнок. 

Сосед  бчень  обрадовался  и  подумал:  «Какбй 
счастливый  дом!» 

В  другбй  раз,  когдй  Абу-Нувйс  попросил  у  соседа 
горшбк,  сосед  охбтно  дал  ему  горшбк.  Он  подумал: 
«Мбжет  быть,  мой  горшбк  снбва  родит  ребёнка». 
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Но  на  этот  раз  Абу-Нувйс  не  вернул  горшок.  Тогдй 
сосед  пришёл  к  нему  сам  и  спросил: 

—  Где  мой  горшок? 

—  У  меня  большое  горе.  Твой  горшок  умер,  — 
ответил  Абу-Нувйс. 

—  Как,  р4зве  может  горшок  умереть?  Это  неправ¬ 
да,  —  рассердился  сосед. 

—  Когдй  я  сказйл,  что  твой  горшок  родил,  ты  мне 
поверил.  Почему  же  ты  не  веришь  сейчйс?  Тот,  кто 
может  родиться,  тот  может  и  умереть. 

Они  спросили  об  этом  учёных  людей,  и  учёные  люди 
сказали:  «То,  что  рождйется,  то  умирйет». 


Отец  и  сын 

у  Абу-Нувйса  был  сын,  весёлый  и  хитрый  мйльчик. 
Ему  было  7  лет,  но  все  люди  и  дйже  сам  Абу-Нувйс 
удивлялись  хитрости  и  уму  мальчика.  А  некоторые 
люди  дйже  завидовали  отцу  и  сыну.  Плохим  людям 
всегдй  не  нрйвится,  когдй  кто-то  умнее  их.  Абу-Нувйс 
любил  своего  сына  и  прошйл  ему  шйлости,  если  они 
были  остроумны.  МАЛЬЧИК  ИНОГДА  обмАнывал  своего 
хитрого  отцА. 

ОднАжды  к  Абу-НувАсу  пришёл  друг  и  принёс  ему 
слАдкую  пахлаву,  которую  Абу-НувАс  очень  любил.  Но 
в  это  время  сосед  позвАл  Абу-НувАса.  Абу-НувАс  боялся, 
что,  КОГДА  он  уйдёт  к  соседу,  сын  съест  всю  пахлаву. 
Поэтому  перед  тем,  как  уйти,  отец  сказАл  сыну: 

—  Мой  мАльчик,  видишь  эту  пахлаву?  Её  принёс  мне 
мой  враг.  Он  хочет,  чтобы  я  умер.  В  этой  пахлаве  есть 
яд.  Не  разрешАю  тебе  дАже  близко  к  ней  подходить,  а  то 
ты  умрёшь. 

КогдА  отец  ушёл,  умный  и  хитрый  сын  съел  всю 
пахлаву.  Потом  он  стал  думать,  как  обмануть  отцА.  Он 
взял  его  любимый  ножик  и  сломАл  его...  КогдА  Абу- 
НувАс  пришёл  домой,  он  увидел,  что  его  сын  гбрько 
плачет. 

—  О  чём  ты  плАчешь,  мой  мАльчик?  —  спросил  он. 
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—  у  меня  большое  горе,  отец,  —  ответил  сын.  —  Я 
взял  твой  любимый  ножик  и  нечаянно  сломйл  его.  Тогдй 
я  решил  умереть  и  съел  пахлаву.  Ведь  ты  сказйл,  что  в 
ней  яд.  И  вот  я  сижу  и  жду,  когдй  я  умру. 

Абу-Нувйсу,  конечно,  было  жйлко  пахлаву,  но  он  не 
рассердился,  а  засмеялся  и  сказйл  сыну: 

—  Ты,  наверное,  хочешь  быть  хитрее,  чем  отец,  мой 
мйльчик. 


Не  дай,  а  возьми 

Однажды  один  муллй  молйлся  около  бассейна  и  упйл 
в  него.  Бассейн  был  очень  глубок,  а  плйвать  муллй  не 
умёл.  Когдй  муллй  нйчал  тонуть,  он  закричйл  от  стрйха. 
У  бассейна  собрались  люди.  «Давйй  руку»,  —  кричйли 
все  вокруг,  но  он  никому  не  давйл  руки  и  продолжал 
кричйть.  Никто  не  знал,  что  делать. 

В  это  время  мимо  проходил  Абу-Нувйс.  Когдй  ему 
рассказали,  в  чём  дело,  он  подошёл  к  бассейну  и  сказйл: 
«На,  муллй,  возьми»,  —  и  протянул  мулле  руку.  Муллй 
срйзу  схватил  руку  Абу-Нувйса,  и  тот  вытащил  его  из 
бассейна. 

Никто  не  понял,  как  это  произошло.  Один  человек 
спросил  Абу-Нувйса:  «Почему,  когдй  мы  кричйли  ему 
«дай  руку»,  он  не  давйл  руки,  а  когдй  ты  закричйл 
«возьми»,  он  срйзу  взял  твою  руку?»  Абу-Нувас  ответил 
ему:  «Всё  очень  просто.  Вы  кричйли  —  «дай»,  а  я  сказйл 
—  «возьми»..  Всё  дело  в  том,  что  муллы  привыкли 
брать,  а  не  давйть». 


Кто  же  приносит  несчастье 

о  первой  встрече  Насреддйна  с  Тимуром 
рассказывают  так: 

Насреддйн  был  очень  некрасйв:  толстый,  маленького 
роста,  лысый,  с  большйми  ушйми.  Однажды  рйно  утром 
Тимур  поехал  на  охоту.  По  дороге  он  встретил 
Насреддйна.  Когдй  Тимур  увйдел  его,  он  очень 
рассердйлся  и  сказйл  свойм  слугам: 
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—  Если  рйно  утром  по  дороге  на  охоту  мы  встретили 
человека  с  таким  некрасивым  лицом,  то  охота  будет 
неудачной.  Возьмите  его  и  посадите  в  тюрьму. 

Бедного  Насреддйна  тут  же  схватили  и  посадили  в 
тюрьму. 

Но  в  этот  день  у  Тимура  былй  очень  удйчная  охота, 
и  он  возвратился  с  богйтой  добычей.  Когдй  он  прибыл 
во  дворёц,  он  приказал  привести  Насреддйна  к  нему. 

Когдй  Насреддйна  привелй,  Тимур  сказйл  ему: 

—  Я  думал,  что  если  по  дороге  на  охоту  мы 
встретили  человека  с  такйм  некрасйвым  лицом,  то 
удйчи  нам  не  будет.  Но  вышло  наоборбт.  Поэтому  я 
пожалел  тебя  и  освобождаю. 

Насреддйн  ответил  Тимуру  так: 

—  Сегодня  утром  ты  посадйл  меня  в  тюрьму  и  теперь 
выпускаешь.  Спасйбо  тебе.  Я  тблько  прошу  тебя 
ответить  мне  на  одйн  вопрос. 

—  Задавйй  свой  вопрос,  —  сказйл  Тимур. 

—  Утром  ты  посадйл  меня  в  тюрьму,  потому  что  тебе 
не  понравилось  моё  лицб.  Но  твоя  охбта  былй  удйчной, 
мбжет  быть,  благодаря  мне.  Я  тбже  вышел  рйно  утром, 
чтббы  зараббтать  на  хлеб  своей  семье.  Но  я  встретил 
тебя,  и  мне  не  повезлб.  Из-за  тебя  я  остался  голбдным 
здесь,  а  моя  семья  —  дбма.  Теперь  скажй  чёстно,  кто  же 
из  нас  принбсит  несчйстье,  ты  йли  я? 


Легенда  о  смерти  князя  Олега 

Князь  Олег  прйвил  в  Кйеве  33  гбда.  Он  жил  в  мйре 
со  всеми  странами.  Однйжды  Олег  спросйл  служителей 
культов:  «Скажйте,  от  чегб  я  умру?» 

—  Князь,  от  коня  твоегб  любймого,  на  котбром  ты 
ездишь,  от  негб  ты  умрёшь,  —  ответили  служйтели. 
Запбмнил  эти  словй  Олег  и  сказйл:  «Никогдй  не  сяду  на 
негб  и  не  увйжу  егб  ббльше». 

Прошлб  несколько  лет.  Пбсле  войны  с  грёками  Олег 
вернулся  в  Кйев.  И  вдруг  он  вспбмнил  о  своём  коне. 

—  Где  мой  конь?  —  спросйл  он  у  слуг. 

—  Умер,  —  ответили  онй. 


саІсН 

8иссе$8!и1 
геШгп,  Ьав 
раіасе,  огдег 


Іиск,  іі  Іигпеб  оиі  Ше 
\ѵгопб  \ѵау,  Ггее 

геіеазе 


Ьаѵе  по  Іиск 
ЬопезІІу 


ргіпсе  гиіед 
тіпі8Іег  о!  геііеіоп 

Ііог8е 


Сгеек 


26 


—  Неправду  мне  сказали  когдй-то:  конь  умер,  а  я 
жив,  —  сказал  Олег.  Он  захотёл  поёхать  на  то  мёсто, 
где  лежали  кбсти  егб  коня.  Он  долго  стоял  и  смотрёл  на 
кости  и  чёреп  конй,  котброго  когдб-то  очень  любйл.  Из 
чёрепа  выползла  змей  и  укусйла  кнйзя.  Олёг  упёл  и... 
умер. 


Поэт  и  его  Муза 

в  тёмной,  холбдной  кбмнате  жил  Побт.  Он  писйл 
стихи,  но  никтб  не  хотёл  читйть  его  стихй.  Чег6-то  в 
них  нё  было. 

Но  вот  пришёл  день,  когдй  у  Побта  нё  было  дёнег 
дбже  на  хлеб. 

Он  взял  лист  бумбги  и  хотёл  писбть  стихй.  Но  стихй 
не  получблись. 

Вдруг  кт6-то  постучйл  в  дверь.  Побт  открыл  дверь.  И 
в  кбмнату  вошлб  М^за.  Онй  подошлб  к  Побту  и 
поцеловйла  его.  И  у  Побта  стбли  рождбться  стихй.  Он 
стал  писйть  легкб  и  мнбго.  К  нему  пришлй  Слйва  и 
Успёх.  Побт  был  бчень  счастлйвым.  Он  стал  приглашать 
друзей,  в  его  дбме  всегдй  было  вёсело  и  шумно.  Он 
никогдб  не  оставался  одйн. 

Однажды  нбчью,  когдб  в  кбмнате  пйли  винб,  пёли  и 
танцевбли,  ктб-то  посту  чёл  в  дверь.  Побт  мёдленно 
подошёл  к  двёри,  открьіл  её.  В  дверях  стойла  Муза.  Но 
Побту  нёкогда  бйло  разговёривать  с  Музой:  егб  ждёли 
за  столбм  друзья.  И  он  не  пустил  Музу  в  кбмнату.  М^за 
не  былё  жёнщиной  и  не  умёла  прощёть.  Онё  ушлё  и 
ушлё  навсегдё  от  Побта. 

Прошлб  врёмя.  Ушлй  от  Побта  Слёва  и  Успёх.  Чёсто 
по  ночём  Побт  звал  М^зу,  но  онё  не  приходйла... 
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Мышь  из  золота 

Несколько  лет  назйд  в  бразильском  городе  появился 
североамериканец.  Высокий,  энергичный  и  очень 
любознательный  чужестранец  посетил  много  мест  и 
задавал  много  вопросов. 

Однажды  в  церкви  он  увидел  за  стеклом  мышь  из 
золота.  Удивлённый  американец  позвйл  священника  и 
попросил  продйть  ему  за  50  тысяч  долларов  мышь  из 
золота.  Священник  отказался.  Но  американец 
настйивал,  повышал  цену  сначала  до  ста,  затем  до 
двухсот  и  потом  до  пятисот  тысяч  долларов.  Наконец, 
рассёрженный  американец  спросил  священника: 

—  Скажите,  отец,  почему  вы  отказываетесь  продйть 
мне  мышь? 

—  Подумай,  сынок,  —  ответил  священник.  —  Эта 
мышь  является  реликвией,  которая  принадлежйт  городу. 
Несколько  лет  назйд  наш  город  стал  жертвой  ужйсного 
нашёствия  мышёй.  Нам  грозила  смерть.  Населёние 
собрёло  дёньги  и  поручило  одному  человёку,  мёстеру 
своего  дёла,  сдёлать  мышь  из  золота,  чтобы  подарить  её 
цёркви.  Ожидёли  чуда  —  и  чудо  произошло.  В  течёние 
нёскольких  часов  мыши  исчёзли  навсегдё. 

—  Кто  ёвтор  этого  чуда?  —  спросил  америкёнец,  — 
жив  ли  он  ещё? 

—  О  да,  он  ужё  стар,  но  продолжёет  дёлать  очень 
искусные  вёщи,  такие,  как  эта  мышь  из  золота.  И  ёсли 
ты  хочешь,  то  можешь  пойти  к  нему. 

Америкёнец  пошёл  к  мёстеру  и  попросил  его  сдёлать 
ему  мышь  из  золота. 

Мёстер  отвётил,  что  не  может  этого  сдёлать,  так  как 
народ  ужё  попросил  его  создёть  новую  и  очень  вёжную 
вещь. 

Америкёнец  долго  настёивал  и,  наконёц,  предложил 
ему  полмиллибна  долларов.  Но  мёстер  оставёлся 
безучёстным  к  его  предложёниям. 

Тогдё  америкёнец  зло  спросил  его: 

—  Может  быть,  у  вас  снова  несчёстье  и  народ 
поручил  вам  сдёлать  другую  мышь  из  золота? 

—  Да,  сын  мой,  у  нас  снова  несчёстье.  Но  на  этот  раз 
народ,  вновь  собрёв  дёньги,  попросил  меня  сдёлать 
америкёнца  из  золота. 


сигіоив  Гогеіепег 


геГиве 

ІП8І5( 

апбгу 


геііс,  Ьеіопё 
аѵѵГиІ 

іпѵавіоп,  Ье  іп  (1ап§ег, 
рориіаііоп 

ехресі  тігасіе 


акіІЩІ 


8Ьо\ѵ  по  іпіегеаі  (іп) 


28 


Любимое  дело  —  это  счастье 

я  выбирал  профессию,  когдй  отец  вернулся  с  войны. 
Он  не  мог  указать  сыну  дорогу,  потому  что  сын  рос  без 
отцй. 

Главное  я  всё-таки  узнйл  от  отцй:  «Счастье  —  это 
когдй  свой  хлеб  человек  добывает  любимым  делом». 

Сначала  я  думал:  любимое  дело  —  работа  с 
мальчишками.  Работал  в  летнем  лйгере,  был 
киномехаником,  фотографом.  В  газету  зашёл  случайно. 
Статью  взяли  и  попросили,  чтобы  принёс  что-нибудь 
ещё.  Через  месяц  редактор  позвйл  меня  к  себе.  Он 
спросил,  не  хотел  бы  я  работать  в  газете.  Мне 
показалось,  что  редактор  смеётся... 

Через  неделю  мне  сделали  первое  замечание  за 
ошибку  в  газете.  Ещё  через  месяц  у  меня  было  шесть 
замечаний.  Больше  ждать  замечаний  не  имёло  смысла. 
Я  пришёл  к  редактору  с  заявлёнием  об  уходе  с  работы. 
Редактор  порвёл  моё  заявление  и  сел  рядом. 

—  Слушай,  я  тебя  очень  прошу,  не  делай  ошибок... 

Очень  вёжно  в  начёле  жизни  встретить  человека, 
который  «может  порвёть  бумёжку  и  сесть  рядом». 

Мать  не  моглё  поверить,  что  я  могу  получать  деньги 
за  «писёнье».  Мать  и  теперь  говорит:  «У  тебя,  сынок, 
работа  нетрудная  —  тяжелее  карандашё  ничего  не 
поднимёешь».  Так  ли  это? 

На  космодроме  мы  не  спёли  по  четверо  суток. 
Некогда  было  спать.  Днём  —  события,  а  ночью  — 
писёть,  писёть,  писёть... 

В  сибирской  тайгё  я  прошёл  тридцать  пять 
километров  по  снегу,  в  Антарктиде  репортёж  писёл  в 
самолёте  и  передавёл  в  Москву. 

Если  вы  ночью  проходите  мимо  редёкции,  вы  видите: 
здесь  долго  свётятся  окна.  Журналисты  работают! 

Моя  газета.  Моя  комната  на  шестом  этаже.  Тут  мой 
рабочий  стол,  мой  друзья.  Сюдё  я  приношу  всё,  что 
узнёл  и  увидел.  Тут  меня  критикуют  и  говорят  доброе 
слово.  Отсюда  я  уезжёю  и  возвращёюсь  снова. 

(По  В.  Пескову) 
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Письмо  сыну 

Мне  хочется  поговорить  с  тобой,  старшим  сыном.  А  с 
млйдшим  брйтом  и  сестрой  лучше  будет  поговорить  те¬ 
бе  —  твой  опыт  будет  им  ближе.  Я  как  твой  отец,  как 
все  отцы  и  мйтери  мира,  которые  желйют  добр^  своим 
детям,  хочу,  чтобы  ты  был  счастлив.  Я  думаю,  что  и  ты 
сам  этого  хочешь. 

Но  как  быть  счастливым? 

Многое  зависит  от  твоих  человеческих  ресурсов  и  их 
применёния.  Ты  должен  видеть  жизнь  такой,  какйя  онй 
есть,  чтобы  делать  её  такой,  какой  онй  должнё  быть. 

Ты  скоро  будешь  работать  Работа  должнй  быть 
интересно  для  тебя,  а  интересная  работа  всегдй  бывает 
трудной.  Если  онй  не  трудная,  онй  не  интересная. 

Каждому  человеку  необходима  пусть  мёлая,  но 
победа  в  своём  деле.  Это  принбсит  естественную 
радость.  Хорошая  работа  —  оснбва  для  увёренности  в 
себё.  Хорошая  работа  дорогё  тебе  самому,  онё  нужнё 
людям. 

Ну  вот  предполбжим,  что  ты  нашёл  работу,  которая 
тебе  по  душё.  Предполбжим,  что  онё  удовлетворяет  и 
рёдует  тебя.  Но  дело  в  том,  что  ни  практически,  ни 
теоретически  не  существует  такой  работы,  которая  вся, 
от  начёла  до  концё,  способна  приносить  лишь 
наслаждёние.  Абсолютно  кёждый  труд  имеет  свою 
черновою  стброну. 

Большая  часть  дела  —  черновёя,  подготовйтельная, 
тренирбвочная.  А  если  эта  часть  работы  окажется  для 
тебя  нелюбимой?  И  появится  чувство  неудовлетво¬ 
рённости? 

Я  хочу,  чтобы  ты  уже  сейчёс  знал,  что  работа, 
которую  мы  выбирёем,  как  медёль,  имеет  две  стороны, 
и  от  этого  никудё  не  уйдёшь.  И  однё  сторонё  —  это 
чувство  рёдости  и  удовлетворения,  а  другёя  сторонё  — 
чувство  дблга  и  обязательная  добросбвестность 
исполнёния.  Та  сторонё  медёли,  на  которой  написано 
слово  «долг»,  обязательно  существует  с  другой,  на 
которой  написано  слово  «удовлетворение».  И  если  ты  это 
поймёшь  теперь,  ты  будешь  добросовестно  и 
качественно  исполнять  любую  работу  —  это  принесёт 
тебе  рёдость  и  удовлетворение  в  жизни.  И  ты  будешь 
счёстлив  в  работе.  А  это  очень  много  знёчит  для 
человека. 

(По  книге  Ю.  Андреева  «Откровенный  разговор») 


\ѴІ8Н  §00(1  ШІП§8 


сіерегкі,  геяоигсея 
и8е 


ІіКІе 

Ьгш§ 

^оу,  Гоипсіаііоп,  аеІГ- 
сопГісІепсе 

8ирро8е 

10  опе’8  1ікіп§,  заІіаГу 


ріеавиге 
гои§Ь  8і(1е 
ргерагаіогу 
ргасІі8іп§,  шгп  оиі 
ГееІіп§  о1  (1і88аІІ8ІасІіоп 


тесіаі 

поіѵНеге  Іо  §0 

(ІеЬі,  оЫі§аІогу, 

соп8сіепІіои8пе88, 

регГогтапсе 


Ьі§Ь-риаІіІу 
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Как  найти  свой  круг? 

(Грустное  письмо) 

Мне  19  лет,  я  учусь  в  университете,  живу  в  большом 
городе.  Факультет,  на  котором  я  учусь,  «лёгкий»  — 
гуманитарный.  Читйю  книги,  а  в  свободное  время  хожу 
в  оперу,  в  тейтр  и  филармонию.  И  ещё  изучйю 
иностранные  языки. 

Но  всё  это  я  моглй  делать,  если  бы  не  училась  в 
университете. 

Я  думала,  что  студенческая  жизнь  —  это  какйя-то 
осббенная  жизнь:  интересные  люди,  весёлые  компании 
и  многое  другое. 

Но  вот  моя  жизнь.  Большую  часть  времени  я,  как  и 
все  другие  студенты,  провожу  в  университете.  Прихожу 
домой  после  пятй-шестй  часов,  ужинаю,  смотрю 
телевйзор,  перед  сном  читйю  нужную  по  курсу 
литературу.  И  так  кйждый  день.  Иногдй  бывйют 
студенческие  вечера.  И  тудй  бегут  все  студенты,  и  я 
бегу.  Бегу,  потому  что  хочу  с  кем-нибудь  познакомиться 
и  поговорйть  о  чём-нибудь.  Я  хочу  обпдйться.  Но  на 
вечерйх  я  чйсто  стою  весь  вечер  у  стены,  на  меня  никто 
не  обращает  внимания.  Я  смотрю  на  тех  девушек  и 
юношей,  которые  танцуют,  и  вйжу,  что  онй  не 
разговаривают  друг  с  другом,  онй  молчйт.  Однажды  я 
спросйла  у  своего  партнёра,  почему  он  молчйт.  Он 
ответил  мне,  что  информацией  обмёниваются  на 
семинйрах  и  коллоквиумах.  У  меня  больше  нё  было 
вопросов  к  нему.  И  танцевйть  не  хотёлось. 

Мой  психологйческий  портрет  изменился;  рйньше  я 
былй  сангвйник,  а  тепёрь  —  холёрик  и  чуть-чуть 
меланхдлик.  В  группе  меня  считают  серьёзной, 
относятся  дружелюбно.  Но  у  меня  нет  блйзкой  подруги 
и  друга,  с  которыми  я  моглй  бы  делиться  всем-всем. 
Меня  интересует:  где  и  как  найтй  свой  круг.  И  как  эту 
проблёму  решйют  другйе  молодые  люди? 

Я  прошу  ответить  на  моё  письмо  в  вйшей  газете. 
Спасйбо. 

Натйша  Г. 


опе’8  сігсіе 
8а(1 


8ресіаі 

8репс1 


соттипісаіе 


ехсНап^е 

сЬапве 

8ап§иіпе  рег80п,  сЬоІе- 
гіс  р.,  теІапсЬоІіс  р. 
іп  а  РгіеікІІу  \ѵау 
8Наге 
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Словарь  к  Разделу  I 
□  ісііопагу  РаП  I 


акцёнт  ассепі 
йхать/йхнуть  ^аар 

базйр  (-ы)  тагкеі 
балалайка  (-и)  Ьаіаіаіка 
бамбук  ЬашЬоо 
бйнка  (-и)  Ііп,  сап 
барабйн  (-ы)  йгит 
барсук  (-Й)  Ьабёег 
байн  (-ы)  ассогсііоп 
бегембт  (-ы)  Нірророіатиа 
безучастный  аЬо\ѵіпЁ  по  іпіегеаі 
бёлка  (-и)  8^иі^^е1 
бёлочка  (-и)  (ИІІІе)  ариіггеі 
бесконечный  епсііеаа 
беспокоиться  ѵгоггу 
бить/побйть  Ьеаі 
бобёр  (бобрйі)  Ьеаѵег 
боль  (боли)  раіп 
брать/взять  Іаке 
бревнб  (брёвна)  Іоё 
бросать/брбсить  бгор 
б^бен  (б^бны)  ІатЬоигіпе 
бублик  (бублики)  (Ьгеасі-)гіпё 
бумйжка  (-и)  а  ріесе  о5  рарег 
бурундук  (-Й)  сЬіртипк 
бурчйть/пробурчйть  тиііег 


вёжно  і(  іа  ітрогіапі 

вёжный  ротроиа 

валерьйнка  ѵаіегіап  бгора 

вйнна  (-ы)  ЬаіН 

варйть/сварйть  Ьоіі;  соок 

вдох  (вдбхи)  а  беер  ЬгеаіЬ 

вдыхйть/вдохн^ть  ЬгеаіНе  іп,  іпЬаІе 

ведрб  (вёдра)  Ьискеі 

везтй  слі.  повезтй 

велйкий  8геаІ 

велосипёд  (-ы)  Ьісусіе 

вернуть  см.  возвращать 


верный  аа(е,  Ше  Ьеаі 
вётер  (вётры)  \ѵіпб 
вёчно  Гог  еѵег 
вёчный  еіегпаі 
взрослый  ёго\ѵп-ир,  абиіі 
взрывйться/взорвйться  Ье  Ыо\ѵп  ир 
висеть  Ье  іп  іЬе  аіг 
вкусный  (ааіу,  §ооб,  беіісіоиа 
влюблйться/влюбйться  5а11  іп  Іоѵе 
водолйз  (-ы)  біѵег 
возвращйть/верн^ть  біѵе  Ьаск,  геіигп 
вбздух  аіг 

волновйться/взволновйться  ^еі  ехсііеб 

вор  (вбры)  іЬіеГ 

ворбна  (-ы)  сго\ѵ 

воронёнок  ііпіе  сго\ѵ 

ворбта  Ё&іе 

впадйть/впасть  (в  рёку)  По\ѵ  іпіо 
вредно  і(  іа  Ьаб 
врёдный  Ьаб 

всплывйть/всплыть  гіае  Іо  (Ье  аигГасе 
втйгивать/втян^ть  Ье  бга\ѵп  іпіо 
въезжйть/въёхать  ир,  бгіѵе  ир 
выбирать/вьібрать  сЬооае 
выдёрживать/вйідержать  аіапб,  епбиге 
выдёргивать/вйдернуть  риіі  оиі 
выключйть/вьіключить  а\ѵі1сЬ  оГ5,  (игп  оГГ 
вынимать/вынуть  (аке  ои( 
выпускйть/ вьіпустить  геіеаае 
вытаскивать/вытащить  риіі  оиі,  бга^  ои( 
выть/  завьгть  (вбем)  Ьо\ѵі 
выяснять/выяснить  геѵеаі;  аЬо\ѵ 


гвоздь  (гвбзди)  паіі 
главный  таіп 
глйдить/поглйдить  аігоке 
глйна  сіау 

глбхнуть/оглбхнуть  Ьесоте  беаГ 
глуббкий  беер 
глупости  гиЬЬіаЬ 
глупый  аіііу,  ГооііаЬ 
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голый  пакеб 

городской  Іо\ѵп 

горшбк  (горшкй)  роі 

горький  ЬіИег 

горько  (плйкать)  сгу  ЫНегІу 

горячий  Ьоі 

гриб  (-ьі)  тиаЬгоот 

грибнйк  (-Й)  тиаЬгооп  ЬиШег 

грозйть/погрозйть  іНгеаІеп;  Ье  іп  йапеег 

грустный  засі 

грустйть/загрустйть  Ье  засі 

грусть  забпезз 

гудбк  (гудкй)  Ьогп 

гулять  \ѵа1к,  Ьаѵе  а  ѵѵаік 

густбй  іЬіск 


делйться/поделйться  (всем)  зЬаге,  ехсЬапее 

дело  (-а):  по  делу  (-йм)  оп  Ьизіпезз 

двор  (-йі)  уагб 

дворёц  (дворцьі)  раіасе 

деревёнский  соипігу 

дно  ЬоИош 

добрб  пожаловать  (уои  аге)  \ѵе1соте! 
добросбвестно  сопзсіепііоизіу 
добросовестный  сопзсіепііоиз 
добрый:  добрые  слова  кіпсі  \ѵог()з 
добывать/добыть  еагп 
добьіча  Ьае 

догонять/ догнать  саІсЬ  ир  \ѵііЬ 
доказывать/доказать  ргоѵе 
долг  (-Й)  беЫ 
дополнйтельный  абсІИіопаІ 
дразнйться  Іеазе 
дружелі&бно  іп  а  Ггіепсііу  \ѵау 
дружелюбный  ГгіепсІІу,  кіпй 
думать/подумать  іЬіпк 
дуть/под^ть  Ыо\ѵ 

душа  (души):  быть  по  душе  Іо  опе’з  Іікіпе 
дышать/подышать  ЬгеаіЬе 


жадный  бгеейу 
жалко  I  егиббе 
жара  Ьеа( 

жаркий  Ьоі  * 

жарко  І1  із  Ьоі 
жечь/  сжечь  Ьигп 
жёлтый  уе11о\ѵ 

жм^риться/зажм^риться  8сге\ѵ  ир  опе’з  еуез 
жужжйть  Ьигг 
жук  (-Й)  Ьееііе 

заббта  (-ы)  \ѵоггу 

заббтиться/позаббтиться  іаке  саге,  Іоок  аііег 
завйдовать/позавйдовать  епѵу 
завйсеть  ёерепс! 
зйвисть  епѵу 

за дыхйться/ задохнуться  сЬоке 
зажмуриться  см.  жмуриться 
залезать/залёзть  ^еі  іпіо 

заливйться/залйться  (смёхом)  госк  ѵѵііЬ 
ІаиеЬіег 

замечание  (-я)  гешагк;  гергооГ 
замораживать/ заморбзить  (гееге 
заморбженный  Ггогеп 
запах  (-и)  зтеіі,  зсепі 
зйросли  ЬизЬез,  іЬіскеІ 
зарйдка  ехегсізез 
заявление  (-я)  зіаіешепі 
зйяц  (зййцы)  Ьаге 
звенёть/зазвенёть  (о  звонке)  гіпё 
зверь  (звёри)  ѴѴІІСІ  апітаіз,  Ьеазі 
звонок  (звонкй)  ЬеІІ 
зелёный  Ёгееп 
зёлень  бгееп  бгазз 
злой  шаіісіоиз 
злость  шаіісе;  (игу 
золото  ЁоЮ 
зонт  (-ьі)  ишЬгеІІа 


изменять/изменйть  сЬап§е 

едй  Гооё  иметь  смысл  Ьаѵе  зепзе 

есть/съесть  еаі  ир,  еаі  а^ау  искусный  зкіИиІ 

исполнёние  регГогтапсе;  ГиІШшепІ 
исполнять /исполнить  регГогш;  (иІГіІ 

жйба  <-ы)  Іоаё  исправлять/исправить  соггесі 

жйдина  (-ы)  Ёгееёу  регзоп  истбчник  (-и)  зоигсе 
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йог  (йбги)  уобі 


кймень  (кймни)  8Іопе 

кафтйн  (-ы)  каГіап 

качественный  оГ  Ы^Ь  ^иа1і1у 

качество  (-а)  сНагасІегіліс;  ^иа1і1у 

кенгуру  кап^агоо 

клйвиша  (-и)  кеу 

клйдбище  (-а)  сетеіегу 

козёл  (козлйі)  (Не-)ёоаі 

колоббк  (колобкй)  гоП 

конь  (кбни)  богве 

корбль  (-Й)  кіп2 

корбткий  аЬоП 

коей  (кбсы)  ріаіі 

кость  (кбсти)  Ьопе 

кот  (-ьі)  саі 

котёнок  (котйта)  кінеп 

кбшка  (-и)  саі,  зЬе-саІ 

кошмйр  (-ы)  пі^ІНтаге 

крайний:  по  крайней  мере  аі  Іеаві 

красить/покрасить  раіпі 

крйска  (-и)  раіпі 

крестьйнин  (крестьйне)  реазапі 

крик  (крики)  сгу 

критиковать  сгііісіге 

кричать/крйкнуть  сгу,  зНоиІ 

круг  (-Й):  круг  друзей  а  сігсіе  оГ  Ггіепбз 

крьіша  (-и)  гооГ 

культ  (Мадбнны)  Ѵігеіп  Магу  сиіі 
купаться/искупаться  зіѵіт,  іаке  а  зіѵіт 
кусйть/укусйть  зііпё;  Ьііе 
кусок  (кускй)  Ьіі,  ріесе 
кусбчек  (куебчки)  Ьіі,  Іііііе  ріесе 
куст  (-ьі)  ЬизН 


лйпа  (-ы)  раіѵ,  с1а\ѵ 
ласково  вепИу,  Іепсіегіу 
ласковый  бепііе,  Іепбег 
легенда  (-ы)  іевепсі 
легковбй  (автомобйль)  саг 
лентяй  (-и)  Іагу-Ьопез 
лепёшка  (-и)  зеопе 
лепйть/слепйть  шосіеі,  таке 
лес  (-а)  Гогезі,  \ѵоос1 
лесной  Гогезі 


лёд  (льды)  ісе 

лиса  (лйсы)  (ох 

лисёнок  (лиейта)  (ох-сиЬ 

лист  (-ы):  лист  бумаги  а  зЬееІ  о(  рарег 

лист  (лйстья)  (на  дереве)  1еа(  (Іеаѵез) 

лить/налйть  (І1І  (\ѵііЬ) 

ловйть/поймать  саІсЬ 

лбдка  (-и)  Ьоаі 

ломать/сломать  Ьгеак 

ломйться/поломйться  Ье  Ьгокеп 

лбшадь  (-и)  Ьогзе 

лупоглйзый  рор-еуеб 

луч  (-Й)  гау 

лйісый  Ьаісі 

любймый  Ьеіоѵеё;  (аѵоигііе 
люббвь  Іоѵе 
любознательный  сигіоиз 
лягушка  (-и)  (гоё 
лягушбнок  (лягушйта)  ііНІе  (гоб 


малый  іііііе 

медйль  (-и)  теёаі 

медвёдица  (-ы)  зЬе-Ьеаг 

медвёдь  (-и)  Ьеаг 

меланхблик  (-и)  теіапсЬоІіс  регзоп 

мйлостыня  (-и)  аітз 

множество  ріешу  о(,  а  іоі  о(,  тапу 

могйла  (-ы)  бгауе 

молйться/помолйться  ргау 

молчать/замолчать  Ье  зііепі 

м^за  (-ы)  Мизе 

мухоббйка  (-и)  (іу-кіііег 

мыть/помыть  ѵѵазЬ 

мышбнок  (мышйта)  іііііе  тоизе  (тіее) 

мышь  (-и)  тоизе  (мьіши  тіее) 


набирйть/набрйть  Іаке 
нажимйть/нажйть  $о  оп 
накрывйть/накрйіть  соѵег 
наоборот  іЬе  іѵгопв  іѵау 
население  рориіаііоп 
наслаждйться/насладйться  еп^оу 
нашёствие  іпѵазіоп 
незнакомец  (незнакомцы)  зігап^ег 
незнакомка  (-и)  зНап^ег 
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некогда:  некогда  разговаривать  )іаѵе  по  Ііте 
10  Іаік 

нестйсь/понестйсь  Ье  Ьеагсі 
никйк:  никйк  не  мог...  саппоі 
нйщий  (-е)  Ьевеаг 
нож  (-Й)  кпіГе  (ножи  кпіѵеа) 
нбжик  (-и)  кпіГе 
нырйть/нырн^ть  (Ііѵе 

обманывать/ обмануть  бесеіѵе 
обмёниваться/обменяться  ехсЬапве 
ббморок  (-и) :  упйсть  в  йбморок  ГаіШ 
образдванный:  образбванный  человёк  ебисаіеб 
тап 

обращать/обратйть  (на  себй  внимание)  аіігасі 
атЬ.’а  аііепііоп 
общаться  соттипісаіе 
объедйть/объёсть  еаі  агоипб,  піЬЫе 
объезжйть/объёхать  8о/ігаѵеІ  оѵег 
обязательный  оЫіеаІогу 

огорчаться /огорчиться  Ье  сііаігеззесі,  іаке  Іо 
опе’а  ЬеаП 
огорчение  бі'іеГ 
ожидать  ехресі 
оказываться/оказаться  іигп  оиі 
окулйст  (-ы)  еуе-босЮг,  осиііаі 
орйнжевый  огап^е 

освобождаться/освободйться  (гее,  біасбаг^е 
оснбва  (-ы)  Гоипбаііоп,  ГипбатеШаІа 
осббенный  аресіаі 
оставаться/остаться  Ье,  гешаіп 
оставлять/оставить  Іеаѵе 
осторбжный  саиііоиа 
остроумный  \ѵіиу 
отвергйть/отвёргнуть  ге]ес1 
отказываться/отказаться  ге^иае 
отличаться/отличйться  біГГег 
отрывйть/оторвйть  іеаг  оГГ 
отсутствовать  Ье  аЬаепі 
огьезжйть/отъёхать  ^о  оГГ,  бгіѵе  оГГ 
охбта  Ьипііпб 
очкй  еіаааеа,  аресіасіеа 
ошйбка  (-и)  тіаіаке 


падать/упасть  ГаІІ 
падёж  (-Й)  саае 


парйк  (-Й)  дав 

пахлавй  а  кіпб  оГ  огіепіаі  атееіа 
переживать/пережйть  іаке  Іо  опе’а  ЬеаП 
писйнье  1ѴГІ1ІП8 

пищйть/запищйть  сЬігр,  іѵінег,  адиеак 
побеждать/победйть  \ѵіп 
повезтй:  мне  повезлб  I  аш  (иску 
подготовйтельный  ргерагаіогу 
подмйгиваіъ/подмигнуть  іѵіпк  (а1) 
поднимйть/поднять  гаіае,  ІіГі 
пожйр  (-ы)  Нге 

пожйрный:  пожйрная  комйнда  Яге-Ьгі^абе 

пойть/напойть  \ѵа1ег 

поймйть  см.  ловйть 

полёзно  І1  іа  иаеГиІ 

полёзный  иаеГиІ 

поломаться  см.  ломйться  Ье  Ьгокеп 
порй:  порй  идтй  іі’а  Ііте  Іо  8о;  с  тех  пор  (гот 
іЬаІ  Ііте  оп 

поросёнок  (поросйта)  ііпіе  рів,  рі8Іе1 
порбть/вьіпороть  б'ѵе  ашЬ.  а  іЬгоаЬіпв 
появляться/появйться  арреаг 
править  гиіе 

предполагать/предположйть  аирроае 
привётствовать  \ѵе1соте,  егееі 
привыкать/привыкнуть  иаеб  Іо 
привйзывать/привязйть  ііе,  (ааіеп,  аІІасЬ 
признавйть/признйть  абтіі 
применёние  пае 
применять/применйть  пае 
примерйть/примёрить  Ігу  оп 
принадлежать  Ьеіоп^ 

приносйть:  принестй  радость  Ьгіи®  Ьарріпеаа 

прирбдный  паіигаі 

присутствие  ргеаепсе 

прббка  (-и)  ріие 

проводйть/провестй  арепб 

продолжать/продблжить  8°  оп,  сопііпие 

происходйть/произойтй  Ьарреп 

про  себя  10  опеаеІГ 

просйть/попросйть  аак,  Ье8 

просыпаться/проснуться  \ѵаке  ир 

прощать/простйть  Гогвіѵе 

прйігать/прьігнуть  Зишр 

прйтаться/спрйтаться  Ьібе 

пускай  іеі 

пускйть/пустйть  Іеі  іп 
пугешёствие  (-я)  Ігаѵеі 
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рйдость  (-и)  ^оу 
рйдуга  (-и)  гаіпЬо\ѵ 
рйзве  геаііу 

раздувйть/разд^ть  з\ѵе1І,  ЬвІ^е 
рак  (рйки)  сгауГізН 
рйнний  еагіу 
рассвёт  (-ы)  (1а\ѵп 
рассердйться/сердйться  ап^гу 
рассёрженный  ап^гу 
релйквия  (-и)  геііс 
ресурс  (-ы)  гезоигсе 
родйтель  (-и)  рагепі 
рождйться/родйться  Ье  Ьогп 
рбдственник  (-и)  геіаііѵе 
руль  (-Й)  гийсіег 
ручёй  (ручьй)  Ьгоок 
рйіжий  геб;  геб-йаігесі 

сангвйник  (-и)  запбиіпе  регзоп 

светйться  Ье  Іі^Ніед;  зЬіпе 

свечй  (свёчи)  сапЫе 

свбйство  (-а)  сНагасІегізііс 

сдавать/сдать  (экзамен)  разз  ап  ехат 

сердйться/рассердйться  ^еі  ап^гу 

сибйрский  ЗіЬегіап 

сказка  (-и)  (аігу  іаіе 

скамёйка  (-и)  ЬепсЬ 

склонение  Ьесіепзіоп 

склонять  (изменйть  по  падежйм)  ЬесИпе 

слйва  біогу 

слон  (-ы)  еІерЬапі 

слугй  (сл^ги)  зегѵаш 

служйтель  (-и)  культа  тіпізіег  оГ  геііеіоп 

служйть  зегѵе 

случайно  Ьу  сЬапсе 

случайный  ассМепіаІ 

смёшивать/смешать  тіх 

смысл  зепзе;  теапіп^ 

снимать/снять  іаке  оГГ 

собственный  опе’з  о\ѵп 

событие  (-я)  еѵеп( 

соглашаться/согласйться  аегее 

совет  (-ы)  аЬѵісе 

совётовать/посовётовать  віѵе  абѵісе 

сок  (едки)  )иісе 

сблнце  зип 

солнышко  зип 

соль  заіі 
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сохранять/сохранйть  кеер,  ргезегѵе 
сочинйть/ сочинйіть  сотрозе,  \ѵгі1е 
сперва  аі  (ігзі 
епбрить/поепбрить  аг^ие 
срёдство  (-а)  тесіісіпе 
страх  (страхи)  ГгіеЬі 
страшно  іі  із  Ггі^ЫепіпЁ 
стучйть/постучйгь  кпоск;  сЬаІІег 
существительное  поип 
существовать  Ье;  Нѵе,  ехізі 
схвйтывать/схватйть  саІсЬ;  зеіге,  бгір 
съезжйть/съёхать  6°  сіо\ѵп,  соте  до\ѵп 
сыр  (-ьі)  сЬеезе 
сырбй  датр 
сьірость  сіатрпе^з 

тайгё  (аі^а 
талант  (-ы)  Іаіеоі 
тйпочки  зИррегз 
таракйн  (-ы)  соскгоасЬ 
таскйть/тащйть  сігаб 
тахтй  зоГа 

творбг  соПа^е  сИеезе 
телёнок  (телйта)  саК  (саіѵез) 
темнота  сІагкпез$ 
тёмный  Ьагк 
терять/потерять  Іозе 

течёние:  в  течёние  гбда  Ьигіпе  а  уеаг,  а11 
уеаг 

тигр  (тйгры)  (і^ет 
тигрёнок  (тигрйта)  іівег  сиЬ 
тихий  ^иіе^,  зШІ 
тишина  зІіИпезз 
трйктор  (-ы)  ігасіог 
тренирбвка  (-и)  ігаіпіпв;  ргасіісе 
трубй  (тр^бы)  ріре 
тьіква  (-ы)  ритркіп 
тянуть/потян^ь  риіі 

убеждать/убедйть  сопѵіпсе 
убеждённый  сопѵіпсесі 
уважать/уважить  гезресі 
увёренно  сопГіёешІу 
увёренность  сопГідепсе 
увядйть/увйнуть  \ѵіІ1,  \ѵііЬег,  Гаде 
^голь  (^гли)  соаі 
ударйть/удйрить  зігіке,  Ьіі 


удачный  хиссекзГиІІ 
удивйтельный  гетагкаЫе 
удовлетворение  яаІіаГасІіоп 
удовлетворённость  ааІіаГасІіоп 
удовлетворять/ удовлетворить  ааІіяГу 
уж  (-Й)  егаав-япаке 
ужасно  а\ѵГи11у 
ужасный  аѵѵГиІ 
украшйть/укрйсить  адогп 
укусйть  см.  кусйть 
улыбаться/улыбнуться  атііе 
ульібка  (-и)  аіпііе 
ум  (-ьі)  Ьгаіпа 
умирать/умерёть  ёіе 
умный  Ьгі^Ні,  сіеѵег 
упйсть  см.  пйдать  Гаіі 
употребление  иае 
управлять  орегаіе 
успех  (-и)  аиссеаа 

успокаиваться/успокбиться  чиіеі, 

с1о\ѵп 

утіЬг  (-Й)  ігоп 

факйр  (-ы)  соп]игег;  Гакіг 
фанёра  ріуи'ооё 
фанёрный  ріухѵооё,  ѵепеег 
фёртук  (-и)  аргоп 
фиёлка  (-и)  ѵіоіеі 
фйкус  (-ы)  гиЬЬег  ріапі 
фйлин  (-ы)  еа8Іе-о\ѵ1 
флакбн  (-ы)  Паяк,  ЬоПІе 
фбкус  (-ы)  соп^и^іп8  Ігіск 
фбкусник  (-и)  соп^и^е^ 
фонйрь  (-Й)  Іапіегп 


хвйстаться/похвйстаться  Ьоаяі 
хвастун  (-йі)  Ьоаяіег,  ЬгавбаП 
хвост  ( -йі)  Іаіі 

хитрость  (-и)  яіупеяя;  іпвепиііу 
хитрый  іп^епіоия 
хббот  (-ы)  Ігипк 
хозйин  (хозйева)  таяіег 
холёрик  (-и)  сНоІегіс  регяоп 
хблод  (-а)  соШ 
холодйльник  (-и)  ГгісІЁе 
худбй  Ібіп 


целовать(ся)/поцеловать(ся)  кіяя 
целый  \ѵЬоІе 
цена  (цены)  ргісе 


чёреп  (-4)  якиіі 

черновбй;  черновйя  сторонй  гоивН  яібе 

честно  Нопеяііу 

честный  бопеяі 

чйстить/почйстить  сіеап 

чйсто  сіеап 

чувство  (-а)  Гееііпб 

чудесный  \ѵопсІегГи1 

ч^до  (чудесй)  тігасіе 


шалйть/пошалйть  ріау  Ігіскя 
шалопйй  (-и)  ЁООСІ-Гог-поіЫп2 
шйлость  (-и)  Ігіск 
шал^н  (-йі)  паивІИу  сЫШ;  ітр 
шйрить/пошйрить  Ёі'оре,  ГитЫе 
шарф  (шйрфы)  ясагГ 
шёлковый  яіік 

шептать/прошептать  \ѵЫярег 

шйрма  (-ы)  ясгееп 

шк^ра  (-ы)  Ыде 

шланг  (шлйнги)  Нояе 

шляпа  (-ы)  Наі 

шпибн  (-ы)  яру 

штанйі  Ігоияегя 

шумёть/пошумёть  таке  а  Гияя 
шумно  поіяііу 
шуршйть/зашуршйть  гияііе 
шутка  (-и)  )оке 


щёбень  ёгаѵеі,  гоаб-шеіаі 
щебетйть  сбігр,  і\ѵіПег 
іцекй  (щёки)  сНеек 
щекотйть  ііскіе 
щёлкать/щёлкнуть  япар 
щенбк  (щенкй)  рирру 
щепбтка  (-и)  ріпсН 
щетйнка  (-и)  Ьгіяііе 
щипцйі  ріпсегя 
щ^ка  (-и)  ріке 
щупальце  (-а)  ІеШасІе 


Раздел  II 
Рагіе  II 


Рекомендации 

В  текстах  содержится  от  800  до  1000 
слов  актйвного  словаря  начального 
этйпа  обучения:  от  350  до  400 
слов,  которые  встретились  вам  в 
текстах  Раздела  I  и  600  новых 
слов. 

—  Советуем  вам  после  прочтения 
текста  выписывать  важные,  на 
ваш  взгляд,  словй,  котбрые  даны 
на  полях  каждой  страницы,  и 
составлять  таким  образом  свой 
послетекстовбй  словйрик. 

—  Работать  над  вьщеленными  вйми 
словами  следует  так  же,  как  5то 
уже  бьіло  предложено  рйнее.  (См. 
Рекомендации  к  Разделу  I). 


Кесоттепсіаііопз 

ТЬе  Іехіз  сопіаіп  800 — 1000  ѵѵогбз  Іог 
Ше  асііѵе  ѵосаЬиІагу  о1  а  Ьеёіппіп^ 
зіисіепі:  350 — 400  \ѵеге  епсоипіегесі 
іп  Рагі  1,  апб  аЬоиІ  600  аге  пе\ѵ. 


—  \Ѵе  гесоттепб  Іо  ѵгііе  боѵп  ѵѵогсіз 
ѵѵНісН  уои  !іп(1  ітрогіапі  апб  аізо 
ѵѵогбз  2Іѵеп  оп  Оіе  таг^іпз  о1  еасЬ 
ра^е;  іЬиз  уои  ѵѵіИ  сотрііе  уоиг 
оѵп  зтаіі  сіісііопагу  Іог  Шезе  Іехіз. 

—  Уои  соиіб  \ѵогк  ѵііЬ  іНезе  ѵѵогбз  іп 
іЬе  зате  \ѵау  аз  іЬе  ѵѵогсіз  о1 
Рагі  1  (зее  Кесоттепбаііопз  Іо 
Рагі  1). 


Как  я  познакомился 
с  Маленьким  прйнцем 


я  вьіучился  на  лётчика.  Летйл  по  всему  миру.  И  вот 
однажды  мне  пришлось  сделать  посйдку  в  Сахйре.  Что- 
то  случилось  с  мотором  моего  самолёта.  Со  мной  не 
было  ни  механика,  ни  пассажиров,  и  я  решил,  что 
исправлю  мотор  сам,  хотя  бто  и  трудно  сделать  одному. 
Но  я  должен  был  или  исправить  мотор,  или  погибнуть. 
Воды  у  меня  бьіло  на  неделю. 

В  первую  ночь  я  спал  на  пескё  в  пустйне,  где  на 
тысячи  миль  вокруг  не  было  человеческого  жилья.  Рйно 
утром  меня  разбудил  чей-то  детский  голосок.  Он  сказйл: 

—  Пожалуйста,  нарисуй  мне  барйшка. 

—  А?.. 

—  Нарисуй  мне  барйшка... 

Я  встал,  посмотрел  вокруг,  вижу  —  стойт 
необыкновенный  какой-то  мальіш  и  серьёзно  смотрит  на 
меня.  Я  тбже  удивлённо  смотрел  на  него.  По  его  виду 
нельзя  было  сказйть,  что  5тот  ребёнок  потерялся  в 
пустыне. 

—  Ну...  что  ты  здесь  делаешь?  —  спросил  я. 

И  он  опять  попросил  тихо  и  очень  серьёзно: 

—  Пожалуйста,  нарисуй  барйшка... 

Всё  5то  было  таинственно  и  стрйнно.  Но  я  всё-таки 
достйл  из  кармйна  бумйгу  и  ручку.  Рисовйть  я  не  умёл 
и  сказйл  об  §том  малышу.  Он  ответил: 

—  Всё  равно.  Нарисуй  барйшка. 

И  я  нарисовйл. 


Он  внимательно  посмотрел  на  мой  рисунок  и  сказйл: 
—  Нет,  этот  барйшек  совсем  хйлый.  Нарисуй  другого. 


Іапсііп^ 


гераіг 

сііе 

аапсі,  сіекеп 
сі\ѵеІ1іпЁ 
ѵѵаке 
ІатЬ 


сЬіШ 

Ье  І08І 


ту8Іегіои8(1у), 
8Ігап8е(1у),  Іаке  оиі 


8іскІу 
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я  нарисовйл. 

Мой  друг  мягко  улыбнулся  и  сказал: 

—  Это  не  барйшек,  это  большой  барйн.  У  него  рогй. 
Для  него  у  меня  нет  места. 

Я  опять  нарисовйл  по-другому. 


Но  он  отказался  и  от  этого  рисунка; 

—  Этот  слишком  стйрый.  Мне  нужен  такой  барйшек, 
чтобы  он  жил  долго. 


Тут  я  потерял  терпёние  —  нйдо  было  исправлять 
мотор,  и  я  сказйл: 

—  Вот  тебе  ящик.  А  в  нём  сидит  твой  барйшек. 

Но  как  я  удивился,  когдй  мой  строгий  друг  сказйл: 

—  Вот  такого  мне  и  нйдо!  Как  ты  думаешь,  много  он 
ест  травы? 

—  А  что? 

—  Ведь  у  меня  дбма  всего  мйло... 

—  Ему  хватит.  Я  даю  тебе  совсем  маленького 
барйшка. 

—  Не  такбй  уж  он  маленький..,  —  сказйл  он  и  стал 
смотреть  на  рисунок. 

Так  я  познакомился  с  Маленьким  принцем. 

А  как  он  оказался  на  Земле,  вы  узнйете  потбм. 

Шо  книге  Антуана  де  Сент-Экзюпери  «Маленький 

принц») 


Нот 


геГиве 


1о8е  раііепсе 
Ьох 

Ёга88 

Ье  епоиеЬ 

ПпсІ  опевеІГ 
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Ты  упал  с  нёба? 

Сначала  я  не  понял,  откуда  явйлся  Маленький 
принц.  Он  задавал  мне  мнбго  вопрбсов,  но,  когдй  я 
спрашивал  его,  он  дёлал  вид,  что  не  слйшит.  Но 
понемногу  я  стал  понимать,  кто  он.  Когдй  Маленький 
принц  увйдел  мой  самолёт,  он  спросйл: 

—  Что  это  за  штука? 

—  Это  не  штука.  Это  самолёт.  Он  летйет,  —  отве¬ 
тил  я.  Я  гбрдо  сказйл,  что  умёю  летйть.  Тогда  он 
удивлённо  сказйл: 

—  Как?  Ты  упал  с  нёба? 

—  Да,  —  скрбмно  ответил  я. 

—  Вот  интерёсно!  Значит,  ты  гоже  явйлся  с  нёба.  А  с 
какой  планёты? 

И  я  понял,  что  Маленький  принц  не  житель  Землй. 

—  И  ты  попйл  сюдй  с  другой  планёты?  —  спросйл  я 
его.  Но  он  не  отвётил.  Он  внимательно  смотрёл  на 
самолёт: 

—  Ну,  на  этом  ты  не  мог  прилетёть  издалекй... 

И  долго,  долго  думал. 

—  Откуда  же  ты  прилетёл,  мйлый?  —  ещё  раз 
повторйл  я  свой  вопрос. 

Потом  я  понял,  что  на  его  родной  планете  бчень 
мйло  места.  Его  планёта  как  дом.  Я  не  удивйлся  бтому: 
я  знал,  что  есть  такйе  большие  планёты,  как  Земля, 
Юпйтер,  Марс,  Венёра,  но  есть  много  такйх  маленьких, 
у  которых  нет  дйже  имён,  и  их  нельзя  увйдеть  в 
телескоп.  Когдй  астроном  открывает  такую  планётку,  он 
даёт  ей  не  ймя,  а  прбсто  нбмер.  Напримёр,  астёрбид 
3251.  Я  подымал,  что  маленький  принц  прилетёл  с 
планётки,  котбрая  называется  астербид  Б-612.  Этот 
астербид  увйдел  турёцкий  астронбм  в  1909  году. 

Учёный  рассказал  об  бтом  на  междунарбдном 
астрономйческом  конгрёссе,  но  никтб  ему  не  повёрил. 
Ему  не  повёрили,  потому  что  он  был  одёт  по-турёцки. 

Турёцкий  султйн  хотёл  помбчь  своему  учёному  и  егб 
репутации,  поэтому  он  приказал  свойм  ліЬдям  носить 
европёйскую  одёжду.  В  1920  году  тот  астронбм  снбва 
сдёлал  доклад  об  астербиде  Б-612.  На  бтот  раз  он  был 
одёт  по  послёдней  мбде  —  и  ему  все  повёрили. 
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Кйждый  день  я  узнавйл  что-нибудь  новое  о  его 
планете,  о  том,  как  явился  на  Землю,  как 
путешествовал.  Я  узнйл  от  него,  что  у  него  была  такйя 
привычка;  встал  утром,  умьілся,  привёл  себя  в  порядок 
—  и  срйзу  же  приведи  в  порядок  свою  планету.  По- 
моему,  это  очень  хорошая  привычка,  которая  должнй 
быть  и  у  людей  на  Земле. 

Шо  книге  Антуана  де  Сент-Экзюпери  «Маленький 

принц») 


Маленький  принц 

знакомится  с  деловым  человеком 

маленький  принц  отправился  на  планету,  которой 
владёл  деловой  человек.  Он  был  так  зйнят,  что  дйже 
головы  не  поднял,  когдй  появился  Маленький  принц. 

—  Добрый  день!  —  сказйл  ему  Маленький  принц,  — 
вйша  сигйра  погасла. 

—  Три  да  два  —  пять.  Пять  да  семь  —  двенадцать. 
Двадцать  да  три  —  двадцать  три.  Двадцать  пять  да  пять 
—  тридцать...  Уф!  Всего  пятьсот  один  миллион  шестьсот 
двадцать  две  тысячи  семьсот  тридцать  один. 

—  Пятьсот  миллионов  чего? 

—  А?!  Ты  ещё  здесь?  Пятьсот  миллионов...  Уже  не 
знйю  чего...  У  меня  столько  работы!  Я  человек  деловой, 
я  не  могу  болтйть.  Два  да  пять  —  семь... 

—  Пятьсот  миллионов  чего?  —  повторил  я  свой 
вопрос. 

Деловой  человек  поднял  голову. 

—  Уже  пятьдесят  четыре  года  я  живу  на  этой 
планете,  и  за  всё  время  мне  мешйли  только  три  рйза.  В 
первый  раз,  двадцать  два  года  тому  назйд,  ко  мне 
откуда-то  прилетел  мййский  жук.  Он  так  шумёл,  что  я 
тогдй  сделал  четьіре  ошибки  в  сложёнии.  Во  второй  раз, 
одиннадцать  лет  тому  назёд,  у  меня  был  приступ 
ревматйзма  от  того,  что  я  всё  время  сижу.  А  третий 
раз...  вот  сейчёс! 

—  Миллион  чего?  —  продолжал  я  спрашивать. 

—  Пятьсот  миллионов  этих  маленьких  штучек, 
которые  иногдё  мы  видим  в  воздухе. 
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—  Что  же  это,  мухи? 

—  Да  нет  же,  такие  маленькие,  блестящие. 

—  А,...  звёзды? 

—  Вот-вот,  звёзды. 

—  Пятьсот  миллионов  звёзд?  Что  же  ты  с  ними 
дёлаешь? 

—  Пятьсот  один  миллион  шестьсот  двадцать  две 
тысячи  семьсот  тридцать  один.  Я  человёк  серьёзный,  я 
люблю  тбчность. 

—  Что  же  ты  дёлаешь  со  всёми  этими  звёздами? 

—  Что  дёлаю? 

-Да. 

—  Ничего  не  дёлаю.  Я  ими  владёю. 

—  Владёть  звёздами?!  Ты  владёешь  звёздами?! 

-Да. 

—  Но  я  ужё  видел  короля,  который... 

—  Короли  ничего  не  имёют,  они  ничём  не  владёют. 
Они  только  царствуют.  А  это  не  совсём  одно  и  то  же. 

—  А  для  чего  тебё  владёть  звёздами? 

—  Чтоб  быть  богйтым. 

—  А  для  чего  быть  богйтым? 

—  Чтоб  купить  новые  звёзды,  ёсли  их  кто-нибудь 
открбет. 

—  А  как  можно  владёть  звёздами? 

—  Звёзды  чьи?  —  спросил  деловой  человёк. 

—  Не  знйю.  Ничьй. 

—  Знйчит,  мой,  потому  что  я  пёрвый  придумал  йми 
владёть. 

—  И  этого  достаточно? 

—  Ну,  конёчно.  Ёсли  ты  найдёшь  алмйз,  у  которого 
нет  хозяина,  знйчит,  он  твой.  Ёсли  ты  найдёшь  бстров, 
у  которого  нет  хозяина,  он  твой.  Ёсли  тебё  в  голову 
придёт  какйя-нибудь  идёя,  ты  берёшь  на  неё  патёнт  — 
онй  твоя. 

—  Вот  это  вёрно,  —  сказйл  принц.  —  И  что  же  ты  с 
нйми  дёлаешь? 

—  Считйю  их  и  пересчитываю.  5то  очень  трудно,  но 
я  человёк  серьёзный. 

Но  Маленькому  прйнцу  этого  было  мйло.  И  он 
сказйл: 

—  Ёсли  у  меня  есть  цветок,  я  могу  взять  его  с  собой. 
А  ведь  ты  не  можешь  взять  с  собой  звёзды! 
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—  Нет,  не  могу,  но  я  могу  положйть  их  в  банк. 

—  Как  это? 

—  А  так:  я  пишу  на  бумаге,  сколько  у  меня  звёзд. 
Потом  кладу  эту  бумагу  в  ящик  и  закрываю  на  ключ. 

—  И  всё? 

—  Этого  довольно. 

—  Интересно,  —  подумал  Маленький  принц,  —  и 
дйже  поэтично.  Но  не  так  уж  серьёзно. 

Шо  книге  Антуана  де  Сент-Экзюперй  «Маленький 

принц») 


Дядя  Фёдор 

у  одних  родителей  мйльчик  был.  Звйли  его  дядя 
Фёдор.  Потому  что  он  был  очень  серьёзный  и 
самостоятельный.  Он  в  четыре  года  научился  читйть,  а  в 
шесть  уже  сам  себе  суп  варил.  Он  был  очень  хороший 
мйльчик.  И  родители  бьіли  хорошие  —  пйпа  и  мйма. 

Всё  бьіло  бы  хорошо,  только  мамй  его  зверей  не 
любила.  Особенно  всяких  кошек.  А  дядя  Фёдор  зверей 
любил,  и  у  него  всегдй  бьіли  рйзные  спбры. 

И  однажды  было  так.  Идёт  дядя  Фёдор  по  лестнице  и 
ест  бутерброд.  Видит,  на  окне  кот  сидит.  Большой 
пребольшой,  полосатый.  Кот  говорит  дяде  Фёдору: 

—  Неправильно  ты,  дядя  Фёдор,  бутерброд  ешь.  Ты 
его  колбасой  кверху  держишь,  а  его  нйдо  колбасой  на 
язык  класть.  Тогдй  вкуснее  получится. 

Дядя  Фёдор  попробовал  —  так  и  впрйвду  вкуснее.  Он 
котй  угостил  и  спрашивает: 

—  А  откуда  ты  знйешь,  что  меня  дядей  Фёдором 
звать? 

Кот  отвечает: 

—  Я  в  вйшем  доме  всех  знйю.  Я  на  чердакё  живу, 
и  мне  всё  видно.  Кто  хороший  и  кто  плохой.  Только 
сейчйс  чердйк  ремонтируют,  и  мне  негде  жить. 

—  А  кто  тебя  разговаривать  научил?  —  спрашивает 
дядя  Фёдор. 

—  Да  так,  —  говорит  кот.  —  Где  слово  запомнишь, 
где  два.  А  потом  я  у  профессора  одного  жил,  ко¬ 
торый  язьік  зверей  изучйл.  Вот  и  выучился.  Сейчйс  без 
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языкй  нельзя.  Пропадёшь  срйзу,  йли  из  тебя  шйпку 
сделают,  йли  воротнйк. 

Дядя  Фёдор  говорйт: 

—  Пошлй  ко  мне  жить. 

Кот  сомневается: 

—  Мйма  твоя  меня  выгонит. 

—  Ничего  не  выгонит.  Может,  пйпа  заступится. 

И  онй  пошлй  к  дяде  Фёдору.  Кот  поел  и  весь  день 
под  дивйном  спал. 

А  вечером  пйпа  с  мймой  пришлй.  Мйма  вошлй  и 
срйзу  сказйла: 

—  Что-то  у  нас  кошкой  пйхнет.  Думаю,  дядя  Фёдор 
котй  притащил. 

А  пйпа  сказйл: 

—  Ну  и  что?  Подумаешь,  кот.  Одйн  кот  нам  не 
помешйет. 

Мйма  говорйт: 

—  Тебе  не  помешйет,  а  мне  помешйет. 

—  Чем  он  тебе  помешйет? 

—  Тем, —  отвечает  мйма.  —  Ну  ты  вот  сам  подумай, 
какйя  от  этого  котй  польза? 

Шпа  говорйт: 

—  Почему  обязательно  польза?  Вот  какйя  польза  от 
этой  картйны  на  стене? 

—  От  этой  картйны  на  стене,  —  говорйт  мйма,  — 
очень  большйя  польза.  Онй  дйрку  на  стене  закрывйет. 

—  Ну  и  что?  —  не  соглашйется  пйпа.  —  И  от  котй 
будет  польза.  Мы  его  на  собйку  вьіучим.  Будет  у  нас 
сторожевбй  кот.  Будет  дом  охранять.  Не  лйет,  не 
кусйет,  а  в  дом  не  пускйет. 

Мйма  дйже  рассердйлась: 

—  Вечно  ты  со  свойми  фантйзиями!  Ты  мне  сына 
испбртил...  Ну  вот  что.  Если  тебе  кот  нрйвится  — 
выбирйй:  йли  он,  йли  я. 

Пйпа  сначйла  на  мйму  посмотрел,  потом  на  котй. 
Потом  опять  на  мйму  и  опять  на  котй. 

—  Я,  —  говорйт,  —  тебя  выбирйю.  Я  с  тобой  уже 
давно  знаком,  а  этого  котй  в  первый  раз  вйжу. 

—  А  ты,  дядя  Фёдор,  кого  выбирйешь?  —  спрйшивает 
мйма. 

—  А  никого,  —  отвечйет  мйльчик.  —  Только  если  вы 
котй  прогоните,  я  тоже  от  вас  уйду. 
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—  Это  ты  как  хбчешь,  —  говорит  мйма,  —  тблько 
чтббы  котй  завтра  нё  было! 

0н4,  конёчно,  не  вёрила,  что  сын  из  дбма  уйдёт. 
И  пйпа  не  вёрил.  Они  думали,  что  он  прбсто  так  говорит. 

А  он  говорил  серьёзно.  С  вёчера  сложил  в  рюкзйк 
всё,  что  нйдо.  И  нбжик  перочинный,  и  куртку,  и 
фонйрик.  Взял  все  дёньги,  котбрые  собирйл,  чтббы 
купить  аквйриум.  И  подготбвил  сумку  для  котб.  И  лёг 
спать. 

Утром  пйпа  с  мбмой  на  раббту  ушли.  Дядя  Фёдор 
проснулся,  сварил  себё  кйши,  позавтракал  с  котбм  и 
стал  письмб  писйть. 

«Дорогие  родители!  Пйпа  и  мйма! 

Я  вас  бчень  любліб.  И  зверёй  я  бчень  люблй.  И  бтого 
котй  тбже.  А  вы  мне  не  разрешаете  егб  оставить  у  нас. 
Хотите  из  дбма  прогнйть.  А  бто  неправильно.  Я  уезжйю 
в  дерёвню  и  буду  там  жить.  Вы  за  меня  не  беспокбйтесь. 
Я  не  пропаду.  Я  всё  умёю  дёлать  и  буду  вам  писйть.  А  в 
шкблу  мне  ещё  не  скбро.  Тблько  на  будущий  год.  До 
свиданья.  Ваш  сын  —  дядя  Фёдор». 

Он  положил  бто  письмб  в  свой  сббственный  почтбвый 
ящик,  взял  рюкзйк  и  котй  в  сумке  и  пошёл  на 
автббусную  останбвку. 

На  бтом  истбрия  не  закбнчилась.  А  как  вы  думаете, 
что  произошлб  дйльше? 

{По  книге  Э.  Успенского  «Дядя  Фёдор,  пёс  и  кот») 


Надпись  на  камне 

Геблоги  поднимались  в  гбры.  Путь  был  бчень 
трудный.  Отряд  шёл  ужё  нёсколько  дней.  Он  прошёл 
мнбго  киломётров.  Лйди  то  поднимались  в  гбры,  то 
спускались  с  гор,  то  проходили  сквозь  густбй  лес,  то 
переходили  чёрез  гбрные  рёчки. 

Сначала  они  везли  груз  на  лошадйх.  Но  дйльше 
вести  лошадёй  бйло  невозмбжно.  Лйзди  оставили 
лошадёй  и  понесли  продукты  на  себё. 

Дорбга  велй  всё  дйльше  по  Узкому  ущёлью  и, 
наконёц,  привелй  к  обрыву.  Со  всех  сторбн  бйли 
высбкие  гбры.  Дйльше  идти  бйло  нёкуда. 
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Все  очень  устали.  Лйди  мблча  сидёли  на  кёмнях  и 
думали,  что  же  дёлать  дальше... 

В  отряде  был  молодбй  геблог  Сйша.  Он  хорошб  знал 
гбры  и  был  отличный  спортсмён.  Сйша  внимательно 
осмотрёл  гбры  и  сказёл: 

—  Я  думаю,  что  мбжно  пройти. 

Сначёла  ем^  никтб  не  повёрил,  но  начёльник  сЫеГ 
предложил  ему  подняться  одному.  Сёша  полёз.  Чёрез  сИшЬ 
нёкоторое  врёмя  товёрищи  услйшали  егб  гблос  свёрху: 

—  Поднимёйтесь  сюдё!  Здесь  есть  нёдпись  на  кёмне,  ^ 
знёчит,  недёвно  прошёл  человёк. 

Все  обрёдовались.  Если  человёк  прошёл  здесь,  то  и 
онй  смбгут  вййти  отсйда. 

И  люди  нёчали  поднимёться.  Это  был  трудный  и 
опёсный  подъём,  но  закбнчился  он  успёшно.  Когдё  все  аапвегоив  аасет 
поднялйсь,  Сёша  показёл  нёдпись  на  кёмне:  «Прошёл  15  (сіітЬ) 
ёвгуста».  Это  было  пять  дней  назёд.  Кто  прошёл?  Зачём 
прошёл?  Неизвёстно.  Но  всё  равнб  все  геблога  были 
рёды,  когдё  увйдели  нёдпись. 

Трудно  идтй  по  горём.  Поётому,  когдё  вйдишь  след  ігасе 
человёка,  то  срёзу  станбвится  лёгче.  Ведь  пёрвому 
человёку  было  ещё  труднёе. 

Чёрез  нёсколько  часбв  отрйд  дошёл  до  селё.  Геблоги  ѵіПаве 
поужинали,  отдохнули,  потбм  стёли  вспоминёть  свой 
трудный  путь. 

—  Кто  же  сдёлал  нёдпись  на  кёмне?  —  спрёшивали 
геблоги  друг  друга. 

Тогдё  Сёша  смущённо  признёлся:  іп  етЬаггаакшеШ 

—  Это  я  сдёлал  нёдпись.  Я  думал,  что  всем  тогдё  сопГеаа 
б^дет  лёгче  перейтй  чёрез  гбры. 


Пэпэ 

Пёпэ  —  итальйнский  мёльчик,  ем^  дёвять  лет.  Мнбго 
интерёсных  истбрий  мбжно  рассказёть  о  Пёпэ.  Сестрё 
Пбпэ  стёрше  егб,  но  не  умнёе  егб.  Онё  поступйла 
раббтать  к  богётому  америкёнцу.  Брат  спросйл  её 
однёжды: 

—  Ты  ешь  кёждый  день? 

—  Два  и  три  рёза,  ёсли  хочу,  —  отвётила  онё. 
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—  Побереги  зубы!  —  посоветовал  ей  Пэпэ,  а  потом 
спросил: 

—  Твой  хозяин  очень  богйт? 

—  Он?  Я  думаю,  что  богйче  короля. 

—  А  скблько  брюк  у  твоегб  хозяина? 

—  Это  трудно  сказать. 

—  Десять? 

—  Мбжет  быть,  больше... 

—  Принеси  мне  одни  не  очень  длинные  и  тёплые,  — 
сказйл  Пэпэ. 

—  Зачем? 

—  Ты  видишь,  какие  у  меня? 

Видеть  это  было  трудно,  потому  что  от  одежды  Пэпэ 
на  его  теле  осталось  совсем  немного. 

—  Да,  —  согласилась  сестрй,  —  тебе  необходимо 
одеться!  Но  он  может  подумать,  что  мы  украли. 

Пэпэ  сказйл  ей: 

—  Не  нужно  считать  людей  глупёе  нас! 

Сестрй  не  соглашалась,  но  Пэпэ  быстро  уговорил  её. 

Когдй  онй  принеслй  в  кухню  хорбшие  брюки  серого 
цвета,  которые  были  намного  длиннее  всего  тёла  Пэпэ, 
он  срйзу  понял,  что  нужно  сдёлать. 

—  Дай  нож,  —  сказйл  он. 

Он  быстро  сдёлал  из  брюк  американца  удобный  для 
мальчика  костюм.  Они  сдёлали  бы  ещё  лучше,  но 
им  помешйла  женй  хозяина  брюк:  пришлй  в  кухню  и 
началй  говорить  им  грубые  словй,  котбрые  на  всех 
языкйх  мира  называют  ругательствами.  Онй 
остановилась,  когдй  в  кухню  вошёл  её  муж. 

—  В  чём  дёло?  —  спросил  он. 

И  тогдй  Пэпэ  сказйл: 

—  Синьор,  меня  удивляет  шум,  который  поднялй 
вйша  синьбра.  Онй,  как  я  пбнял,  думает,  что  мы 
испбртили  брюки,  но  для  меня  они  удббны.  Онй,  по- 
мбему,  думает,  что  я  взял  вйши  послёдние  брюки  и  вы 
не  мбжете  купить  себё  другие. 

В  отвёт  американец  сказйл: 

—  А  я  думаю,  молодбй  человёк,  что  нйдо  позвйть 
полицию,  чтббы  тебя  посадили  в  тюрьму. 

Пэпэ  чуть  не  заплйкал,  но  потбм  сказйл: 

—  Если  вам  этого  хбчется,  ёсли  вы  любите  сажать 
людёй  в  тюрьму,  то  —  конёчно!  Но  я  бы  не  сдёлал  так. 
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раіг 


ёсли  бы  у  меня  было  много  брюк,  а  у  вас  нб  было  бы! 
Я  бы  дал  вам  две,  дбже  три  пары,  хотя  три  пбры  брюк 
нельзя  надбть  србзу!  Осббенно  в  жбркий  день. 

Американец  засмеялся:  иногдй  и  богатому  бывает 
вбсело.  Потбм  он  дал  Пбпэ  монету. 

Пэпэ  благодарил: 

—  Благодаря  вас,  синьор!  Кажется,  монёта 
настоящая? 

(І7о  М.  Горькому) 


Как  мы  покупали  собаку 

Мы  с  детьми  решили  купйть  соббку.  Сын  хотел 
большую,  дочь  —  маленькую,  а  женй  среднюю.  В  тот 
день  ко  мне  зашёл  мой  друг  и  дал  йдрес  человека, 
котбрый  продавал  бчень  хорбшую  собйку. 

На  другбй  день  мы  с  сыном  поёхали  в  дерёвню  к 
бтому  человёку.  Егб  звёли  Пёвел  Алексеевич. 

—  Здесь  живёт  Пёвел  Алексёевич?  —  спросил  я. 

—  Да,  бто  я,  —  отвётил  он. 

—  Вы  продаёте  собёку? 

—  Да,  продай. 

—  Мы  хотим  её  посмотрёть. 

—  Пожёлуйста,  —  и  он  два  рёза  свистнул. 

Собёка  былё  красивая,  чёрная,  с  умными  глазёми. 
Онё  сидела,  смотрёла  на  нас  и  слушала,  о  чём  мы 
говорйли. 

—  Как  её  зовут? 

—  Шёрик. 

—  Скблько  ей  лет? 

—  Полторё  гбда. 

—  А  скблько  онё  стбит? 

—  Сорок  тысяч  рублёй. 

Я  дал  хозяину  дёньги,  мы  взяли  собёку  и  сёли  в 
машину. 

Кощё  мы  приёхали  домбй,  сын  пошёл  на  кухню,  взял 
пирожбк  с  мясом  и  дал  Шёрику,  но  он  не  стал  есть.  Я 
дал  ему  воды,  но  он  не  стал  пить.  Два  дня  Шёрик  не 
пил  и  не  ел.  Мы  не  знёли,  что  дёлать.  Тогдё  женё 
сказёла:  «Шёрик  не  будет  у  нас  жить.  Егб  нужно 
отвезти  обрётно».  Чёрез  день  мы  опять  поехали  к  Пёвлу 


тШсИе 

8е11 


ѵѵЬШІе 


теаі-ріе 


Алексеевичу.  Шйрик  был  очень  рад.  А  Пйвел 
Алексеевич  сказал  нам:  «Вот  вйши  деньги.  Нельзя 
продавать  друга». 

—  Да,  —  ответил  сын,  —  нельзя  продавать  др^а  и 
нельзя  покупать  друга. 


Верность 


Несколько  лет  тому  назйд  через  эти  местй  пролетала 
стйя  лебедёй  и  сёла  отдыхать  на  маленькое  озеро. 
Недалеко  от  озера  былк  деревня.  Казалось,  что  на  озере 
лежит  снёжная  шйпка.  Лебеди  плавали,  чистили  пёрья 
и  чуть  слышно  перекликались,  как  будто  боялись 
разбудить  людей.  Когдё  люди  проснулись,  они  не 
разрешили  детям  подходить  близко  к  озеру,  чтобы  не 
испугйть  стёю.  И  дети  издалекё  бросёли  птицам  корм. 

Стёя  переночевала  и  рённим  утром  на  следующий 
день,  когдё  все  ещё  спёли,  собралась  лететь  дальше. 
И  онё  улетела  бы  так  же  неслышно,  как  прилетела,  если 
бы  не  вьістрел,  который  неожиданно  прозвучйл  в 
тишине.  Испуганная  стёя  поднялась  в  воздух,  а  на 
берегу  озера  осталась  мёртвая  птица.  Вдруг  от  стёи 
отделился  один  из  лебедей. 

Стёя  улетела,  а  он  вернулся  и  долго  летёл  над 
мёртвой  подругой. 

И  люди  впервые  услйшали  странный  гбрестный 
крик,  который  без  слёз  нельзя  было  слушать.  Потом 
лебедь  улетел  догонять  своих. 

Учительница  сделала  из  лебедя  чучело  для  школы,  а 
тогб,  кто  убил  птицу,  судили  и  оштрафовали. 

Этот  случай  могли  бы  и  забыть.  Но  ровно  через  год, 
день  в  день  и  час  в  час,  на  это  озеро  прилетел  лебедь. 
Он  был  один,  без  стёи,  пел  ту  же  горестную  песню.  И 
никто  не  сомневался,  что  это  был  прошлогбдний  лебедь. 

Вот  уже  четвёртую  осень  он  прилетает  сюдё...  Люди 
привыкли  к  нему,  ждут  егб.  Он  помнит  выстрел...  и  всё- 
таки  прилетает. 

(По  Е.  Ауэрбах) 
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Встреча 

( Сон) 

я  видел  сон:  я  шёл  по  широкому  полю,  на  котором 
лежали  крупные  кймни.  Мёжду  камнями  проходила 
узкая  дорога...  Я  шёл  по  ней,  не  знйя  сам,  кудй  и 
зачем...  Вдруг  передо  мной  на  этой  узкой  дороге 
появилось  какое-то  тонкое  облачко,  потом  это  облачко 
стйло  жёнщиной,  стройной  и  высокой,  в  белом  плйтье... 
Онй  быстро  уходила  от  меня  по  дорбге.  Я  не  видел  её 
лицй,  не  видел  дйже  её  волос:  их  закрывала  тбнкая 
ткань,  но  онй  казалась  мне  прекрасной,  дорогбй  и 
милой...  Я  обязательно  хотел  её  догнать,  чтобы 
посмотреть  в  её  лицо,  в  её  глазй...  Я  должен  был 
увидеть  эти  глазй. 

Однйко,  как  я  не  бежйл  за  ней,  онй  бежйла  быстрёе 
меня,  и  я  не  мог  её  догнать. 

Но  вот  посреди  дорбги  оказался  широкий  кймень. 
Жёнщина  остановилась  пёред  ним...  И  я  подбежйл  к 
ней.  Я  ничего  не  мог  сказать,  я  стоял  и  молчйл.  Но  онй 
повернулась  ко  мне...  И  я  всё-таки  не  увидел  её  глазй... 
Они  были  закрыты.  Лицо  её  было  бёлое...  бёлое,  как  её 
одёжда.  Онй  былй  похожа  на  мраморную  стбтую. 
Мёдленно  онй  сёла  на  кймень.  И  вот  я  сижу  с  ней  рядом 
и  чувствую,  что  не  могу  двигаться... 

Прошло  нёсколько  минут.  Жёнщина  вдруг  встйла  и 
пошлй  прочь.  Я  хотёл  пойти  за  ней,  но  не  мог.  Я 
смотрёл  ей  вслед  с  тоской.  Тогдй  онй  вдруг  повернулась, 
и  я  увидел  свётлые  глазй  на  живом  лицё.  Онй  смотрёла 
на  меня  и  улыбалась.  Улыбка  и  глазй  говорили:  «Встань 
и  приди  ко  мне».  Но  я  не  мог  встать.  Тогда  онй 
засмеялась  ещё  раз  и  быстро  ушла,  на  головё  у  неё  был 
венбк  из  маленьких  красных  роз.  А  я  так  и  остался 
неподвижно  сидёть  на  камне. 

(Яо  И.  Тургеневу) 
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Последнее  свидание 


Мы  когдй-то  были  близкими  друзьями...  Но  настйл 
недобрый  час  —  и  мы  расстались  как  враги. 

Прошло  много  лет...  И  вот  я  приёхал  в  гброд,  где  он 
жил,  и  узнйл,  что  он  безнадёжно  болен  и  хочет  видеть 
меня. 

Я  пошёл  к  нему,  вошёл  в  его  комнату...  Мы 
посмотрёли  друг  другу  в  глазй.  Я  едвй  узнйл  егб.  Боже! 
Что  с  ним  сделала  болёзнь! 

Это  был  худой,  жёлтый  человёк,  с  седой  головой.  Он 
протянул  мне  свою  стрйшно  худую  руку  и  что-то  очень 
тихо  сказйл.  Я  не  понял  егб.  Сёрдце  во  мне  упйло... 
Я  сел  на  стул  около  негб.  Я  тйкже  протянул  ему  руку. 
И  вдруг  мне  показалось,  что  не  егб  рукй  взялй  мою. 

Мне  показалось,  что  мёжду  нйми  сидит  высбкая, 
тихая,  бёлая  жёнщина.  На  ней  длинное  плйтье.  Никудй 
не  смбтрят  её  глуббкие,  блёдные  глазй,  ничегб  не 
говорят  её  блёдные,  стрбгие  губы... 

Эта  жёнщина  соединила  нйши  руки...  Онй  навсегдй 
примирила  нас... 

Шо  И.  Тургеневу) 


Собака 

Нас  двбе  в  кбмнате:  собйка  моя  и  я.  На  улице 
стрйшная  б^ря.  Собйка  сидит  передо  мнбй  и  смбтрит 
мне  прямо  в  глазй.  И  я  тбже  смотркз  ей  в  глазй. 

Онй  слбвно  хбчет  сказать  мне  чтб-то.  Онй  немйя,  онй 
самй  себя  не  понимает,  но  я  её  понимйю. 

Я  понимйю,  что  в  эту  минуту  и  в  ней  и  во  мне  живёт 
однб  и  тб  же  чувство,  что  мёжду  нйми  нет  никакбй 
розницы.  Мы  одинаковы:  в  кйждом  из  нас  горит  и 
свётится  тот  же  слйбый  огонёк  жизни. 

Смерть  налетит,  махнёт  на  негб  своим  холбдным 
ширбким  крылбм...  И  конёц! 

Кто  потбм  узнйет,  какбй  именно  в  кйждом  из  нас 
горёл  огонёк?  Нет!  Это  не  живбтное  и  не  человёк 
меняются  взглядами...  Это  две  пйры  одинаковых  глаз 
смбтрят  друг  на  друга. 
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и  в  каждой  из  этих  пар,  в  животном  и  в  человеке  — 
однй  и  тй  же  жизнь  испуганно  тянется  к  другой. 

(Л о  И.  Тургеневу) 


Что  надо  знать,  чтобы  легче  было  жить 
в  России? 

Немцев,  голландцев  удивляет  быстрый  переход 
русских  на  «ты»  и  их  обращёние  по  имени.  Они 
предпочитают  обращаться  в  официальной  обстанбвке  по 
фамилии  и  тблько  с  бблее  близкими  коллегами  —  по 
имени.  Обращёние  русских  по  имени  и  бтчеству 
непривычно  для  иностранцев.  И,  наоборбт,  русских 
удивляет,  когдй  студёнты  в  английских  и  американских 
университетах  могут  обращаться  к  своему  профессору 
просто  по  имени. 

Комплименты  —  естественный  компонёнт  общёния 
людёй,  но  их  говорит  и  принимают  по-рйзному  в 
различных  странах.  У  голландцев  они  почти  не 
приняты,  так  что  русские  жёнщины  мбгут  не  ждать 
комплимёнтов  от  голландских  мужчин.  Япбнцев  тбже 
удивляет  привычка  русских  говорить  комплимёнты. 

Австралийцы  говорят  комплимёнты  тблько  искренне, 
лищь  когдй  человёк  заслуживает  тогб,  чтббы  его 
похвалили.  Испбльзование  русскими  комплимёнта  как 
способа  для  контакта  тбже  кйжется  им  неестёственным. 

Англичанам  русские  кёжутся  слйщком  шумливыми, 
грбмко  говорящими.  Ведь  сёми  англичане  не  привыкли 
повыщйть  гблос  ни  в  каких  ситуациях.  А  русских  они 
как  раз  удивляют  тем,  что  говорят  какйми-то  тйхими, 
дйже  какйми-то  устйлыми  голосйми. 

На  вечерйнке  англичане  никогдй  не  будут  говорйть  о 
делйх.  Своббдное  врёмя  онй  предпочитают  проводйть  не 
в  кругу  коллёг  по  раббте,  а  с  людьмй,  блйзкими  им  по 
увлечёниям.  Русские  и  на  раббте,  и  в  кругу  друзёй 
любят  говорйть  о  свойх  делйх,  о  полйтике,  о  мировых 
проблёмах.  При  этом  мнбго  и  грбмко  спбрят,  не 
соглащйются  друг  с  другом.  Япбнцев,  и  вообщё 
людёй  Востбка,  такбе  поведёние  русских  удивляет.  Онй 
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оценивают  его  как  недостаточную  воспитанность. 
Русским  же  нежелание  вьісказать  прямо  своё  мнение  в 
деловой  или  в  личной  бесёде  кйжется  нейскренностью. 

Праздники,  поздравлёния,  пожелания,  подйрки...  Как 
много  здесь  различий!  Знйете  ли  вы,  что  ёсли  японка 
дйрит  мужчине  гйлстук,  то  это  знак  того,  что  онй 
соглйсна  вьійти  за  него  зймуж. 

В  нёкоторых  восточных  странах  приняты  подйрки  в 
качестве  плйты  за  одолжёние. 

В  Амёрике  принято  высоко  оцёнивать  свой 
профессиональные  качества.  У  русских  же  высокая 
самооцёнка  считается  не  очень  приличной.  Считается, 
что  оцёнивать  достоинства  человёка  должны  другие 
люди,  а  не  он  сам.  Поэтому  русские  иногдё  могут 
показаться  не  очень  увёренными  в  себё,  иногдё 
застёнчивыми.  Это  манёра  поведёния  русских.  Хвалить 
себя  не  принято.  Быть  нескромным  : —  некрасиво, 
неинтеллигёнтно. 

Есть  у  каждого  народа  и  свой  правила  общёния. 
Деловые  зёвтраки  и  обёды  в  Москвё  —  это  западная 
мода,  а  не  русская  традиция.  Нет  у  русских  чёстных 
официальных  визитов,  кудё  приглашают  зарёнее 
письмом  или  телефонным  звонком,  а  после  письменно 
благодарят  за  приём. 

К  русским  друзьям  можно  забежёть  и  без 
специёльного  приглашёния.  Вы  пришли,  вас  повели  на 
кухню,  достёли  из  холодильника  всё,  что  там  есть. 
Сёли,  вьіпили,  закусйли  —  бесконёчные  разговоры  обо 
всём.  Русская  шкалё  цённостей  —  инёя,  чем  в  других 
стрёнах.  Эти  цённости  не  лучше  и  не  хуже  вёших,  они 
просто  другие.  Их  нёдо  знать,  чтобы  самим  лёгче  было 
жить  в  России. 
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Русские  имена 


Как  назвёть  ребёнка?  Этот  вопрос  задают  себё  многие 
родители.  Рёньше  регистрйровала  ребёнка  только 
цёрковь.  Свящённик  предлагёл  на  выбор  нёсколько 
имён,  которые  запйсаны  в  святцах,  на  день  рождёния 
ребёнка. 
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Почему  в  России  так  много  Иванов?  Потому  что  имя 
Ивйн  встречается  в  святцах  170  раз,  почти  чёрез  день. 
Правда,  иногдй  родители  просили  дать  ребёнку  другое 
имя,  которое  в  святцах  встречается  рёдко.  Так,  довольно 
чйсто  дётям  давйлись  славянские  именй  —  Вёра, 
Надёжда,  Любовь,  которые  рёдки  в  святцах.  После 
революции  регистрацию  стйли  вести  государственные 
отдёлы,  и  родители  тепёрь  могли  выбрать  любде  имя: 
старое  (бывшее  церковное) ,  иностранное  (польское, 
немёцкое),  или  могли  придумать  новое  имя. 

Совремённые  русские  именй  разделяются  на 
нёсколько  групп: 

стйрые  христианские  именй,  которые  пришли  на  Русь 
во  времен^  крепдёния.  Эти  именё,  канонизированные 
цёрковью,  были  по  происхождёнию  иностранные: 
латинские,  греческие,  древнееврёйские,  арабские.  Они 
составляют  основу  совремённых  русских  имён: 
Анатблий,  Вадим,  Константин,  Сергёй,  Алексёй,  Семён 
и  др.; 

именё  старорусские  и  славянские:  Вйнда,  Вёра, 
Владимир,  Владислав,  Любомир  и  др.; 

именё,  которые  появились  после  революции, 
придуманные:  Марлён,  Владлён,  Вилён  и  др.; 

именй,  которые  пришли  из  европёйсих  языков: 
Жённа,  Изольда,  Мёрта,  Артур,  Алиса  и  др. 

На  именё  есть  «мода».  Кёжется,  дёже  сёмые 
красивые  именё  иногдё  теряют  свою  привлекётельность, 
ёсли  они  встречёются  слишком  чёсто. 


Христианская  вера  на  Руси 

БЙлее  10(Ю  лет  назёд  вокруг  Киева,  на  рекё  Днепр, 
образовёлся  союз  славянских  племён.  В  Киевскую  Русь 
входило  более  200  племён,  границы  её  тянулись  от 
Бёлтики  до  Чёрного  моря,  от  Вислы  до  Волги.  Во  главё 
этого  огромного  госудёрства  был  Великий  русский  князь. 

Русь  торговёла  с  христиёнской  Византией.  На  Руси  в 
то  врёмя  вёрили  в  нёсколько  богов:  Бога  вётра.  Бога 
нёба.  Бога  свёта  и  теплё.  Бога  солнца  и  других. 
Глёвным  среди  них  был  Перун  —  Бог  грозы,  войны. 
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Но  великому  князю  Владимиру  нравилась  греческая 
вёра.  Владимир  узнйл,  что  каждый  человек  в  Византии, 
который  верил  в  Христй,  должен  был  пройти  чёрез 
крещёние.  Крещёние  игрйет  вйжную  роль  во  всей  жизни 
человёка:  он  должен  жить  не  для  себя,  а  жить  для 
Христй  и  других  людёй.  Владимир  понимйл,  что 
Христийнство  как  мировйя  религия  открбет  дорогу  к 
высбкой  культуре  Византии,  Рима.  В  то  врёмя 
Христийнство  становилось  большой  политической  силой. 
Русский  князь  послйл  своих  людёй  к  нёмцам,  болгйрам, 
грёкам,  чтббы  они  посмотрёли,  как  эти  люди  служат 
Ббгу.  Ему  нрйвилась  идёя  служёния  единому  Ббгу. 
И  Владимир  решил  сам  принять  грёческую  вёру. 

Но  началась  войнй.  В  988  году  Владимир  занимйет 
Крым  —  зёмлю  Византии.  «Если  у  меня  будет  удйча  —  я 
возьму  город  Корсунь,  —  сказйл  Владимир,  —  то  я 
крещусь».  Гброд  был  взят,  и  тогдй  Владимир  просит 
византийских  имперйторов  Василия  и  Константина 
отдйть  ему  в  жёны  их  сестру  Анну.  Василий  и 
Константин  отвётили,  что  отдадут  ему  в  жёны  свою 
сестру,  ёсли  он  захбчет  креститься.  Владимир  просит 
прислйть  грёческих  свящёнников,  чтббы  они  окрестили 
его. 

Неожиданно  Владимир  теряет  зрёние.  Невёста 
посылйет  к  нему  свящёнников  и  просит  егб  скорёе 
креститься  —  это  спасёт  егб.  Во  врёмя  крещёния 
Владимир  стал  снова  видеть.  При  крещёнии  русский 
князь  получил  имя  Василий.  Князь  женился  на  Анне  и 
возвратил  грёкам  гброд  Корсунь. 

Когдй  князь  вернулся  в  Киев,  он  стал  крестить  своих 
родных  и  близких  ему  людёй.  Стйтую  Перуна  брбсили  в 
Днепр,  а  другие  стйтуи  сожгли.  Владимир  со 
свящённиками  вышли  на  бёрег  Днепрй  и  смотрёли,  как 
люди  входили  в  вбду.  Это  произошлб  в  988  году.  Русь 
стйла  христийнской. 
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О  русской  иконе 

Мы  познакбмились  с  Елёной  в  Москвё.  Онй  приёхала 
из  Итйлии,  из  небольшбго  городкй  Кбмо,  располбженного 
на  берегу  одногб  из  сймых  больших  и  красивых 
приальпййских  озёр.  Это  гброд  тысячелётней  культуры, 
в  котбром  прекрйсно  сочетйются  прирбда  и  искусство,  сотЬіпе 
культура  и  эколбгия,  окружйющая  средй  и  истбрия. 
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Елена  приёхала  в  Москву  изучать  русский  язык.  Онк 
интересуется  русской  культурой.  Особенно  ей  нрйвится 
дрёвняя  русская  живопись.  В  одно  из  воскресёний  мы 
пошли  с  ней  в  Третьяковскую  галерею.  Елена  хотела 
посмотрёть  коллёкцию  русских  икон. 

В  отдёле  икон  Елёна  долго  стояла  пёред  иконой, 
которую  называют  «Богоматерь  Донскёя».  В  лицё 
Богоматери  нет  ничего  неясного,  ничего  необычного  —  и 
это  придаёт  Богоматери  осббую  силу  и  увёренность. 

Елёна  спросила  меня,  чем  извёстна  эта  икбна. 
Я  рассказала  ей  всё,  что  знёла  об  истории  этой 
знаменитой  иконы. 

Лётом  1380  гбда  татёро-монгблы  пришли  на  русскую 
зёмлю.  Москбвский  князь  Дмитрий  победил  их  на 
Куликбвом  пбле,  у  реки  Дон.  Это  было  в  субботу  —  в 
день  Богомётери.  После  побёды  донские  казакй 
подарили  князю  Дмитрию  икону  Богомётери.  Самогб 
князя  пбсле  побёды  на  Куликбвом  пбле  стёли  назывёть 
Дмитрием  Донским,  а  икбну  —  Богомётерью  Донскбй. 

На  лицё  дёвы  Марии  тихая  рёдость  и  земнбе  счёстье. 
Тёма  икбны  —  лирическая.  Онё  пришлё  из  Византии  и 
стёла  однбй  из  любимых  тем  у  русских  худбжников. 
Икбна  имёет  две  стороны.  На  однбй  сторонё  изображенб 
«Умилёние  Богомётери»,  а  на  другбй  —  «Успёние 
Богомётери». 

Икбна  Богомётери  Донскбй  связана  с  русской 
истбрией.  Ивён  Грбзный  брал  её  с  соббй,  когдё  пошёл 
войнбй  прбтив  Казёни  (1552  г.).  Потбм  икбна  попёла  в 
один  из  соббров  Кремля. 

В  1591  году  большёя  ёрмия  Крымского  хёнства 
подошлё  к  Москвё.  Сын  Ивёна  Грбзного,  царь  Фёдор, 
приказёл  пронести  икбну  Донскбй  Богомётери  вокруг 
городских  стен.  Враги  стёли  отходить  от  гброда. 

В  пёмять  об  этом  и  в  благодёрность  Ббжьей  мётери 
на  том  мёсте,  где  онё  находилась  во  врёмя  ббя,  был 
оснбван  Донскбй  монастьірь.  Для  монастыря  было 
написано  нёсколько  вариёнтов  Богомётери  Донскбй. 

Извёстно  мнбго  и  других  исторических  событий,  в 
котбрых  икбна  Донскбй  Богомётери  творйла  чудесё, 
поэтому  её  назывёли  чудотвбрной.  Прошлб  нёсколько 
векбв,  но  до  сих  пор  Русская  цёрковь  кёждый  год  19 
ёвгуста  отмечёет  прёздник  икбны  Богомётери  Донскбй. 


апсіепі,  раіпІіпЁ 


аесііоп 


аресіаі 


Таіаг-Мопеоія 


соаааск 


Іепсіегпеав,  Аваитрііоп 

ГібЬі  а  \ѵаг 
саіЬесІгаІ 

огсіег 

Ье  Гоипсіесі 

\ѵогк  \ѵопсІег8 

сеІеЬгаІе 


57 


Елёна  спросила  меня  об  Авторе  иконы.  К  сожалёнию, 
имя  Автора  неизвёстно.  Одни  историки  предполагают, 
что  Донскую  Богоматерь  написйл  Феофйн  Грек  — 
художник  из  Византии,  который  работал  с  Андрёем 
Рублёвым  в  Московском  Кремлё.  Другйе  учёные 
предполагают,  что  йвтор  иконы  —  неизвёстный 
художник  из  Новгорода.  У  Феофйна  Грёка  были 
ученики  в  Москвё  и  в  Новгороде  (70-е  гбды  XIV  вёка). 

—  Все  ли  русские  лкзди  понимают  русскую  икону?  — 
спросила  меня  Елёна. 

—  Почему  вы  задаёте  мне  этот  вопрос?  —  удивилась  я. 

—  Знйете,  я  недйвно  побывйла  на  Измййловском 
рынке,  где  продаётся  много  икон  и  старйнных  вещёй. 
Люди,  которые  продакзт  иконы,  и  те,  которые  их 
покупают,  ничегб  не  могут  рассказать  об  иконах.  Иконы 
лежйт  на  землё  под  дождём  и  снёгом...  —  сказйла  Елёна 
с  сожалёнием. 

—  Да,  Елёна,  понимйю  вас.  Икону  знйют 
образованные  люди  и  вёрующие.  Мы  чйсто  слышим  от 
иностранцев,  что  русская  икона  —  одно  из  богйтств  не 
только  русской,  но  и  мировой  культуры.  Когдй-то 
французский  художник  Матйсс,  который  приезжйл  в 
Россйю  в  1911  году,  сказйл,  что  русские  не  понимйют, 
какйми  художественными  богатствами  онй  влйдеют.  Да, 
иконы  стйли  привычными  для  людёй,  традиционными 
вещйми  быта.  Многие  не  знйют,  какую  роль  игрйли 
иконы  в  истории  страны.  У  нас  долгие  годы  росло 
равнодушие  к  старому,  лкзди  стйли  терять  связь  с 
прошлым  страны.  Мне  трудно  это  объяснйть  вам, 
итальянке,  что  такое  потёря  исторйческой  пймяти... 
К  сожалёнию,  в  настоящее  врёмя  икона  стйла 
предмётом  наживы... 

Но,  Елёна,  посмотрйте  на  тех  людёй,  которые  стоят 
рядом  с  нйми,  на  их  лйца.  Это  те  русские  и  нерусские, 
которым  встрёча  с  художественными  произведёниями 
прошлого  врёмени  приносит  рйдость  и  успокоёние. 
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Кто  они,  «новые  русские»? 

Было  прекрасное  летнее  утро.  Я  и  моя  итальянская 
подруга  ёхали  зй  город,  в  Новый  Иерусалим.  Мы 
проезжали  мимо  стйрых  русских  деревень,  справа  и 
слёва  от  дороги  стояли  маленькие  небогатые  домй.  Но  на 
окраинах  этих  деревень  всё  чйще  нйше  внимание  стйли 
привлекать  огромные  краснокирпйчные  коттеджи, 
построенные  по  иностранным  проектам.  Это  примёта 
нового  времени. 

—  Кто  живёт  в  этих  огрбмных  домйх?  —  спросила 
подруга. 

—  Новые  русские,  —  отвётила  я. 

—  А  кто  такие  эти  «новые  русские»?  —  продолжала 
спрашивать  меня  подруга.  —  Чем  они  отличаются  от 
всех  остальных  русских? 

—  «Новыми  русскими»  стёли  называть  людей  с 
буржуазной  ментёльностью,  людёй,  которые  очень 
быстро  стёли  богётыми,  —  отвётила  я. 

—  А  у  тебя  есть  друзья  или  знакомые  среди  «новых 
русских»?  Что  ты  о  них  думаешь? 

—  Да,  среди  «новых  русских»  у  меня  есть  знакбмые. 
Это  люди,  которые  быстро  успёли  найти  своё  мёсто  в 
новых  экономических  и  социёльных  обстоятельствах. 
Мбжно  ли  их  назывёть  «нбвыми»  людьми?  Знёешь, 
когдё-то  наш  извёстный  филбсоф  Николёй  Бердяев 
писёл  о  вёчном  и  нбвом  человёке.  У  нас  вопрбс  о 
человёке  всегдё  был  одним  из  вёжных  вопрбсов.  О  нбвом 
человёке  говорили,  егб  ждёли,  егб  искёли.  Это  не  нбво, 
это  чёсто  ужё  бывёло  в  России.  Бесспбрно,  что  человёк 
постоянно  нахбдится  в  процёссе  развития.  Человёку 
мбжно  дать  мнбго  назвёний  —  нбвый  технический 
человёк,  католический,  коммунистический,  ренессёнс- 
ный,  романтический...  Но  на  сёмом  дёле  чёловек  мёнее 
меняется,  чем  это  кёжется  по  егб  внёшности  и  егб 
жёстам,  он  чёсто  меняет  лишь  свою  одёжду,  становясь 
то  клёссиком,  то  ромёнтиком.  Но  при  этом  не 
изменяется  егб  глубинная  сущность. 

—  А  ты  не  думаешь,  что  политические  рефбрмы, 
экономическое  положёние  мбгут  изменить  и  глубинную 
сущность  человёка?  —  спросила  подруга. 
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—  Нет,  не  думаю.  Здесь  я  тйкже  согласна  с 
Бердяевым.  Изменение  социального  положёния,  когдй 
бедный  делается  богйтым  или  богйтый  бёдным,  самб  по 
себё  не  дёлает  человёка  внутренне  иньш.  Человёк  мбжет 
улучшаться  или  ухудшаться  в  предёлах  своего  типа,  но 
это  не  дёлает  его  нбвым.  Бердяев  утверждал,  что 
политические  революции,  дйже  сймые  радикальные, 
сравнительно  мйло  меняют  человёка,  не  дёлают  большо¬ 
го  различия  мёжду  буржуазным  человёком  и  комму¬ 
нистическим  человёком.  Но  коммунист,  который  пришёл 
к  влйсти,  мбжет  быть  внутренне,  духбвно  до  мбзга 
костёй  буржуй.  Духбвная  буржуазность  свбйственна  и 
коммунистам  и  некоммунйстам,  всем,  кто  слишком 
хбчет  благополучно  устрбиться  на  землё  любыми 
спбсобами.  Эконбмика  мёнее  всегб  мбжет  создйть  нбвого 
человёка.  Эконбмика  отнбсится  к  срёдствам,  а  не  к 
цёлям  жизни.  И  когдй  её  дёлают  цёлью  жизни, 
происхбдит  деградация  человёка. 

—  О  «нбвых  русских»  говорят,  что  они  ненавидят 
недйвнее  прбшлое  страны  и  отрицйют  всё,  что  было  до 
них,  —  сказйла  моя  подруга,  —  рйзве  в  этом  прбшлом 
всё  было  так  плбхо? 

—  Я  думаю,  что  бурная  рейкция  прбтив  прбшлого 
«нбвых  русских»  —  это  и  есть  стйрые  инстинкты. 
Отрицйние  прбшлого  —  это  явлёние  стйрого  режима,  это 
самб  по  себё  не  есть  нбвый  мир.  Мстить  за  зло  прбшло¬ 
го  —  это  знйчит  проявлять  насилие,  жестбкость  и 
властолюбие. 

Нбвый  человёк  —  это  тот,  у  котброго  происхбдит 
духбвное  движёние  и  изменёние,  а  не  прбсто  смёна 
одёжды  и  жилья.  Такбго  духбвного  изменёния  не 
произошлб  с  тёми,  когб  стйли  назывйть  «нбвыми 
русскими». 

Мы  дблго  ещё  говорили  с  моёй  итальянской  подругой 
на  эту  тёму,  до  Нбвого  Иерусалима  доёхали  незамётно. 
Интерёсно,  в  прбшлом  люди  назывйли  «нбвым»  то,  что 
они  создавйли,  а  не  себя.  Так  был  сбздан  прекрйсный 
кбмплекс  монастыря,  котбрый  мы  приёхали  осмотрёть. 
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Домой 


Светка  сказала,  что  ей  в  конце  концов  уже 
семнадцать  и  хватит  в  сймом  дёле  с  ней  нянчиться;  все 
ребята  с  их  курса  ёдут,  почему  ей  нельзя?  Да,  обещйет 
писйть,  подробно,  чйсто.  И  плйвать  далеко  не  будет. 
Глазй  у  Свётки  были  такие  несчастливые,  что  отёц  не 
мог  ей  сказать  «нет». 

—  Знйчит,  мы  поёдем  отдыхйть  с  мймой  вдвоём?  — 
спросил  он. 

—  Мне  не  будет  спокойно,  и  отдыха  никакого  не 
будет,  —  сказала  мйма. 

Свётка  уёхала  в  Карёлию  в  концё  июля,  а  Пйвел  с 
Мариной  —  чёрез  недёлю  на  юг,  к  морю. 

В  доме  отдыха  им  дйли  хорошую,  просторную 
комнату  с  видом  на  море.  Они  просыпались  пбздно, 
радовались,  что  не  нйдо  никудй  спешить.  Со  дня 
рождёния  Свётки  они  так  не  жили.  Они  ужё  забыли,  что 
мбжно  прбсто  смотрёть  на  мбре,  не  волноваться,  что 
дёвочка  далеко  заплылй. 

Они  так  долго  ждйли:  наступит  бтпуск,  море, 
солнце...  И  будет  счйстье. 

Море  было.  И  солнце  было.  И  музыка  по  вечерйм  из 
ресторанов.  Но  чт6-то  было  не  так.  Мбжет  быть,  они 
ужё  разучились  быть  вдвоём?  Может,  из-за  этого  и  не 
чувствовали  полной  рйдости? 

Марина  кйждый  день  бёгала  на  пбчту  узнйть,  нет  ли 
письмй.  Свётка  прислал^  одну  открытку.  Марина 
переживала,  но  с  мужем  старйлась  об  этом  не  говорить. 

Пбсле  обёда  Марина  бралй  сумку. 

—  Ты  кудй?  —  спрйшивал  Пйвел. 

—  На  рьінок.  Куплю  фрукты. 

Уходила.  И  Пйвел  знал,  что  онй  идёт  по  жарё,  чтобы 
не  оставаться  с  ним,  не  говорить  с  ним... 

— ...Пйвел,  слышишь?  Слышишь,  что  я  тебё  говорю? 
Да  проснись,  наконёц! 

Пйвел  открьіл  глазй,  увидел  сердитое  лицо  Марины. 

—  Свёта  приезжйет.  Вот  телеграмма:  «Встречайте 
семнадцатого,  поезд  четвёртый,  вагон  двенадцатый. 
Целую.  Свёта». 

—  Но  почему?  —  Пйвел  удивлённо  смотрёл  на 
телеграмму. 
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—  Почему?  Значит,  что-то  случилось.  Я  же  говорила, 
что  просто  так  этот  месяц  не  пройдёт.  Вот  результат! 

—  Подожди.  Ничего  ведь  не  ясно.  Может,  просто 
надоело  ей  там,  скучйла...  Давйй  подождём  до  зйвтра. 
А  после  онй  самй  объяснит. 

*  *  * 

...Но  Свётка  ничего  объяснять  не  стйла.  Вышла  из 
вагона  в  своих  стйрых  голубых  джинсах,  со  спортивной 
сумкой  в  рукё.  Пйвел  впервые  замётил,  что  онй  вьіше 
Марины,  а  может,  кйжется,  потому  что  тбньше  и 
стройнёй. 

—  Как  вы  хорошо  загорёли!  —  улыбается  Свётка.  — 
А  у  нас  шли  дожди. 

Дорогой  онй  всему  радовалась  —  погоде,  солнцу, 
морю. 

—  Соскучилась!  —  сказала  онй  и  обнялё  мать. 

—  И  мы,  —  отвётили  отёц  и  мать  вмёсте. 

Договорились,  что  Свётка  будет  спать  на  балконе. 
Они  пошли  купйться  не  на  общий  пляж,  а  в  бухту.  Отёц 
шёл  за  дочерью  по  дороге  на  пляж  и  думал:  почему 
приёхала?  Думал  с  тревогой  и  всё  же  радовался  —  здесь 
онй,  рядом... 

Потом  Свётка  лежйла  рядом  на  пескё. 

—  Пап,  почему  по-дурйцки  так  всё  получается? 

—  Что? 

—  Шпа,  я  понялй,  я  не  могу  жить  без  вас,  — 
сказала  Свётка.  —  Навёрное,  в  этом  всё  дёло,  я  только 
вас  и  люблю  и  не  могу,  совершённо  не  могу  быть  с 
ребятами.  Понимаешь,  они  все...  ну,  грубые,  что  ли..,  — 
помолчала,  посмотрёла  на  отцй.  —  Они  человёка,  вот 
меня,  напримёр,  видят  только  такой,  какйя  я  сейчйс,  у 
них  пёред  глазйми.  На  остальное  им  наплевёть.  А  как 
же  можно  другого  человёка  понять,  ёсли  не  знать,  что  с 
ним  рйньше-то  было.  А  им  это  неинтерёсно,  понимаешь, 
неинтерёсно...  —  Помолчала.  —  И  ещё,  вот  я  думаю, 
неужёли  в  человёке  главное  —  внёшность?  Неужёли, 
ёсли  не  заинтересуешь  лицом,  так  уж  ум  твой,  душй 
никому  и  не  интерёсны.  Пап,  скажи...  —  Свётка 
посмотрёла  Пёвлу  прямо  в  глазй.  —  Скажи  чёстно,  я 
некрасивая? 
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Онй  ждалй.  А  отец  молчйл,  не  знал,  что  ответить. 

—  Хорошенькая,  —  проговорйл  он  наконец  и 
отвернулся,  чтобы  не  видеть  внимательных  Светкиных 
глаз.  Что  мог  он  ей  ответить?  Да  и  есть  ли  ответ?  Ведь 
Светку  волновало  сейчйс  отношение  не  многих  людей,  а 
кого-то  одного,  определённого,  который,  по-вйдимому, 
остйлся  равнодушным  к  ней.  Ей  хотелось  понять  — 
почему? 

—  Пйпа,  отчего  возникает  любовь?  Ты  должен  знать, 
ты  ведь  любишь  мйму? 

—  Ну,  это  сложно...  Знйешь,  мйма  у  нас 
необыкновенный  человек.  Я  в  неё  действйтельно  с 
первого  взгляда  влюбйлся.  Но  любовь,  настоящая 
любовь  приходит  потом.  Мне  казйлось  —  я  очень  люблю 
твою  мать,  больше  уже  просто  не  в  сйлах.  А  получйлось: 
нет,  и  больше  можно  и  сложней.  Настолько  сложней, 
что  иногдй  дйже  не  знйешь,  любовь  ли  это.  Но  это 
любовь,  но  только  такйя,  которая  прошлй  долгий  путь... 

Светка  протянула  отцу  руку: 

—  Если  бы  я  не  знйла,  как  вы  с  мймой  друг  друга 
любите,  я  бы  вообще  подумала  —  нет  её,  этой  сймой 
любвй.  И  больше  того,  можно  спокойно  без  неё  жить. 
Но  только  рядом  вы,  родйтели,  живёте,  и  у  вас  —  мы, 
молодые,  знйем  —  было  это,  любовь.  А  нам  не  везёт, 
что  ли?  Почему  мы  её  не  встречаем?  Что  так  в  мйре 
переменилось?  Йли  переменйлись  мы  сйми?  Нечего 
ждать,  онй  не  придёт,  не  будет  её  больше,  любвй.  Пйпа, 
ответь! 

Исчезнут  люди,  которые  знйют,  что  такое  любовь, 
исчезнет  самб  чувство,  пймять  о  нём.  А  как  егб  вернуть? 
Вернуть  —  что?  Не  определйшь  словйми.  Ты  вот,  пйпа, 
не  мбжешь  определйть...  А  скажй,  когдй  ты  был 
молодбй,  бывйло  с  тобой  такбе,  что,  встретив  случайного 
человека,  ты  готов  был  кудй  угодно  за  ним  пойтй?  Да, 
бывйло?  А  у  нас,  у  нйшего  поколёния,  ведь  всего  много. 
Хорошеньких  девочек,  симпатйчных  мальчиков,  и 
праздников,  и  веселья...  Зачем  нам  кого-то  специально 
искйть?  И  так  встретишь,  обязательно  встретишь: 
хорбшеньких  мальчиков,  девочек,  умных,  ин¬ 
теллигентных,  понятия  не  имеющих  о  любвй.  Какой- 
нибудь  такбй  мйльчик  мбжет  и  пойтй  за  тобой.  Но  если 
ты  свернёшь  в  переулок,  он  не  изменит  свой  путь. 
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Потому  что  и  по  удббному  ему  маршруту  он  встретит 
ещё  сбтню  девочек,  похожих  на  тебя. 

Пйпа,  знйешь,  я,  наверное,  оттого  к  людям  такйя, 
что  всех  по  вам  мёряю.  Поэтому  мне  трудно...  Когдй 
дети  в  семье  любви  не  вйдят,  они  и  сйми  не  понимают, 
что  знйчит  любить.  Как  слепые,  цвета,  крйсок  не 
различают.  А  мбжет,  такое  по  наслёдству  передаётся, 
как  волосы,  нос,  глазй?  Вот  видишь,  —  Светка  вьітянула 
руку,  —  у  меня  пйльцы  такбй  же  фбрмы,  как  у  тебя. 
Я  ещё  в  детстве  увидела.  И  я  тбже  полюблю  когдй- 
нибудь.  И  меня  кто-нибудь  полюбит...  Раз  вы  меня  с 
мймой  родили,  я  должнй  быть  счастливая,  прйвда? 

—  Да,  —  сказйл  Пйвел.  —  Ты  и  сейчйс  счастливая, 
самй  дйже  не  понимаешь.  А  будешь  ещё  счастливее. 

—  Пап,  мне  так  нрйвится  с  тобой  говорить...  Мне  так 
приятно  бьіло  увидеть  вас,  когдй  я  сходйла  с  поезда.  Вы 
стояли,  и  лйца  у  вас  бьіли  похожи,  точно  у  брйта  с 
сестрой.  Вы  одинаково  смотрели  на  меня,  одинаково 
улыбйлись  мне.  Пйпа,  я  хочу,  чтоб  у  меня  тбже  так 
бьіло.  Я  хочу,  чтобы  рядом  был  такой  же  надёжный 
человек,  как  ты. 

—  Так  и  будет!  —  Пйвел  поднялся.  —  Порй  идтй,  а 
то  мйма  будет  волноваться. 

По  дороге  обрйтно  Пйвел  хотел  спрбсйть  дочь, 
почему  онй  всё  же  приехала,  что  у  неё  там  произошло. 
Но  он  не  стал  спрйшивать,  раз  самй  не  сказйла. 
Наверно,  узнйет  обо  всём  Марйна.  А  он  узнйл  то,  что 
предназначйлось  ему.  Дети  сйми  выбирйют,  кому  из 
родйтелей  открывать  свой  тййны... 

Шо  рассказу  А.  Кожевниковой) 


Ьипйгесі 

сотраге 


(1і8ІіПЁиі8Іі,  (іегКа^е 


геІіаЫе 


(Іеаііпе 

геѵеаі,  аесгеіа 


дйнар,  прощай! 

в  тот  вечер  1939  года  я  стояла  рядом  с  Эйнаром 
перед  автббусом,  котбрый  увозйл  пассажйров  в  аэропорт 
Бурже  для  полёта  в  Стокгбльм.  Он  уезжйл,  а  я 
оставалась.  Эйнар  смотрел  на  меня.  Лицб  его  было 
чужйм,  устйлым,  расстроенным.  С  билетами  и 
документами  в  рукйх  пассажйры  входйли  в  автббус. 
Эйнар  протянул  документы. 
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—  А  вы?  —  спросил  служащий  в  фбрме.  Ему  ясно 
было,  что  я  в  Стокгольм  не  лечу. 

—  Хотите  поёхать  в  Буржё?  —  спросил  он.  — 
Заходите  в  автббус,  не  задёрживайте  другйх. 

—  Я...  —  Трудно  бьіло  поверить,  что  ещё  целый  час 
мы  будем  вмёсте. 

Мы  с  Эйнаром  прошли  к  послёдним  местйм  и  сёли. 
Он  ббнял  меня  за  плёчи.  Моя  головё  былё  у  негб  на 
груди,  где  бйлось  сёрдце  Эйнара,  котброе  я  слышала  все 
мой  послёдние  бессбнные  нбчи.  Ещё  один  час  вмёсте  — 
бто  казалось  так  мнбго. 

За  окнбм  был  тёмный,  мёртвый  Париж.  Весь  гброд 
был  какбй-то  тёмно-зелёный:  и  нёбо  над  ним,  и  рекё,  и 
то,  что  было  внутри  автббуса  —  нйши  лица,  и  лица 
другйх  пассажиров.  Я  и  Эйнар  были  в  бтом  тёмно¬ 
зелёном  мире,  мы  пбняли,  что  о  мнбгом  ещё  не  сказали 
друг  другу  ничегб  в  послёдние  дни.  Мы  не  сказали  друг 
др^гу  главное:  есть  ли  у  нас  с  ним  ббщее  будущее,  и 
мировбе,  связанное  с  войнбй.  Войнё  —  бто  та  сила, 
котбрая  разделяет  нас;  сейчёс  ты  здесь,  со  мной,  сейчёс 
мы  вмёсте,  а  чёрез  час  —  тебя  здесь  не  будет,  и  ты 
один,  и  я  однё,  и  ничегб  вообщё  не  будет,  не  будет  то- 
гб,  что  соединяло  нас,  крбме  мысли  —  твоёй  обо  мнё, 
моёй  —  о  тебё. 

—  Ты  и  Париж,  и  всё,  что  было,  —  опять  он  говорйл 
чтб-то,  чегб  я  не  моглё  понять.  Но  я  должнё  понять  и 
запбмнить  —  зёвтра  не  будет,  и  послезёвтра  не  будет,  и 
чёрез  год,  мбжет  быть,  тбже.  Наступят  осённие  и 
зимние  дни,  чёрные  воённые  нбчи,  когдё  я  буду  однё. 

—  Ты  обещёешь...  —  чтб-то  хотёл  сказёть  Эйнар. 

—  Ну,  конёчно..,  —  отвётила  я. 

Я  пбмню  рёньше,  когдё  я  смотрёла  на  Парйж,  то 
думала:  «Скблько  здесь  истбрии!»,  йли:  «Скблько  здесь 
красоты!»,  йли:  «Скблько  здесь  прирбды!»  Но  сейчёс  я 
смотрёла  на  тёмный  гброд  и  думала:  «Скблько  здесь 
страдёния  было,  есть  и  будет,  и  не  тблько  страдёния 
вообщё,  но  и  русского  страдёния,  в  ббщем  потбке 
котброго  и  я  нахожусь  сейчёс:  от  страдёний  Тургёнева  в 
квартире  на  улице  Дуё,  и  страдёний  Достоёвского  в 
гостйнице  на  бульвёре  Сен-Мишёль  и  мнбгих  другйх 
извёстных  и  неизвёстных  худбжников». 
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Рйньше  город  был  по  ночйм  полон  огней  и  жизни,  а 
теперь  былй  тишинй  и  темнотй. 

—  Всё  другбе  сегбдня,  —  сказал  Эйнар  тихо,  — 
смотрю  на  тебя  и  смотрю  в  окно,  и  не  верю,  понимаешь, 
не  верю,  что  всему  бтому  приходит  конец. 

Он  посмотрел  мне  в  глазй  и  улыбнулся: 

—  А  какое  об  бтом  есть  стихотворение? 

Он  смеялся  надо  мной:  он  говорил,  что  по-русски  на 
все  случаи  жизни  имеется  стихотворение. 

—  Одно  уже  было,  —  сказала  я,  —  но  я  тебе  егб  не 
скажу. 

Мне  трудно  было  говорить... 

—  Когдй  ты  приедешь  в  Стокгольм,  —  бто  былй  однй 
из  егб  скбзок,  котбрую  он  мне  рассказывал.  Другбя 
былй:  когдб  мы  поедем  с  тоббй  в  Бразилию.  И  третья: 
когдб  мы  вернёмся  в  Россию.  Русского  языкб  он  не  знал, 
никогдб  в  России  не  был,  был  коренніьім  швёдом,  но 
отец  егб  в  мблодости  жил  в  Петербурге,  говорил  по- 
русски.  А  теперь  он  один  жил  в  своём  дбме  с  русской 
няней,  котбрая  неизвестно  как  попбла  к  ним  в  семью,  с 
икбнами  и  самовйром.  На  фотографии,  котбрую  я 
хорошб  знбла,  он  сидел  в  кресле  худбй  и  длинный, 
похбжий  на  короля  Густава,  а  рядом  стояла  няня. 

—  Когдб  ты  приедешь  в  Стокгбльм,  —  говорил 
Эйнар,  —  и  пойдёшь  гулять  в  королёвский  парк,  ты 
увидишь  в  однбм  окне  дворцб,  как  ктб-то  как  будто 
дирижирует  однбй  рукбй.  Это  наш  корбль  вышивает... 

—  А  когдй  мы  поедем  в  Бразилию? 

—  Когдй  мы  поедем  в  Бразилию,  там  мы  должны 
узнбть,  что  случилось  с  сббственностью  моегб  отцб, 
котбрая  приносила  однб  время  мнбго  денег. 

—  А  когдб  мы  вернёмся  в  Россию? 

—  В  Россию  необходимо  поехать  из-за  няни,  её  нбдо 
отвезти  в  её  родную  деревню,  онб  бчень  скучбет  иногдб. 

—  Довбльно!  Останови  мою  мысль,  пожалуйста,  я  не 
могу  самб  бто  сделать.  Поговорим  о  чём-нибудь  другбм... 
Войнб!  Онб  началась  сегбдня  утром. 

—  Неужели  тблько  сегбдня  утром?  Мне  кбжется,  онб 
началбсь  уже  давнб. 

Две  егб  руки,  две  мой,  и  все  четыре  крепко  дёржатся 
друг  за  друга.  Всё  равнб  не  помбжет.  Покб  мы  в 
автббусе  —  да,  а  потбм  —  нет. 
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—  Не  забудешь  меня?  —  спросил  он  вдруг. 

—  Бессмысленный  вопрос,  —  ответила  я. 

—  Обещаешь? 

—  Обещйю.  Что  ещё  обещйть? 

—  Всё,  что  хбчешь.  Я  всё  возьму. 

Он  крепко  прижйл  меня  к  себе.  Больше  мы  не 
говорили.  Автобус  остановился.  Мне  нельзя  было 
выходить  из  автобуса.  Эйнар  вышел.  Я  побежйла  к 
вьіходу,  чтобы  в  последний  раз  крикнуть  ему:  «Эйнар! 
Прощйй!  Живи  счастливо  на  земле,  мы  тбнем,  Эйнар, 
мы  тбнем  и  утонем,  а  если  и  вйживем,  то  всё  равнб  мы 
будем  не  те,  не  такие...» 

(По  рассказу  Н.  Берберовой  «Мыслящий  тростник») 


Злая  радость 

в  однбм  болгарском  порту  жил  перед  второй  мировой 
войнбй  богйтый  рыбопромышленник.  Его  звйли  Кристо. 
Рыбаки  не  любили  раббтать  у  негб,  он  никогдй  не 
платил  им  вбвремя.  Однажды  дйже  был  случай,  когдй 
рыбаки  пришли  к  дбму  Кристо  и  хотели  избить  егб, 
разрушить  егб  дом,  если  он  тут  же  не  заплатит  им  долг. 
И  они  не  отпустили  егб,  покй  он  не  рассчитался  с  ними. 

В  конце  войны,  когдй  к  гброду  приближалась 
Советская  Армия,  Кристо  решил  убежбть  в  Турцию. 

Простьіе  рыбаки  радовались  своему  освобождёнию  от 
фашизма,  а  Кристо  боялся  нарбдного  гнёва.  В  порту 
стоял  итальянский  парохбд,  котбрый  через  несколько 
часбв  дблжен  был  уйти  в  Турцию.  Кристо  отвёз  на 
парохбд  свой  вещи  и  перед  отъездом  решил  зайти  в  однб 
маленькое  кафе.  Жйтели  этого  гброда  считали,  что 
никтб  на  свете  не  мбжет  так  хорошб  готбвить  кбфе,  как 
это  делает  хозяин  этого  кафе. 

За  полчасй  до  отхбда  парохбда  Кристо  зашёл  в  кафе, 
чтббы  вьіпить  последнюю  чйшку  кбфе  на  роднбй  земле. 
Хозяин  кафе  бчень  дблго  готбвил  кбфе,  он  бчень 
старйлся.  Кристо  нёрвничал  и  торопил  егб. 

Кристо  всё-таки  вьіпил  кбфе,  но  когдй  он  выбежал  из 
кафе,  он  увидел,  что  парохбд  уже  ухбдит. 
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На  берегу  стояла  толпй  грузчиков.  Кристо  крикнул, 
что  даст  им  много  денег,  если  они  дружным  криком 
остановят  пароход.  Грузчики  закричали  один  раз, 
второй,  третий...  Но  на  пароходе  не  услышали  этого 
крика,  и  он  продолжал  уходйть  всё  дйльше  и  дйльше. 

Кристо  не  дал  грузчикам  денег,  он  сказйл,  что  онй 
плохо  кричйли.  Он  вернулся  в  кафе,  сел  к  столу  и 
заплйкал.  Так  он  сидел  до  тех  пор,  покй  не  вбежйл  кто- 
то  и  не  сказйл,  что  недалеко  от  берега  совсем 
неожйданно  пароход  затонул.  Никто  не  спйсся.  На 
пароходе  было  200  пассажйров. 

Крйсто  вскочил  и  побежйл  в  порт.  Грузчики  ещё  не 
разошлйсь.  Онй  стояли  и  ругйли  Крйсто.  Крйсто 
захохотйл  и,  подбежйв  к  грузчикам,  бросил  им  много 
денег,  больше,  чем  обещйл  рйньше. 

—  За  что?  —  спросйли  грузчики. 

—  За  то,  что  плохо  кричйли,  —  ответил  им  Крйс¬ 
то.  —  Из  всех  пассажйров  спйсся  только  я. 

Крйсто  пригласйл  грузчиков  в  кафе.  Он  сидел  вместе 
с  нйми  и  угощйл  их  вином.  Крйсто  шумно  рйдовался, 
что  не  оказйлся  в  числе  двухсот  погибших,  всё  время 
что-то  кричйл  и  хлбпал  грузчиков  по  плечйм.  И  вдруг 
прямо  на  полуслове  он  умолк  и  упйл  головой  на  стол. 
К  нему  подбежйли  и  увйдели,  что  он  мёртв.  Когдй  при¬ 
шёл  полицейский  и  спросйл,  отчего  умер  этот  человек, 
сймый  стйрый  грузчик  ответил: 

—  От  злой  рйдости. 


Старый  повар 

в  одйн  из  зймних  вечеров  1786  года  на  окрйине  Вены 
в  маленьком  доме  лежйл  тяжело  больной  старйк, 
бывший  пбвар  графини  Тун.  Несколько  лет  назйд  он 
ослёп  от  жйра  печёй.  Его  поселйли  в  этом  домике  и 
платйли  время  от  времени  несколько  флбринов. 
Обстановка  в  доме  былй  очень  бедная:  стол,  две  кровйти, 
два  стула.  Едйнственным  богатством  маленького  дома 
был  рояль. 

Вместе  с  поваром  жилй  его  дочь  Марйя. 

Ночью  старйк  сказйл  дочери: 


доскег 


с1го\ѵп,  8аѵе 
Іитр 

рготіае 


с1го\ѵпес1 

Шр  оп  Ше  вНоиШега 


8иЬигЬ8 

соок,  соип1е88 
Ье  Ыіп(1,  Ьеаі,  8Іоѵе 
Погіп 


68 


—  я  всегдй  не  любил  священников.  Но  сейчас  пе¬ 
ред  смертью  мне  нйдо  очистить  свою  сбвесть...  Выйди  на 
улицу  и  попроси  первого  встрёчного  прийтй  и 
исповёдать  меня...  —  Мария  набрбсила  на  себя  пальтб  и 
выбежала  на  улицу. 

іі^лица  былё  пустё.  Мария  долго  ждалё.  Наконец, 
показёлся  прохбжий.  Мария  побежёла  к  нему  и 
схватила  егб  зё  руку. 

—  Что  вы  хотите?  —  спросил  её  незнакбмец. 

Девушка  дрожёщим  голосом  передалё  ему  просьбу 
отцё. 

—  Хорошо,  —  сказёл  человек  спокбйно,  —  хотя  я  и 
не  священник,  но  это  всё  равнб.  Идёмте! 

Они  вошлй  в  дом.  Незнакбмец  быстро  снял  пальтб  и 
сел  бколо  старикё. 

—  Говорйте.  Мбжет  быть,  я  облегчу  вёши  последние 
минуты? 

—  Я  раббтал  всю  жизнь,  покё  не  ослеп,  — 
прошептёл  старйк.  —  Я  никогдё  не  делал  ничегб 
плохбго.  Но  когдё  заболела  моя  женё  Мёрта  и  у  меня  нё 
было  денег  на  лекёрство,  я  укрёл  у  хозяев  мёленькое 
золотбе  блюдо  и  прбдал  егб.  Мне  тяжелб  теперь 
вспоминёть  об  этом  и  скрывёть  мой  проступок  от 
дбчери:  я  её  научйл  не  брать  ничегб  чужбго. 

—  А  ктб-нибудь  из  слуг  пострадёл  за  это?  —  спросйл 
незнакбмец. 

—  Никтб.  Если  бы  я  знал,  что  зблото  не  помбжет 
моей  Мёрте,  я  бы  никогдё  не  взял  егб. 

—  Как  вас  зовут?  —  спросйл  незнакбмец. 

—  Иогён  Мейер. 

—  Так  вот,  Иогён  Мейер,  —  сказёл  незнакбмец  и 
положйл  руку  на  слепьіе  глазё  старикё,  —  вы  не 
виновёты  перед  ббгом  и  людьмй,  потому  что  вы  это 
сделали  из  любвй  к  женё.  А  теперь  скажйте  мне  вёшу 
последнюю  прбсьбу. 

—  Я  хочу,  чтббы  ктб-нибудь  позаббтился  о  моей 
дбчери. 

—  Я  сделаю  это.  А  ещё  чегб  вы  хотйте? 

Тогдё  старйк  неожйданно  улыбнулся  и  грбмко  сказёл: 

—  Я  хотел  бы  ещё  раз  увйдеть  Мёрту  такбй,  какбй  я 
вйдел  её  в  мблодости,  увйдеть  сблнце  и  этот  стёрый  сад, 
когдё  он  цветёт  веснбй.  Но  я  сам  знёю,  что  это 
невозмбжно.  Не  сердйтесь  на  меня  за  глупые  словё. 


сіеап,  сопасіепсе 

ІЬе  Пгаісотег 

Ьаѵе  сопГеааіоп,  риі  оп 


ра88ег-Ьу 

8еі2е 

ІгетЫіп8 


І1 18  аІГ  (Не  8ате 


геііеѵе 


ді8Ь 

сопсеаі,  ті8с1ее(1 
8иГГег 


ЫІПСІ 


69 


—  Хорошо,  —  сказал  незнакомец  и  встал.  — 
Хорошо,  —  повторил  он,  подошёл  к  роялю  и  сел,  —  и 
вдруг  быстрый  звон  напблнил  комнату,  как  будто  нй  пол 
бросили  сотни  хрустальных  шйриков. 

—  Слушайте,  —  сказйл  незнакомец.  —  Слушайте  и 
смотрйте. 

Он  заигрйл.  Мария  вспоминйла  потом  лицо 
незнакомца,  каким  оно  было  в  тот  момент.  Его  лицо 
было  прекрасно. 

Рояль  пел  полным  гблосом  впервьіе  за  многие  годы. 
Он  напблнил  своими  звуками  не  только  дом,  но  и  весь 
сад.  Нйчал  идти  мокрый  снег. 

—  Я  вижу!  —  сказйл  старйк  и  сел  на  кровйти.  —  Я 
вйжу  день,  когдй  я  встретился  с  Мйртой  и  онй  от 
смущёния  разбила  кувшйн  с  молоком.  Это  было  зимой, 
в  горйх.  Нёбо  стояло  прозрачное,  как  сйнее  стеклб,  и 
Мйрта  смеялась.  Смеялась,  —  повторйл  он. 

Незнакомец  продолжал  игрйть. 

—  А  тепёрь,  —  спросйл  он,  —  вы  вйдите  чтб-нибудь? 

Старйк  молчйл,  прислушиваясь. 

—  Неужёли  вы  не  вйдите,  —  быстро  сказйл 
незнакбмец,  —  что  ночь  из  чёрной  сделалась  сйней,  а 
потом  голубой,  и  тёплый  свет  ужё  пйдает  откуда-то 
свёрху,  и  на  стйрых  ветках  вйших  деревьев 
распускаются  белые  цветы.  По-м6ему,  это  цветы 
яблони,  хотя  отсюда,  из  кбмнаты,  онй  похожи  на 
большйе  тюльпйны. 

—  Нет,  сударь,  —  сказйла  Марйя  незнакомцу,  —  эти 
цветьі  совсем  не  похожи  на  тюльпйны.  Эго  яблони 
распустйлись  за  одну  тблько  ночь. 

—  Открбй  окнб,  Марйя,  —  попросйл  он.  Марйя 
открьіла  окнб.  Холбдный  вбздух  запблнил  кбмнату. 
Незнакбмец  игрйл  бчень  тйхо  и  мёдленно. 

Старйк  упйл  на  подушки,  жйдно  дышй.  Марйя 
вскрикнула  от  испуга. 

Незнакбмец  встал  и  подошёл  к  кровйти.  Старйк 
сказйл,  задыхйясь; 

—  Я  вйдел  всё  так  ясно,  как  мнбго  лет  назйд.  Но  я 
не  хотел  бы  умереть,  не  узнйв  вйшего  ймени. 

—  Меня  зовут  Вбльфганг  Амадей  Мбцарт,  —  ответил 
незнакбмец. 
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Мария  отошлй  от  кровйти  и  нйзко  поклонилась  Ьо» 
великому  композитору.  Когдй  онй  подошлй  к  кровйти, 
старик  был  мёртв. 

Шо  К.  Паустовскому) 


Новое  платье  короля 

Много  лет  назйд  жил  король,  который  так  любил 
красивые  плйтья,  что  все  деньги  трйтил  на  одежду.  Он 
не  заббтился  об  йрмии,  не  интересовался  тейтром,  не 
любил  гулять.  Д  если  и  выходйл  на  прогулку  йли  в 
тейтр,  то  только  для  того,  чтобы  показйть  своё  новое 
плйтье.  Для  кйждого  чйса  суток  у  него  было  особое 
плйтье,  и  если  о  некоторых  королях  чйсто  говорят: 
«Король  зйнят  государственными  делйми»,  то  о  нём 
обычно  говорйли:  «Король  одевйется». 

В  том  большом  городе,  где  он  жил,  люди  проводйли 
время  весело,  и  тудй  чйсто  приезжйли  иностранцы. 

Однйжды  пришлй  тудй  и  три  обмйнщика,  которые, 
когдй  узнйли  о  стрйсти  короля  к  новым  плйтьям, 
сказйли  ему,  что  онй  замечательные  ткачи.  Онй  сказйли 
королю,  что  могут  сделать  для  него  такую  ткань,  какой 
свет  ещё  не  вйдел.  Эта  ткань  не  только  очень  красйва, 
онй  обладйет  чудесным  свбйством:  плйтья  из  этой  ткйни 
не  может  вйдеть  человек,  который  плохо  справляется  со 
свойми  обязанностями  йли  же  просто  глуп,  —  для 
такого  человека  эти  плйтья  становятся  невйдимыми. 

«Вот  так  плйтья!  —  подумал  король.  —  Надену  такое 
плйтье  и  срйзу  узнйю,  кто  в  моём  королёвстве  на  своём 
месте,  а  кроме  того,  сумею  отличить  глупых  от  умных». 
И  он  дал  обмйнщикам  много  денег  вперёд  для  того, 
чтобы  онй  срйзу  нйчали  свою  работу. 

Обмйнщики  постйвили  три  ткйцких  станкй  и  стйли 
делать  вид,  что  работают,  хотя  на  станкйх  у  них  ничего 
нё  было. 

«Хотелось  бы  мне  знать,  что  онй  уже  сделали,  — 
подумал  король.  —  Конечно,  за  себя  я  не  беспокоюсь,  я 
не  дурйк,  но  пусть  лучше  посмотрит  первый  минйстр. 
Он  и  умён,  и  с  обязанностями  свойми  справляется 
прекрйсно». 
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Когдй  старый  министр  вошёл  в  комнату,  где  сидели 
ткачи,  и  увидел  пустые  станки,  он  подумал:  «Боже  мой! 
Неужели  я  глуп?  Вот  никогда  не  Подозревал!  Йли, 
мбжет  быть,  я  не  справляюсь  с  государственными 
делами?  Но  никто  не  должен  об  этом  знать».  И  он  стал 
восхищаться  ткйнью,  сделал  вид,  что  любуется 
красивым  рисунком. 

«Я  передам  королю,  что  ткань  мне  очень 
понравилась»,  —  сказйл  первый  министр  и  ушёл  весь 
красный  от  стыдй. 

Весь  город  знал  о  чудесных  свойствах  ткйни,  и 
каждый  хотел  проверить,  умён  или  глуп  его  сосед.  Все 
ждйли  того  дня,  когдД  король  покажет  народу  своё  новое 
плйтье. 

Каждый  день  король  посылал  к  обманщикам  какого- 
нибудь  министра  и  всегдй  получал  одинаковый  ответ: 
ткань  чудесная,  замечательная.  Кйждый  день 
обмДнщики  требовали  денег  и,  конечно,  получДли  их. 

Наконец,  король  решил  посмотреть  на  новое  плДтье. 
Когдй  он  со  своими  министрами  пришёл  в  комнату,  где 
находились  обманщики,  все  министры  в  один  голос 
закричали:  «Чудесно!  Великолепно!» 

«Что  такое?  —  подумал  король.  —  Я  ничего  не  вижу. 
Какой  ужас!  Знйчит,  я  глуп!  Йли  я  никудй  не  годный 
король?  Это  было  бы  хуже  всего».  Но  вслух  он  сказал: 
«Очень  красиво!  Мне  хочется  скорее  надеть  это  плйтье  и 
показать  его  моему  доброму  народу». 

Король  приказал  своим  слугам  раздеть  его,  а 
обманщики  сделали  вид,  что  помогают  королю  надеть 
новое  плйтье.  Король  стоял  перед  зеркалом  голый,  а  все 
министры  говорили  ему  ежеминутно:  «Вйше  величество! 
Как  вам  идёт  это  новое  плйтье!  Как  отлично  оно  на  вас 
сидит!» 

Наконец  король  сказал:  «Я  готов»  и  вьішел  на  улицу 
в  сопровождёнии  своих  министров. 

Все  люди  выбегйли  на  улицу,  смотрели  из  окон.  Все 
хотели  видеть  новое  плйтье  короля.  И  все  люди 
говорили:  «Боже!  Как  оно  красиво,  это  новое  плйтье 
короля!» 

И  ни  один  человек  не  хотел  признаться,  что  он 
ничего  не  видит. 

—  А  кор6ль-то  голый,  —  крикнул  вдруг  ребёнок. 
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—  Послушайте-ка,  послушайте-ка,  что  говорит 
невинное  дитя,  —  начали  шёпотом  передавать  друг 
другу  словй  ребёнка.  —  Ребёнок  говорит,  что  на  нём 
ничего  нет. 

—  На  нём  ничего  нет,  —  закричал,  наконец,  весь 
народ. 

Король  вздрогнул.  Ему  показалось,  что  люди  прйвы, 
но  он  сделал  вид,  что  не  слышит  этих  криков,  потому 
что  нйдо  бьіло  довести  до  концй  церемонию. 


Состязание 

в  одном  городе  происходило  состязание  художников. 
Каждый  должен  был  нарисовать  картину, 
изображающую  красоту  женщины.  Картины  эти  должны 
бьіли  стоять  на  главной  площади  города,  чтобы  кйждый 
человек,  проходя  мимо,  мог  любоваться  ими.  Тому,  чья 
картина  будет  признана  лучшей,  наденут  на  голову 
лавровый  венок. 

Когдй  было  объявлено  об  этом  состязании,  никто  в 
городе  не  сомневался,  что  победителем  будет  известный 
всему  миру  стйрый  художник.  И  только  он  сам 
сомневался  в  своей  победе,  потому  что  знал  силу 
таланта  одного  своего  ученикѣ,  молодого  художника. 
Как  только  объявили  о  состязании,  он  решил  уйти  из 
города.  Он  пошёл  искйть  женщину,  красотѣ  которой 
должнй  былй  удивить  весь  мир.  Около  небольшого  дома 
на  окрйине  города  он  увидел  красивого  юношу  и  узнйл 
своего  любимого  ученикѣ. 

—  Здравствуй,  учитель,  —  радостно  приветствовал 
его  юноша.  —  Кудй  ты  собрался  так  рйно? 

—  Как  рйно?  Рйзве  ты  не  слышал  о  состязании? 

—  Сльішал. 

—  И  ты  думаешь  участвовать  в  нём? 

—  Да,  —  ответил  юноша,  —  я  знйю,  что  борьбй 
будет  трудной,  что  нйдо  будет  бороться  с  тобой,  учитель. 
Но  тот  не  художник,  кто  боится  борьбы. 

—  Кудй  же  ты  пойдёшь?  Где  ты  собираешься  найти 
сймую  совершённую  красоту? 

Юноша  весело  улыбнулся  и  сказйл:  «Я  уже  нашёл  её». 
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Сердце  старого  художника  забилось  медленно,  ему 
стйло  трудно  дышйть. 

Он  сказал: 

—  Где  же  ты  нашёл  её? 

—  А  вот  онй!  —  и  юноша  указал  на  Зорьку,  свою 
невесту,  стоявшую  около  дома.  Старик  перестал 
волноваться.  Ему  стйло  жаль  ученикѣ,  и  он  сказал: 

—  Сын  мой,  твоя  невеста  милй,  я  не  спорю,  но 
подумай,  рйзве  это  та  красотѣ,  которая  должнй  удивить 
мир? 

—  Да,  именно  та,  нет  в  мире  и  не  может  быть 
красоты  лучше  красоты  моей  Зорьки. 

Старый  художник  стал  дйже  сомневаться:  может 
быть,  его  обманывают  глазй,  может  быть,  он  чего-нибудь 
не  видит  в  этой  девушке.  Он  ещё  раз  внимательно 
посмотрел  на  неё,  но  это  былк  сймая  обыкновенная 
девушка.  Широкое  лицо,  глазй  большие,  милые,  но  в 
них  нет  ничего  особенного. 

«Как  слепы  влюблённые»,  —  подумал  старик.  Ему 
хотелось  смеяться  от  рйдости,  но  его  лицо  осталось 
серьёзным.  Он  встал  и  сказал: 

—  Может  быть,  ты  и  прав.  Счастлив  ты,  что  нашёл 
так  близко  то,  что  мне  нйдо  искать  ещё  так  долго  и 
далеко. 

Вьійдя  на  дорогу,  он  подумал: 

—  Единственный  опасный  сопёрник,  ослеплённый  гіѵаі,  ьипа  \ѵіш  іоѵе 
люббвью,  сам  ушёл  с  моей  дороги! 


* 


*  * 


Стйрый  художник  шёл  из  города  в  город,  из  деревни 
в  деревню,  переплывал  с  острова  на  остров.  Везде  он 
искёл  совершённую  красоту:  в  хрёмах  и  на  базёрах,  в 
бедных  крестьянских  домёх  и  во  дворцёх  царей.  Но 
нигде  не  находил  той,  которую  искёл.  Однёжды  он 
увидел  прекрёсную  восточную  царевну,  остановился  и 
подумал:  «Может  быть,  онё?»  Но  через  минуту 
отвернулся  и  пошёл  дёльше:  «Я  не  уверен  —  знёчит,  не  іитеа  аѵѵау 
онё». 

Шли  месяцы.  Иногдё  стёрому  художнику  казёлось, 
что  он  никогдё  не  найдёт  того,  кого  ищет.  Однёжды  он 
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проснулся  в  горйх  недалеко  от  моря.  С  горы  спускалась 
девушка  необычайной  красоты.  И  срйзу  без  сомнёний  и 
колебаний  он  сказал:  «Это  онй». 

*  *  * 

Прошёл  год.  Народ  собрался  на  центральной  площади 
города,  где  бйли  вьіставлены  две  большие  картины, 
закрьітые  полотнбм.  Около  одной  картины  стоял 
известный  всему  миру  старый  художник,  около  другой 
—  егб  ученик.  Толпй  с  любовью  смотрела  на  спокойное 
уверенное  лицо  старого  художника  и  посмеивалась, 
глядя  на  бледное  от  волнения  лицо  юноши. 

Сначала  открьіли  картину  старого  художника.  На 
площади  стйло  тихо.  Люди  увидели  прекрасную 
девушку,  освещённую  восходящим  сблнцем.  Онй 
смотрела  на  толпу  больщйми  глазйми,  ясными,  как 
утреннее  нёбо.  Никто  никогдё  не  видел  такой  красоты.  А 
когдй  потом  люди  взглянули  друг  на  друга,  им  всё 
показалось  скучным  и  серым.  Девушки  и  жёны 
стыдливо  закрывали  лица,  а  мужчины,  глядя  на  них,  не 
понимали,  как  могли  им  нравиться  эти  обычные  лица, 
эти  невыразительные  глазй. 

Старый  пастух  с  сердитым  лицом  посмотрел  на  свою 
старуху.  Онй  былй  толстая,  с  крйсным  в  морщинах 
лицом.  Он  подумал:  «И  с  этой  женщиной  я  прожил  всю 
жизнь!» 

Долго  стояли  люди,  задумчивые  и  грустные,  любуясь 
прекрасной  картиной. 


*  * 


* 


Но  вот  открыли  вторую  картину.  Люди  не  верили 
своим  глазйм,  не  верили,  что  до  такой  наглости  мог 
дойти  молодой  художник.  На  картине  былй  нарисована 
Зорька.  Да,  Збрька!  Та  сймая,  которая  по  утрйм  воз¬ 
вращается  с  базйра,  неся  в  корзине  рыбу  и  бвощи, 
Збрька,  котбрая  днём  раббтает  в  своём  саду,  а  по 
вечерйм  доит  коз!  И  онб  стояла  рядом  с  той  девушкой 
на  картине!  Люди  возмутились. 

Ктб-то  закричйл:  «Бейте  егб!»  Все  зашумёли  и 
закричали. 
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Но  вот  шум  стал  тише.  Один  юноша  сказал  другому: 
«А  знйешь,  я  раньше  не  замечал,  что  Зорька  так 
прекрасна!»  И  другой  ответил  задумчиво:  «Странно,  но  я 
не  могу  отвести  глаз». 

Высоко  подняв  брови,  смотрела  на  людей  Зорька. 
Счастливая  улыбка  игрйла  на  её  губйх.  Онй  вся 
светилась  от  огромного  счйстья  и  радости,  как  будто 
любимый  неожиданно  наклонился  к  ней  и  тихо  сказал: 
«Зорька,  люблю!». 

Люди  смотрели  и  молчйли.  Они  забыли,  что  это  та 
сймая  Зорька,  которая  по  утрйм  ходит  на  базйр,  не 
замечали,  что  лицо  её  немного  широко.  Как  будто 
солнце  взошло  над  площадью.  Каждый  вспомнил 
лучшие  минуты  своей  любви.  Так  же,  как  сейчас  у 
Зорьки,  светились  глазй  у  их  любимых.  И  старый  пастух 
посмотрел  на  свою  старуху  и  вдруг  улыбнулся,  вспомнив 
что-то.  И  с  красного,  морщинистого  лицй  улыбнулись 
ему  знакомые,  милые  глазй...  И  он  первый  крикнул  на 
всю  площадь: 

—  Лавровый  венок  —  молодому  художнику! 

(По  В.  Вересаеву) 


Чьё  сердце  сильнее? 

На  нйшей  улице  родилось  и  жило  много 
замечательных  людей.  Рйньше  они  рождались  чйще,  чем 
теперь,  и  были  замётнее,  а  сейчас,  кргдй  все  ходят  в 
пиджакёх  и  занимаются  политикой,  трудно  стйло 
человеку  подняться  вьіше  других,  да  и  душй  плохо 
растёт,  когдй  её  всё  время  заворачивают  в  газетную 
бумагу. 

До  лёта  прошлого  года  гордостью  нёшей  улицы  былк 
Нунция,  торговка  овощйми  —  с^мый  весёлый  человек  в 
мире  и  первая  красавица  нйшей  улицы...  Но  милая 
Нунция  прошлым  лётом  умерлй  на  улице  во  врёмя 
тйнца,  —  рёдко  бывает,  чтоб  человёк  умер  так,  и  об 
этом  стоит  рассказать. 

Оик  былк  слишком  весёлой  и  сердёчной  жёнщиной 
для  того,  чтобы  спокойно  жить  с  мужем.  Муж  её  долго 
не  понимйл  этого:  кричёл,  размахивал  рукйми, 
показывал  людям  нож  и  однажды  пустйл  его  в  дёло. 
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Полиция  не  любит  таких  шуток,  и  Стеф&но,  посидев 
немного  в  тюрьме,  уехал  в  Аргентину.  Перемёна 
воздуха  очень  помогает  сердитым  людям. 

Нунция  в  двадцать  три  года  осталась  однё  с  дочерью 
на  рукйх,  пёрой  ослов,  огородом  и  телёжкой.  Весёлому 
человеку  немного  нужно.  Работать  онё  умела,  а 
желёющих  помочь  ей  бьіло  много.  Не  все  женщины 
были  довольны  её  жизнью,  и  мужчины,  конечно,  не  все, 
но,  имея  честное  сердце,  онё  не  только  не  трогала 
женётых,  но  дёже  умела  помирить  их  с  жёнами.  Онё 
говорила: 

—  Кто  разлюбил  женщину,  тот,  знёчит,  не  умеет 
любить... 

Так  и  жилё  онё,  рёдуясь  самё,  на  рёдость  многим 
приятная  для  всех.  Дёже  её  подруги  примирились  с  ней, 
поняв,  что  харёктер  человека  —  в  его  кост'ях  и  крови, 
вспомнив,  что  дёже  святые  не  всегдё  умёли  побеждёть 
себя.  Наконец,  мужчина  не  бог,  а  только  богу  нельзя 
изменить.  Лет  десять  сияла  Нунция,  всеми  признанная 
первая  красёвица  нёшей  улицы.  Если  бы  онё  былё 
девушкой,  её,  конечно,  выбрали  бы  королевой  рынка, 
чем  онё  и  былё  в  глазёх  всех... 

Но  вот  однёжды  в  прёздник,  когдё  люди  выходили  из 
церкви,  кто-то  заметил  удивлённо: 

—  Смотрйте-ка,  Нина  становится  совсем  как  мать! 

Это  былё  прёвда.  Дочь  Нунции  Нина  незаметно  для 
людей  засияла  звездою  такой  же  яркой,  как  мать.  Ей 
бьіло  только  четьірнадцать  лет,  но,  высокая  и  стрбйная, 
онё  казёлась  стёрше.  Дёже  самё  Нунция  удивилась, 
присмотрёвшись  к  ней: 

—  Святёя  мадонна!  Неужели  ты,  Нина,  хочешь  быть 
красивей  меня? 

Девушка,  улыбёясь,  ответила: 

—  Нет,  только  такой,  как  ты,  этого  для  меня 
довольно... 

И  тогдё  впервьіе  на  лице  весёлой  женщины  люди 
увидели  тень  грусти,  а  вечером  онё  сказёла  подругам: 

—  Вот  нёша  жизнь!  Не  успеешь  допить  свой  стакён 
до  половины,  а  к  нему  уже  потянулась  чужёя  рукё... 

Разумеется,  сначёла  не  было  заметно  и  тени 
сопёрничества  между  мётерью  и  дочерью.  Дочь  ве- 
лё  себя  скромно,  смотрела  на  мир  сквозь  ресницы,  перед 
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мужчинами  неохотно  открывала  рот,  а  глазй  мйтери 
горели  всё  жаднёй,  и  всё  призьівней  звучёл  её  голос. 
Люди  вспыхивали  около  неё,  как  парусй  на  рассвете, 
когдй  их  коснётся  первый  луч  солнца.  И  это  верно.  Для 
многих  Нунция  былй  первым  лучом  дня  любви,  многие 
благодарно  молчёли  о  ней,  видя,  как  онй  идёт  по  улице 
рядом  со  своей  тележкой,  стройная,  точно  мёчта,  и  голос 
её  взлетйет  на  крьіши  домов. 

Прошёл  год,  два.  Дочь  всё  ближе  к  мётери  и  дальше 
от  неё.  Уже  всем  заметно,  что  пёрни  не  знёют,  кудё 
смотреть  лёсковей  —  на  ту  или  на  эту.  А  подруги,  — 
подруги  любят  удёрить  по  больному  месту,  подруги 
спрёшивают: 

—  Что,  Нунция,  гёсит  тебя  дочь? 

Женщина,  смеясь,  отвечёла: 

—  Большие  звёзды  и  при  луне  видны... 

Как  мать,  онё  гордилась  красотой  дочери,  как 
женщина.  Нунция  не  моглё  не  завидовать  юности.  Нина 
встёла  между  ней  и  солнцем,  мётери  обидно  бьіло  жить 
в  тени. 

Шёл  слух,  что  Нина  не  раз  уже  говорила  Нунции: 

—  Мы  могли  бы  жить  лучше,  если  бы  ты  былё  более 
благоразумна. 

И  настёл  день,  когдё  дочь  сказёла  мётери: 

—  Мёма,  ты  слишком  заслоняешь  меня  от  людёй,  а 
ведь  я  уже  не  мёленькая  и  хочу  взять  от  жизни  своё. 
Ты  жилё  много  и  весело,  не  пришло  ли  и  для  меня 
врёмя  жить? 

—  В  чём  дело?  —  спросила  мать,  виновёто  опустив 
глазё.  Знёла  онё,  в  чём  дело. 

Из  Австрёлии  возвратился  на  родину  Энрико  Барбоне. 
Бьіло  ему  тридцать  шесть  лет.  Крепкий,  сильный, 
весёлый,  он  прекрёсно  расскёзывал  о  своей  жизни  в 
Австрёлии,  жизни,  полной  чудёс.  Все  принимёли  его 
расскёзы  за  скёзки,  мать  и  дочь  —  за  прёвду. 

—  Я  вижу,  что  нрёвлюсь  Энрико,  а  ты  игрёешь  с 
ним,  и  это  делает  его  легкомьісленным  и  мешёет  мне. 

—  Понимёю,  —  сказёла  Нунция.  —  Хорошо,  ты  не 
будешь  жёловаться  мадонне  на  свою  мать... 

И  эта  женщина  честно  отошлё  прочь  от  человека, 
который  был  приятен  ей  больше  многих  других.  Это 
видели  все. 
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Но  известно,  что  лёгкие  победы  делают  победителей 
заносчивыми,  а  если  победитель  ещё  дитя  —  дело 
совсем  плохо!  Нина  стйла  говорить  с  матерью  не  так, 
как  заслуживала  Нунция. 

И  вот  однажды  на  празднике  нйшей  улицы,  когдй 
люди  веселились  от  всей  души,  а  Нунция  уже 
великолёпно  станцевала  тарантеллу,  дочь  заметила  ей 
при  всех: 

—  Не  слишком  ли  много  ты  танцуешь?  Пожёлуй,  это 
не  по  годём  тебё,  порё  беречь  сердце. 

Все,  кто  слышал  дёрзкие  словё,  сказанные  лёсково, 
замолчёли  на  секунду,  а  Нунция  крикнула  сердито: 

—  Моё  сердце?  Ты  заботишься  о  нём,  да?  Хорошо, 
девочка,  спасибо!  Но  посмотрим,  чьё  сёрдце  сильнее! 

И,  подумав,  предложила: 

—  Мы  побежим  с  тобой  отсюда  до  фонтёна  три  рёза 
тудё  и  обрётно,  не  отдыхёя,  конёчно... 

Некоторым  это  показёлось  смешным,  но  большин¬ 
ство,  уважёя  Нунцию,  застёвило  дочь  принять  вызов 
мётери. 

И  вот  мать  и  дочь  стоят  рядом,  не  глядя  друг  на 
друга,  вот  они  сорвались  и  летят  вдоль  улицы  на 
площадь,  как  две  большие  белые  птицы.  Уже  с  первых 
минут  стёло  ясно,  что  победит  мать. 

Нунция  бежёла  так  свободно  и  красиво,  точно  самё 
земля  неслё  её,  как  мать  ребёнка.  Люди  стёли  бросёть 
из  окон  цветы  ей  под  ноги,  аплодировали  ей.  В  два 
концё  онё  опередила  дочь.  Нина,  разбитая,  обйженная 
неудёчей,  упёла  на  зёмлю  —  не  моглё  уже  бежёть  в 
третий  раз.  Нунция  наклонилась  над  ней,  смеясь  вмёсте 
со  многими: 

—  Дитя,  —  говорила  онё  лёсково,  —  нёдо  знать,  что 
наиболее  сильное  сёрдце  в  весёлье,  работе  и  любви, 
сердце  жёнщины,  испытанное  жизнью,  а  жизнь  узна¬ 
ёшь,  когдё  тебе  далеко  за  тридцать...  дитя,  не 
огорчёйся! 

И,  не  давёя  себе  отдохнуть  после  бега.  Нунция 
пожелёла  танцевёть  тарантеллу: 

—  Кто  хочет? 

Вьішел  Энрико,  снял  шляпу  и  низко  поклонился  этой 
слёвной  женщине... 

Завертёлась  в  тёнце  Нунция,  извивёясь,  как  змея. 
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Глубоко  понимала  онй  этот  тйнец  страсти,  и  велико 
бьіло  наслаждёние  видеть,  как  живёт  и  игрйет  её 
непобедимое  тело. 

Танцевала  онё  долго,  со  многими,  мужчины 
уставёли,  а  онё  не  моглё  насытиться.  Было  уже  далеко 
зё  полночь,  когдй  онё,  крикнув: 

—  Ну,  Энрй,  ещё  раз,  последний!  —  снова  медленно 
началѣ  тйнец  с  ним. 

Глазй  её  расширились  и,  лйсково  светя,  обещйли 
многое...  Но  вдруг,  коротко  вскрикнув,  онй  упйла  на 
землю...  Все  бросились  к  ней.  Позвйли  доктора. 

Доктор  сказал,  что  онй  умерлй  от  разрыва  сёрдца. 

Вероятно... 
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Раздел  III 

Рагі  III 


Рекомендации 

Приступать  к  чтению  текстов 
целесообразно,  если  вы  успешно 
справились  с  чтением  текстов 
предыдущих  двух  разделов  и 
овладели  словарём  в  объёме 
1700 — 2000  единиц. 

Помните,  что  незнакомых  слов 
обьічно  бывает  больше  в  начале 
текста,  чем  в  середине.  А  к  концу 
текста  количество  незнакомых 
слов  резко  уменьшается. 
Понимание  может  наступать  и  без 
знания  отдельных  незнакомых  вам 
слов.  Старайтесь  в  середине  и  в 
конце  текста  не  чйсто  обращаться 
к  словарю,  если  понимание 
воспринятого  рйнее  содержания  не 
прерывается. 

Определите  свой  уровень  понимания 
при  чтении: 

■  понимание  текста  поверхностное: 
оно  наступает  на  основе 
объединения  значений  знакомых 
слов,  смысловая  переработка 
восприятия  не  происходит; 

■  понимание  содержания  текста 
наступает  на  основе  объединения 
смыслов  понятых  предложений, 
оно  наступает  в  результате 
смысловой  переработки  восприня¬ 
того  обычно  после  чтения; 

.  понимание  происходит  в  резуль¬ 
тате  смысловой  обработки  фраг¬ 
ментов  текста  и  объединения 


Кесоттепйаііопз 

Веіоге  уои  зіагі  геасИп^  іНе  Іехіз  о1 
Рагі  ІП,  Ье  зиге  уои  Ьаѵе  аігеасіу 
шапа^есі  іНе  Іехіз  о1  Ше  ргеѵіоиз 
рагіз  апсі  шазіегесі  іЬе  ѵосаЬиІагу 
(1700 — 2000  ѵѵогсіз). 

Веаг  ІП  тіпй  іНаІ  Шеге  аге  тоге 
ѵѵогсіз  уои  СІО  поі  кпо\ѵ  аі  іНе 
Ье2іппіп2  о1  а  Іехі,  іНап  аі  іНе 
шісісііе  о1  іі.  Апсі  аі  іНе  епсі  о1  а 
Іехі  іЬе  пишЬег  о1  зисН  \ѵогс1з  із 
шисЬ  зшаііег.  Уои  соиісі 
ипсіегзіапсі  іНе  Іехі  еѵеп  ѵѵііНоиІ 
кпо\ѵіп2  іНе  теапш^  о1  зоше 
ѴѴОГСІЗ.  Тгу  Іо  геасі  іЬе  Іехі  ѵѵііЬоиГ 
изіп2  а  сіісііопагу  аіі  іНе  Ііше, 
уои  соиісі  1о11о\ѵ  іНе  шаіп  ісіеа  о1 
іЬе  Іехі. 

Тгу  Іо  сіеііпе  іЬе  Іеѵеі  о1  уоиг  ипсіег- 
зІап(1іп2  іНе  Іехіз  ѵѵНіІе  геасЦп^: 

.  а  зирегіісіаі  ипс1егз1апс1іп2  о1  іНе 
Іехі:  Ьазесі  оп  риШп^  Ю^еШег 
кпо\ѵп  \ѵог(1з  \ѵііНоиІ  гергосеззіп^ 
іЬеіг  теапіп2  Пюи^ЬЦиПу; 

■  ап  ип(1егз1апс1іп2  Ьазесі  оп  риШп^ 
ЮёеіЬег  зепіепсез  іНаІ  аге 
ипсіегзіапсі  Ьесаизе  о1  іЬоиёЫІиІ 
гергосеззіпё,  изиаііу  аііег  ІіпізЬіпе 
іЬе  геасііпё; 

■  ап  ипс1егз1ап(1іп2  гезиіііп^  Ігот 
ргосеззіп^  Іга^тепіз  о1  іЬе  Іехі 
іНоиёЫІиІІу  апсі  іНеп  риіііп^ 
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понятого  в  единое  целое  в 
процессе  чтения. 

Если  вы  хотите  правильно  и  бьістро 
читать  про  себя,  то  старайтесь  до¬ 
стичь  третьего  уровня  понимания. 

Если  вьі  хотите  проверить,  как  вы 
поняли  содержание  текста,  вам 
нйдо: 

■  перечислить  все  основньіе  события 
(сюжетную  линию) ; 

•  назвать  героев  (персонажей), 
главных  и  второстепенных; 

•  пересказать  про  себя  содержание 
отдельных  эпизодов; 

■  назвать  главные  фйкты  жизни 
героев  (персонажей). 


Ю^еійег  ІІ5  гпеапіпё  аз  а  \ѵЬо1е 
сіигіпё  іЬе  ргосезз  оі" 

г  е  а  (1  і  п  2. 

И"  уои  ѵѵізН  Іо  геай  ргорегіу,  Ігу  Ю 
геасН  іНе  іЬігсІ  Іеѵеі. 

ІГ  уои  ѵѵапі  Іо  сНеск  Но\ѵ  \ѵе11  уои 
ипсіегзіапсі  (Ье  (ехі,  уои  пеей: 

■  Іо  епитегаіе  а11  іЬе  таіп  еѵепіз 
(іНе  р1о(  оі"  іЬе  зЮгу) ; 

.  Іо  пате  а11  іЬе  сНагасІегз,  ЬоіЬ 
таіп  апд  тіпог; 

■  Іо  геіеіі  (о  уоигзеИ"  (Не  сопіепіз  о( 
зоте  разза^ез; 

.  (о  2Іѵе  (Не  таіп  (ас(з  о(  1і(е  о(  (Не 
сНагас(егз  о(  (Не  з(огу. 


обратите  внимание  на  формулировки  заданий,  которые  вам  может 
предложить  преподаватель. 

Эти  задания  определяют  в^шу  тактику  чтёния  и  помогают 
проконтролировать,  как  вы  поняли  текст. 

Рау  аііепііоп  іо  іНе  \ѵог(1іп§  о1  іНе  Іазкз,  \ѵЬісЬ  уоиг  іеасНег  оііегз  Іо  уои. 
ТНезе  Іазкз  \ѵі1І  (Іігесі  уои  іп  геа(1іп§  апгі  Ьеір  уои  Іо  сопігоі  уоиг  ип(1ег$іап(1іп§ 
о1  ІНе  Іехі. 


Ознакомительное  чтение 

Бьістро  просмотрите  отрывок,  чтобы 
составить  о  нём  общее  представ¬ 
ление. 

Определите  в  чём  суть  отрывка, 
затрётив  на  это  как  можно  меньше 
времени. 

О  чём  этот  отрывок? 

Передайте  краткое  содержание  от¬ 
рывка. 

Подытожьте  сказанное  Автором  о 
ком-либо  (чём-либо) 

Употребив  несколько  предложений, 
скажите,  что  вы  узнёли  о  главном 
гербе. 

После  того  как  вы  бегло  просмотрите 
этот  отрывок,  переходите  к  ответам 
на  вопрбсы  (чтению  следующего 
отрывка...). 


Как  поступать  с 
незнакомыми  словами 

В  отрывке,  котбрый  вы  будете  бегло 
просматривать,  вам,  очевидно, 
встретится  некоторое  количество 
незнакбмых  слов. 


8кіттіп8 

5кіт  іИгои^Н  іНе  1оІ1о\ѵіп2  разза^с  іп 
огбег  Іо  2еІ  ііз  ^епегаі  ібеа. 

I  \ѵапІ  уои  Іо  Іоок  (ог  (Не  ^ізі  о1  іНе 
разза^е  іп  аз  зНогІ  а  (іте  аз  роззіЫе. 
\ѴНа1  із  іНе  разза^е  аЬоиІ? 

Сіѵе  те  а  Ьгіеі  зиттагу  о1  іНс 
разза^е. 

Бит  ир  \ѵНаІ  іНе  аиіНог  зауз  аЬоиІ 
зтЬ  (зтіН) 

Іп  а  Іе\ѵ  зепіепсез  зау  \ѵНаІ  уои  Іеагп 
аЬоиІ  іНе  сепігаі  сНагасІег. 

АПег  уои  зкіт  (Нгои^Н  іНе  разза^е, 
Іигп  Іо  іНе  апзѵѵегз  Іо  іНе  риезііопз. 


Оеаііпе  \ѵііН  \ѴогсІ5  уои 
ОопЧ  Кпо\ѵ 

Іп  (Не  разза^е  уои  аге  еоіпё  Ю  зкіт, 
уои  \ѵі11  ргоЬаЫу  соте  асгозз  а 
питЬег  оі  хѵогбз  уои  бопЧ  кпо\ѵ. 
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Не  прерывайте  чтения,  чтобы  искать 
эти  словй  в  словаре,  старайтесь 
понять  основные  моменты  отрывка. 
Думайте  не  о  значении  незнакомых 
слов,  а  о  том,  что  хочет  сказать 
йвтор.  Возможно,  вы  догадаетесь  о 
значении  этих  слов  благодаря 
контексту.  Форма  слова,  его  суффикс 
или  префикс  тоже  могут  помочь  вам. 


Изучающее  чтение 

Прежде  чем  вы  начнёте  читать  отры¬ 
вок,  взгляните  на  вопросы,  которые 
ему  предшествуют  на  стр  121  — 123. 
Какие  вопросы  относятся  к  отрывку, 
который  вы  будете  просматривать? 
Прежде  чем  вы  начнёте  просмат¬ 
ривать  текст,  прочитайте  вопросы 
про  себя. 

Подумайте,  на  какие  вопросы  вы 
можете  ответить. 

А  теперь  взгляните  снова  на  вопросы, 
ответы  на  которые  вам  покй 
неизвестны. 

Постарайтесь  запомнить  эти  вопросы. 
А  вот  теперь,  когдй  вы  знйете,  какую 
информацию  вам  нужно  найти, 
начинайте  просматривать  отрывок, 
приведённый  ниже.  Как  только  вы 
найдёте  ответы  на  свой  вопросы, 
можете  прекратить  чтение. 
Просмотрите  этот  отрывок,  чтобы 
найти  сведения  о  чём-либо  (ком- 
либо)  . 


Ооп’І  зЮр  Іо  Іоок  ир  іЬезе  \ѵог(І5,  Ьиі 
Ігу  Іо  ип(1ег8Іап(1  іЬе  таіп  роіпіз  о1 
іЬе  разза^е. 

Сопсепігаіе  оп  ѵѵЬаІ  іЬе  ѵѵгііег  \ѵіз1іез 
Іо  зау,  ПОІ  оп  (Ье  хѵогсіз  уои  сіоп’і 
кпо\ѵ. 

Уои  ѴѴІІ1  ргоЬаЫу  ^иезз  іЬе  теапіпе  о1 
іЬезе  \ѵог(1з  Ігот  іЬе  сопіехі.  ‘ 

ТЬе  Іогт  о1  іЬе  ѵѵогсі,  ііз  зиПіх  ог 
ргеііх  тау  аізо  Ьеір  уои. 


8саппіп8 

Веіоге  уои  геасі  іЬе  разза^е,  іоок  аі 
іЬе  диезііопз  аЬоѵе  іі,  оп  ра^е 
121—123. 

\Ѵ1іаІ  диезііопз  аге  оп  іЬе  разза^е  уои 
аге  20ІП2  Ю  зсап? 

Веіоге  уои  зіагі  зсаппіп^,  геасі  іЬе 
диезііопз  іИгои^Ь  Ю  уоигзеіѵез. 

5ее  1іо\ѵ  тапу  о1  Іііезе  диезііопз  уои 
сап  апзѵѵег. 

Ыоѵѵ  Іоок  аеаіп  аі  іЬе  диезііопз  уои 
зІіИ  саппоі  апзѵѵег. 

Тгу  Іо  гешешЬег  іЬезе  диезііопз. 

Ыоѵѵ  іЬаІ  уои  кпоѵѵ  ѵѵЬаІ  іпіогшаііоп 
уои  аге  іоокіп^  Іог,  зіагі  зсаппіп^  іЬе 
разза^е  ѵѵЬісЬ  ІоІІоѵѵз.  ТЬе  тотепі 
уои  Ьаѵе  іЬе  апзѵѵегз  Іо  уоиг 
диезііопз,  зЮр  геасііпй  іЬе  разза^е. 
5сап  іЬіз  разза^е  Іо  Ппсі  іпіогтаііоп 
аЬоиІ  іЬезе  іНіи^з. 
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*  *  * 


*  *  * 


Внимательно  прочитайте  отрывок. 
Постарайтесь  понять  как  основную 
мысль,  так  и  детали. 

Когдй  вам  встретятся  незнакомые 
словй,  не  спешите  пользоваться 
словарём.  Продолжайте  чтение, 
возмбжно,  вы  догадаетесь  о  значёнии 
незнакомых  слов  по  контёксту 
прсдложёния. 

Если  вы  не  увёрсны,  что  правильно 
поняли  смысл  предложёний,  в 
которых  есть  незнакомые  вам  слова, 
то  найдите  эти  слова  в  двуязычном 
словарё. 

Начинайте  читать  отрывок  про  себя. 
Вы  прочитали  отрывок,  попробуйте 
задать  вопросы  по  содержанию  этого 
отрывка. 

Ответьте  на  вопросы  к  прочйтанному 
отрывку. 

Постарайтесь  пересказать  содержание 
прочитанного  отрывка  своими 
словами. 

Постарайтесь  передать  содержание 
прочитанного  тёкста,  ничего  не 
пропуская. 


Кеаб  іЬе  ехсегріз/разза^ез  саге!и11у. 
Тгу  Іо  ипбегзіапсі  ЬоіН  іЬе  таіп  ісіеа 
апб  іЬе  сіеіаііз. 

^Ьеп  уои  епсоипіег  ап  ипкпоѵѵп 
\ѵогс1,  бопЧ  гизВ  Іо  а  сіісііопагу. 
Сопііпие  геасііп^,  апб  уои  тау  ^і^игс 
оиі  іЬе  теапіпё  оГ  іНе  \ѵогсі  Ьу  ііз 
сопіехі. 

уои  агеп’І  зиге  уои  ипбсгзіапсі  іНе 
теапіпё  оі"  а  зепіапсе  іп  \ѵ1іісІі  уои 
Впй  а  \ѵогс1  уои  боп’І  кпо\ѵ,  іНеп  Впб 
іНе  \ѵогсі  іп  а  ЫИп^иа!  сіісііопагу. 

Ве^іп  геасііпё  ІЬе  разза^е  Іо  уоигзеік 
Опсе  уои’ге  гсасі  іі  іИгои^В,  ігу  Іо  азк 
дисзііопз  аЬоиІ  ііз  сопіепі. 

Апзѵѵег  іВе  яиезііопз  Іо  іНе  разза^с 
уои’ге  геасі. 

Тгу  Іо  геісіі  іНс  сопіепіз  оі  іЬс 
разза^с  уои’ге  геасі  іп  уоиг  о\ѵп 
сѵогсіз. 

Тгу  ю  гсіеіі  іЬе  сопіепіз  оі  іИе  Іехі 
ѵіікоиі  Іеаѵіпё  апуіЬіпё  оиі. 


в.  Распутин 

Рудбльфио 

Первая  встреча  состоялась  в  трамвйе.  Онй  тронула 
его  за  плечо  и,  когдй  он  открыл  глазй,  сказала, 
показывая  на  окно: 

—  Вам  сходить. 

Трамвай  уже  остановился,  и  он,  проталкиваясь, 
прьігнул  срйзу  за  ней.  Онй  былй  совсем  девчонка,  лет 
пятнйдцати-шестнйдцати,  не  больше,  он  понял  это  тут 
же,  увидев  её  круглое,  моргающее  лицо,  которое  онй 
повернула  к  нему,  ожидая  благодарности. 

—  Спасибо,  —  сказ&л  он,  —  я  ведь  мог  проехать. 

Он  почувствовал,  что  ей  этого  недостаточно,  и 
добавил: 

—  Сегбдня  был  сумасшедший  день,  я  устйл.  А  в 
восемь  мне  должны  позвонить.  Так  что  ты  меня  здорово 
выручила. 

Кйжется,  онй  обрадовалась,  и  они  вместе  побеж&ли 
через  дорогу,  оглядываясь  на  мчйщуюся  машину.  Шёл 
снег,  и  он  заметил,  что  на  ветровом  стекле  машины 
раббтал  «дворник».  Когдй  идёт  снег  —  вот  такой  мягкий, 
пушистый,  то  не  6чень-то  хочется  идти  домой. 
«Подожду  звонкй  и  снова  выйду»,  —  решил  он 
оборачиваясь  к  ней  и  размышляя,  что  бы  ей  сказать, 
потому  что  дйльше  молчйть  бьіло  уже  неудобно.  Но  он 
понятия  не  имел,  о  чём  можно  с  ней  говорить  и  о  чём 
нельзя,  и  всё  ещё  раздумывал,  когдй  онй  самй  сказала: 

—  А  я  вас  знйю. 

—  Вот  как!  —  удивился  он.  —  Это  каким  же 
образом? 

—  А  вы  живёте  в  сто  двенадцатом,  а  я  в  сто 
четьірнадцатом.  В  среднем  два  р&за  в  неделю  мы  вместе 
ездим  в  трамвйе.  Только  вы,  конечно,  меня  не  замечаете. 

—  Это  интересно. 

—  А  что  тут  интересного?  Ничего  интересного  нет. 
Вы,  взрослые,  обращаете  внимание  только  на  взрослых, 
вы  все  ужйсные  эгоисты.  Скажете,  нет? 

Некоторое  время  они  шли  молча,  и  онй  глядела 
прямо  перед  собой  и,  так  же  глядя  прямо  перед  собой, 
как  ни  в  чём  не  бывало  заявила: 

—  А  вы  ведь  ещё  не  сказали,  как  вас  зовут. 


ривЬ  іНгоивН 


Неір 

гияЬіПЁ 

жіпсіясгееп  \ѵірег 
ѵ/лв  \ѵогкіп8 

Іигп,  (Ьіпк 

іНіпк  оѵег 


ІеггіЫе 

а8  іГ  поіЬіпб  Ьай 
Ьаррепей 
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—  А  тебе  5то  необходймо  знать? 

—  Да.  А  что  особенного?  Почему-то  некоторые 
считают,  что  ёсли  я  хочу  знать,  как  зовут  человёка,  то 
обязательно  проявляю  к  нему  нездорбвый  интерёс. 

—  Лйдно,  —  сказйл  он,  —  я  всё  понял.  Ёсли  тебё  йто 
необходймо  —  меня  зовут  Рудольф. 

—  Как? 

—  Рудольф. 

—  Рудольф.  —  Онй  засмеялась. 

—  Что  такое? 

Онй  засмеялась  ещё  громче,  и  он,  приостановйвшись, 
стал  смотрёть  на  неё. 

—  Ру-д6льф,  —  онй  округлила  губы  и  снова 
засмеялась.  —  Рудольф.  Я  думала,  что  так  только  слонй 
в  зверинце  могут  звать. 

—  Что?! 

—  Ты  не  сердйсь,  —  онй  трбнула  за  рукйв.  —  Но 
смешно,  чёстное  слово,  смешно,  ну  что  я  могу  подёлать? 

—  Девчонка  ты,  —  обйделся  он. 

—  Конёчно,  девчонка.  А  ты  взрослый. 

—  Сколько  тебё  лет? 

—  Шестнадцать. 

—  А  мне  двадцать  восемь. 

—  Я  же  говорю:  ты  взрослый,  и  тебя  зовут  Рудольф. 

—  А  тебя  как  зовут?  —  спросйл  он. 

—  Меня?  Ни  за  что  не  угадйешь. 

—  А  я  и  не  буду  гадйть. 

—  А  ёсли  бы  и  стал  —  не  угйдал  бы.  Меня  зовут  Ио. 

—  Как? 

—  Ио. 

—  Ничего  не  пойму. 

—  Ио.  Ну,  исполняющая  обязанности.  Ио. 

Отмщёние  насту  пйло  моментйльно.  Не  в  сйлах 
остановйться,  он  хохотйл,  раскачиваясь  то  вперёд,  то 
назйд,  как  колокол.  Достаточно  было  ему  взглянуть  на 
неё,  и  смех  начинал  разбирйть  его  всё  больше  и  больше. 

—  Ты  извйни,  —  улыбйясь,  он  наклонйлся  к  ней.  — 
Но  мне  действйтельно  было  смешнб.  Вот  тепёрь  мы 
квиты,  прйвда? 

Онй  кивнула. 

Пёрвым  был  её  дом,  а  за  ним  —  его.  Остановйвшись 
у  подъёзда,  онй  спросйла: 

—  А  какбй  у  тебя  телефбн? 


8Ио\ѵ,  ішегем 


гоипй  (1ір8) 

200 


^0688 


асііпе 

геѵепйе 

8\ѵіпе  Ііке  а  ЬеІІ 
сап’1  Неір  Іаи^ІііпЁ 


ѵѵе  аге  диіІ8 


87 


—  Тебе  это  не  нйдо,  —  сказ&л  он. 

—  Боишься? 

—  Дело  не  в  этом. 

—  Взрослые  всего  на  свете  боятся. 

—  Это  верно,  —  согласился  он.  тіііепв 

Онй  вынула  из  рукавйцы  свою  ручонку  и  подйла  ему. 

Рукй  былй  холодной  и  тихой.  Он  пож&л  её. 

—  Ну,  беги  домой,  Ио. 

Он  опять  засмеялся. 

У  двери  онй  остановилась. 

—  А  теперь  ты  меня  узнйешь  в  трамвае? 

—  Ещё  бы,  конечно,  узнйю. 

—  До  трамвая...  —  Онй  поднялй  над  головой  руку. 

—  ...в  котором  мы  вместе  поедем,  —  добавил  он. 


*  * 


* 


Через  два  дня  он  уехал  в  командировку  на  север  и 
вернулся  только  через  две  недели.  Здесь,  в  городе,  уже 
чувствовался  острый  зйпах  наступающей  весны, 
сдунувшей  с  него,  словно  пёпел,  зимнюю  неясность  и 
неотчётливость.  После  северных  тумйнов  всё  здесь  было 
ярче  и  звонче,  дёже  трамвйи. 

Он  принимал  вённу,  когдй  зазвонил  телефон.  Через 
дверь  было  слыщно,  как  жена  отвечала:  приехал, 
моется,  пожалуйста,  попозже.  И  он  уже  собирался 
ложиться,  когдё  телефон  зазвонил  снова. 

—  Да,  —  сказал  он. 

—  Рудик,  здравствуй,  ты  приехал!  —  раздёлся  в 
трубке  чей-то  радостный  голос. 

—  Здравствуйте,  —  осторожно  ответил  он.  —  Кто 
это? 

—  А  ты  не  узнйл?  Эх  ты,  Рудик...  Это  я,  Ио. 

—  Ио,  —  тотчас  вспомнил  он  и  невольно  рассмеял¬ 
ся.  —  Здравствуй,  Ио.  Ты,  оказывается,  подобралё  для 
меня  более  подходящее  имя. 

—  Да.  Тебе  нрйвится? 

—  Меня  так  звйли,'когдё  мне  было  столько  же  лет, 
сколько  сейчас  тебе. 

—  Не  вёжничай,  пожалуйста. 

—  Нет,  что  ты... 

Они  замолчйли,  и  он,  не  выдержав,  спросил: 

—  Так  в  чём  дело,  Ио? 
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—  Рудик,  онй  что  —  твоя  женй? 

-Да. 

—  А  почему  ты  не  сказ&л  мне,  что  женйт? 

—  Прости  меня,  —  шутливо  ответил  он,  —  я  не 
знал,  что  это  очень  вйжно. 

—  Конечно,  вйжно.  Ты  что  —  любишь  её? 

—  Да,  —  сказ&л  он.  —  Ио,  послушай,  пожалуйста: 
не  нйдо  мне  больше  звонить. 

—  Ис-пу-гйл-ся,  —  нараспёв  произнесла  онё.  —  Ты, 
Рудик,  не  подумай  чего.  Ты,  конечно,  живи  с  ней,  если 
хочешь,  я  не  против.  Только  так  тоже  нельзя:  не  звони. 
А  может,  мне  по  делу  нёдо  будет. 

—  По  какому  делу?  ■ —  улыбйясь,  спросил  он. 

—  Ну  как  по  какому?  Ну...  ну,  например,  из  одного 
резервуара  у  меня  водй  никйк  под  ответ  не 
выкачивается  в  другой,  —  нашлёсь  онё.  —  Ведь  тогдй 
можно,  правда? 

—  Не  знёю. 

—  Конечно,  можно.  А  её  ты  не  бойся,  Рудик,  ведь 
нас  двое,  а  онё  однё. 

—  Кого?  —  не  понял  он. 

—  Да  жену  твою. 

—  До  свидёния,  Ио. 

—  Ты  устёл,  да? 

-  Да. 

—  Ну,  хорошо.  Пожми  мне  лёпу  и  ложись  спать. 

—  Жму  тебе  лйпу. 

—  Ас  ней  дёже  не  разговаривай. 

—  Лёдно,  —  он  засмеялся.  —  Не  буду. 

Всё  ещё  улыбйясь,  он  вернулся  к  жене. 

—  Это  Ио,  —  сказал  он.  —  Так  зовут  эту  девочку. 
Забёвно,  правда? 


*  *  * 

Утром  телефон  зазвонил  чуть  свет.  Какой  там  свет  — 
никакого  света  не  было,  весь  город  спал  последним 
предрассвётным  сном.  Телефон  трезвонил  беспрерьівно. 
Подходя  к  нему,  Рудольф  взглянул  на  часьі:  половина 
шестого. 

—  Слушаю,  —  сердито  сказёл  он  в  трубку. 

—  Рудик,  Рудик... 

Он  рассвирепёл: 
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—  Ио,  ведь  5то  же  чёрт  знйет  что  такое... 

—  Рудик,  —  перебили  его,  —  послушай,  не  сердись, 
ты  ещё  не  знйешь,  что  случилось. 

—  Что  случилось?  —  остывая,  спросил  он. 

—  Рудик,  ты  уже  больше  не  Рудик,  ты  Рудбльфио,  — 
торжественно  объявили  ему.  —  Руд6льф-ио!  Здорово, 
правда?  Это  я  только  что  придумала.  Рудольф  и  Ио  — 
вместе  получается  Рудбльфио,  как  у  итальянцев.  Ну-ка 
повторй. 

—  Рудбльфио.  —  В  егб  гблосе  смешались  отчаяние  и 
ярость. 

—  Правильно.  Теперь  у  нас  с  тоббй  однб  ймя  —  мы 
нерасторжймы.  Как  Ромео  и  Джульетта.  Ты  Рудбльфио, 
и  я  Рудбльфио. 

—  Послушай,  —  приходя  в  себя,  сказйл  он.  —  Ты  бы 
не  моглй  в  другбй  раз  нарекйть  меня  в  бблее 
подходящее  время? 

—  Ну,  как  ты  не  поймёшь,  что  я  не  моглй  ждать. 
Вот.  А  потбм,  тебе  порй  вставить.  Рудбльфио,  запбмни:  в 
половйне  восьмбго  я  жду  тебя  на  трамвййной  останбвке. 

—  Я  сегбдня  не  поеду  на  трамвйе. 

—  Почему? 

—  У  меня  отгул. 

—  А  что  бто  такбе? 

—  Отгул  —  бто  внеочередной  выходнбй,  я  не  пойду  на 
раббту. 

—  А-а,  —  сказала  онй  —  А  как  же  я? 

—  Не  знйю.  Поезжйй  в  шкблу,  и  всё. 

—  А  у  твоей  жены  тбже  отгул? 

—  Нет. 

—  Ну,  бто  ещё  ничегб.  Тблько  ты  не  забывйй:  нас 
теперь  зовут  Рудбльфио. 

—  Я  счйстлив. 

Он  положйл  трубку  на  место  и,  чертыхйясь,  пошёл 
кипятйть  чай.  Уснуть  теперь  всё  равнб  он  бы  не  смог. 
К  тому  же  в  дбме  напрбтив  уже  светйлись  три  окнй. 

*  *  * 

В  пблдень  в  дверь  постучйли.  Он  как  раз  мыл  польі 
и,  открывая,  держйл  в  руках  мбкрую  тряпку,  котбрую 
почему-то  не  догадйлся  оставить  где-нибудь  по  дорбге. 

Это  былй  онй. 
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—  Здравствуй,  Рудбльфио. 

—  Ты!  —  удивйлсй  он.  —  Что  случилось? 

—  Я  тоже  взялй  отгул. 

Лицо  как  у  святой  —  ни  едйной  кйпли  того,  что 
называют  угрызениями  сбвести. 

—  Вон  как!  —  мужественно  ответил  он.  —  Гуляешь, 
знйчит.  Ну,  проходй,  раз  пришлй.  Я  сейчйс  домою. 

Не  раздевйясь,  онй  сёла  в  кресло  возле  окнй  и  стйла 
смотреть,  как  он,  склонйвшись,  водит  тряпкой  по  полу. 

—  Рудбльфио,  по-моему,  ты  несчастлив  в  семейной 
жйзни,  —  заявйла  онй  через  минуту. 

Он  выпрямился. 

—  С  чегб  ты  взялй? 

—  Это  очень  легкб  увйдеть.  Например,  ты  без 
всякого  удовбльствия  моешь  полы,  а  у  счастлйвых  так 
не  бывйет. 

—  Не  выдумывай,  —  улыбйясь,  сказйл  он. 

—  А  скажешь,  счйстлив? 

—  Ничего  не  скажу. 

—  Ну  вот. 

—  Ты  лучше  раздёнься. 

—  Я  тебя  боюсь,  —  заглядывая  в  окнб,  сказала  онй. 

—  Что-что? 

—  Ну,  ты  же  мужчйна. 

—  Ах,  вон  что!  —  Он  засмеялся.  —  Как  же  ты 
осмёлилась  сюдй  прийтй? 

—  Ну,  мы  же  с  тоббй  Рудбльфио. 

—  Да,  —  сказйл  он,  —  я  всё  забывйю  об  этом.  Это, 
конечно,  накладывает  на  меня  определённые  обязан¬ 
ности. 

—  Конечно. 

Онй  замолчйла  и,  покй  он  заканчивал  раббту  в  кух¬ 
не,  сидела  тйхо.  Но  когдй  он  вышел  к  ней,  пальтб  уже 
висело  на  спйнке  кресла,  а  лицб  Ио  было  задумчивое  и 
печальное. 

—  Рудбльфио,  а  я  сегбдня  плйкала,  —  вдруг 
призналась  онй. 

—  Отчегб,  Ио? 

—  Не  Ио,  а  Рудбльфио. 

—  Отчегб,  Рудбльфио? 

—  Это  из-за  моей  стёршей  сестры.  Онё  устрбила 
скандёл,  когдё  я  решйла  взять  отгул. 
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—  По-моёму,  онё  правё. 

—  Нет,  Рудбльфио,  не  правё.  —  Онй  поднялась  с 
кресла  и  встёла  возле  окнё.  —  Одйн  раз  можно,  как  вы 
не  поймёте.  Я  сейчйс  знйешь  какйя  счастливая,  что  с 
тобой  говорю... 

Онй  опять  замолчала,  и  он  внимательно  посмотрел  на 
неё.  Сквозь  плйтье,  волнуясь,  у  неё  пробивались  груди, 
как  два  маленьких  гнёздышка,  которые  лёпят 
невёдомые  птицы,  чтобы  выводйть  в  них  птенцов.  Он 
заметил,  что  уже  через  год  лицо  у  неё  удлинйтся  и 
стйнет  красйвым,  и  ему  стйло  грустно  от  мысли,  что  со 
временем  будет  и  у  неё  свой  пйрень.  Он  подошёл  к  ней, 
взял  её  за  плечи  и,  улыбнувшись,  сказйл: 

—  Всё  будет  хорошо. 

—  Прйвда,  Рудбльфио? 

—  Прйвда. 

—  Я  тебе  верю,  —  сказйла  онй. 

Он  пошёл  на  кухню  и  поставил  чййник  на  плйтку. 

—  Рудбльфио! 

Онй  стояла  вбзле  пблок  с  кнйгами. 

—  Рудбльфио,  у  нас  с  тоббй  сймое  красйвое  ймя.  Вот 
посмотрй,  дйже  у  писйтелей  нет  лучше.  —  Онй  на 
мгновение  умблкла.  —  Мбжет  быть,  тблько  вот  у  этого. 
Эк-зю-пе-рй} .  Прйвда,  красйвое? 

—  Да,  —  сказйл  он.  —  А  ты  не  читйла  егб? 

—  Нет. 

—  Возьмй  и  почитйй.  Тблько  без  отгулов  —  догово- 
рйлись? 

—  Договорйлись. 

Онй  стйла  одевйться. 

Когдй  онй  ушлй,  он  почувствовал,  что  ему  стйло 
тосклйво,  он  был  пблон  какбй-то  необъяснймой,  ещё  не 
открьітой  тоскй,  тем  не  менее  существующей  в  прирбде. 
Он  оделся  и  вышел  на  улицу. 

*  *  * 


'Антуйн  де  Сент-Экзюперй  —  французский 
писйтель,  йвтор  кнйги  «Маленький  принц».  Отдельные 
глйвы  из  неё  вы  мбжете  прочитать  в  первом  разделе 
нйшей  кнйги. 
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Веснй  наступила  кйк-то  срйзу,  почти  без 
предупреждёния.  Люди  за  несколько  дней  стйли  добрее, 
и  эти  несколько  дней  казались  им  переходным  периодом 
от  порьі  ожидания  к  порё  свершёния,  потому  что 
весенние  сны  с  мастерством  опытной  гадёлки 
напророчили  им  счёстье  и  любовь... 
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Он  решил  позвонить  ей  срёзу  же,  не  отклёдывая,  тем 
более  что  женьі  не  было  дома. 

—  Рудбльфио!  —  было  видно,  что  онё  очень 
обрёдовалась.  —  Какой  же  ты  молодец,  что  позвонил, 
Рудбльфио,  а  я  опять  плёкала. 

—  Нельзя  так  чёсто  плёкать,  —  сказёл  он. 

—  Это  всё  «Мёленький  принц».  Мне  его  жёлко.  Ведь 
прёвда,  он  был  у  нас  на  Земле? 

—  По-моему,  прёвда. 

—  И  по-моему,  тоже.  А  мы  не  знёли.  Ведь  это  же 
ужёсно.  И  если  бы  не  Экзюпери,  никогдё  бы  не  узнёли. 
Не  зря  у  него  такбе  же  красивое  имя,  как  и  у  нас. 

-  Да. 

—  Я  ещё  вот  о  чём  думаю:  хорошо,  что  он  так  и 
остёлся  Мёленьким  принцем.  Потому  что  стрёшно:  а 
вдруг  потбм  он  стал  бы  сёмым  обыкновенным?  А  у  нас  и 
так  слишком  мнбго  обыкновенных. 

—  Не  знёю. 

—  Зато  я  знёю,  это  тбчно. 

—  А  «Планету  людей»  ты  прочитёла? 

—  Я  всё  прочитёла,  Рудбльфио.  По-мбему,  Экзюпери 
бчень  мудрый  писётель.  Дёже  стрёшно  станбвится,  до 
чегб  мудрый.  И  дббрый.  Пбмнишь:  Бёрка  выкупёют  на 
своббду,  дают  ему  деньги,  а  он  трётит  их  на  туфельки 
для  ребятишек  и  остаётся  ни  с  чем. 

—  Да,  —  сказёл  он.  —  А  пбмнишь  Боннёфуса, 
котбрый  разорял  и  грёбил  арёбов,  а  они  егб  ненавидели 
и  в  то  же  время  любили? 

—  Потому  что  без  негб  пустыня  казёлась  бы  им 
сёмой  обыкновенной,  а  он  делал  её  опёсной  и 
романтичной. 

—  Ты  молодчйна,  если  всё  это  понимёешь,  —  сказёл 
он. 
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—  Рудбльфио...  —  онб  замолчала. 

—  Я  слушаю,  —  напомнил  он. 

Онй  молчйла. 

—  Рудбльфио,  —  отчегб-то  волнуясь,  сказ&л  он.  — 

Приходи  сейчбс  ко  мне,  я  один. 

*  *  * 

Оглядываясь,  он&  прошлб  к  креслу  и  сёла. 

—  Ты  чегб  такбя  тихая? 

—  Её  прбвда  нет? 

—  Женьі? 

—  Ну  да. 

—  Нет. 

—  Мьімра  онб  у  тебя.  зііпкег 

—  Что? 

—  Мьімра  —  вот  что! 

—  Где  ты  взялб  это  слбво? 

—  В  великом  русском  языке.  Там  для  неё  ничегб 
бблее  подходящего  нет. 

—  Ио,  ну  нельзя  же  так. 

—  Не  Ио,  а  Рудбльфио. 

—  Ах,  да. 

—  Рудбльфио,  а  прйвда,  я  лучше  её?  Я  ведь  ещё  не 

офбрмилась  как  следует,  у  меня  всё  впереди.  8го\ѵ  ир 

Он  улыбнулся  и  кивнул. 

—  Вот  видишь.  По-мбему,  тебе  порб  с  ней 

развестись.  йіѵогсе 

—  Не  говори  глупости,  —  оборвбл  он  её.  —  Я  тебе 
слишком  мнбго  позволяю. 

—  Из  любви,  да? 

—  Нет,  из  дружбы. 

Онб,  насупившись,  умблкла,  но  было  видно,  что  это  5иііеп 
ненадблго...  Онб  поднялась,  на  мгновение  закрыла  глазб 
и  вдруг  сказбла: 

—  Рудбльфио,  я  ненормбльная,  прости  меня,  я  не  " 
хотела... 

—  Тблько  не  ревёть,  —  предупредил  он.  сгу 

—  Не  буду. 

Онб  отошлб  и  отвернулась  к  окну. 

—  Рудбльфио,  —  сказбла  онб,  —  давбй  договоримся 
так:  я  у  тебя  сегбдня  не  былб  и  ничегб  бтого  не 
говорила,  хорошб? 
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—  Да. 

Онй  ушлй. 

Через  пять  минут  зазвонил  телефон. 

—  До  свиданья,  Рудбльфио. 

—  До  свиданья. 

Он  подождйл,  но  онй  положила  трубку. 


*  * 


* 


Онб  уже  больше  не  звонила,  и  он  её  дблго  не  видел, 
потому  что  опять  уезжбл  и  вернулся  только  в  мбе,  когдй 
на  солнечных  весйх  лето  окончательно  перевесило  весну. 

Они  встретились  случайно  —  наконёц-то  в  трамвйе. 
Он  увидел  её  и  стал  нетерпеливо  проталкиваться,  боясь, 
что  онй  сойдёт,  —  ведь  онй  моглй  сойти  на  другбй 
остановке,  а  он  бы,  наверное,  не  решился  прыгнуть 
вслед  за  ней.  Но  онй  осталась,  и  он  поймйл  себя  на  том, 
что  обрадовался  этому  ббльше,  чем  следовало,  наверное, 
при  их  дружеских  отношениях. 

—  Здравствуй,  Ио,  —  касаясь  рукбй  её  плечй,  сказйл 
он. 

Онй  испуганно  обернулась,  увидела  егб  и  радостно 
кивнула. 

—  Не  Ио,  а  Рудбльфио,  —  как  и  рйньше,  поправила 
онй.  —  Мы  ведь  с  тоббй  всё  ещё  друзья,  прйвда? 

—  Конечно,  Рудбльфио. 

—  Ты  уезжбл? 

-  Да. 

Нарбду  в  трамвйе  было  мнбго,  и  их  беспрерывно 
толкйли.  Пришлбсь  встать  совсем  близко  друг  к  другу,  и 
её  головй  касалась  егб  подборбдка,  а  когдй  онй  подни¬ 
мала  лицб  и  он,  прислушиваясь,  наклонялся,  приходи¬ 
лось  отводить  глазй  —  настблько  это  было  рядом. 

—  Рудбльфио,  хбчешь,  я  тебе  чтб-то  скажу?  — 
спросила  онй. 

—  Конечно,  хочу. 

Онй  опять  поднялй  лицб,  совсем  близко  к  егб  лицу, 
так  что  ему  захотелось  зажмуриться. 

—  Я  всё  время  скучйю  без  тебя,  Рудбльфио. 

—  Глупьішка  ты,  —  сказйл  он. 
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—  я  знйю.  —  Онй  вздохнула.  —  Но  ведь  не  скучйю 
же  я  по  всяким  мальчйшкам,  они  мне  сто  лет  не  нужны. 

Трамвйй  остановился,  и  они  сошлй. 

Онй  свернули  к  реке  и  шли  без  дорожки, 
перепрьігивая  через  кучи  мусора,  и  он  взял  её  зй  руку, 
помогйя  перебираться  чёрез  завйлы. 

Онй  молчйла.  Это  было  непохоже  на  неё,  но  онй 
молчйла,  и  он  чувствовал,  что  онй,  как  и  он,  тоже  полнй 
волнения  —  сйльного,  ничему  не  подвлйстного. 

Всё  ещё  держйсь  зй  руки,  онй  смотрели  нй  реку,  и 
кудй-то  зй  реку,  и  снова  нй  реку. 

—  Рудбльфио,  —  не  выдержав,  сказйла  онй.  —  Меня 
ещё  ни  рйзу  никто  не  целовйл. 

Он  наклонйлся  и  поцеловйл  её  в  щёку. 

—  В  губы,  —  попросйла  онй. 

—  В  губы  целуют  только  сймых  блйзких  людей,  — 
неуверенно  произнёс  он. 

—  А  я? 

Онй  вздрогнула,  и  он  испугйлся.  В  следующее 
мгновение  он  вдруг  понял  —  не  почувствовал,  а  йменно 
понял,  —  что  онй  удйрила  его,  закатйла  сймую 
настоящую  пощёчину  и  бросилась  бежйть,  снова  тудй  — 
через  пустьірь,  через  кочки,  через  волнение  и  ожидйние. 

А  он  стоял  и  смотрел,  как  онй  убегйет,  и  не  смел 
дйже  оклйкнуть  её,  не  смел  броситься  за  ней  и  догнйть. 
Он  ещё  долго  стоял  —  опустошённый,  ненавйдящий 
себя. 

*  *  * 


Это  случйлось  в  субботу,  а  в  воскресенье  рйно  утром 
ему  позвонйла  её  мать. 

—  Рудбльфио,  простйте,  пожйлуйста,  я,  наверное, 
поднялй  вас... 

Гблос  у  неё  был  дрожйщий. 

—  Я  слущаю,  —  сказйл  он. 

—  Рудбльфио,  Ио  сегбдня  не  ночевйла  дбма. 

Ему  нйдо  было  чтб-нибудь  ответить,  но  он  молчйл. 

—  Мы  в  отчйянии,  мы  не  знйем,  что  делать,  что 
предпринять,  это  впервые... 

—  Сначйла  успокбйтесь,  —  сказйл  наконец  он.  — 
Мбжет  быть,  онй  заночевйла  у  подруги. 
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—  Не  знйю. 

—  Скорей  всего,  так  оно  и  есть.  Если  часй  через  два 
не  придёт,  будем  искать.  Только  успокойтесь,  через  два 
часй  я  позвоню  вам. 

Он  опустил  трубку,  подумал  и  сказ&л  сам  себе;  ты 
тоже  успокойся,  может  быть,  онй  заночевала  у  подруги. 
Но  успокоиться  он  не  мог,  наоборот,  он  почувствовал, 
что  его  начинает  бить  нёрвная  дрожь.  Чтобы  унять  её, 
он  пошёл  в  чулён  и  стал  рьіться  в  своих  стйрых,  ещё 
школьных  учебниках.  Задйчник  по  ёлгебре  кудё-то 
пропёл  и,  отыскивая  его,  он  немножко  отвлёкся. 

Телефон  молчёл.  Рудольф  закрыл  за  собой  на  кухне 
дверь  и  стал  листйть  учебник.  Вот  онё,  эта  задача:  если 
из  одного  резервуара  в  течение  двух  часов  перекачивать 
воду  в  другой  резервуар... 

Зазвонил  телефон. 

—  Онк  пришлй.  —  Не  сдержавшись,  мать  заплйкала. 

Он  стоял  и  слушал. 

—  Рудбльфио,  придите,  пожалуйста,  к  нам. 

Онк  опять  заплакала  и  уж  потом  добавила: 

—  С  ней  что-то  случйлось. 
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Не  спрашивая  разрешёния,  он  снял  плащ,  и  мать 
молча  показёла  ему  рукой  на  дверь  её  комнаты. 

Ио  сидела  на  кровёти,  поджёв  под  себя  ноги  и, 
раскёчиваясь,  смотрела  прямо  перед  собой  в  окно. 

—  Рудбльфио!  —  позвёл  он. 

Онё  обернулась  к  нему  и  ничегб  не  сказёла. 

—  Рудбльфио! 

—  Перестёнь,  —  брезглйво  смбрщилась  онё.  — 
Какбй  ты  Рудбльфио,  ты  сёмый  обыкновенный  Рудбльф. 
Сёмый  обыкновенный  Рудбльф,  понимёешь? 

У  дёр  был  настблько  сйльным,  что  боль  срёзу 
охватила  всё  тело,  но  он  застёвил  себя  остёться,  он 
подошёл  к  окну  и  опёрся  на  подокбнник. 

Онё  всё  раскёчивалась  взад  и  вперёд  и  всё  смотрела 
перед  соббй,  мймо  негб. 

—  Ну,  хорошб,  —  соглашёясь  с  ней,  сказёл  он.  —  но 
объяснй,  где  ты  былё? 
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—  Идй  ты  к  чёрту!  —  не  оборачиваясь,  устйло 
отвётила  онё. 

Он  кивнул.  Потом  снял  с  вёшалки  свой  плащ,  и,  не 
отвечая  на  молчаливые  вопросы  её  мйтери,  спустился  по 
лестнице  и  пошёл  к  чёрту.  Воскресёнье  только  ещё 
начиналось,  прохбжих  на  улице  было  мёло,  и  никтб  его 
не  остановил.  Он  пошёл  к  рекё,  спустился  к  бёрегу  и 
вдруг  подумал;  а  кудё  же  дёльше? 


В.  Токарева 

Скажй  мне  что-нибудь  на  твоём  языке 

я  —  никакая.  Меня  никогдё  не  замечают  в  толпё.  На 
меня  не  обращают  внимания  дёже  когдё  я  однё. 
В  школьном  хбре  я  всегдё  стояла  в  послёднем  ряду,  на 
тёнцах  стояла  в  углу  и  смотрёла  оттуда,  как  лучшие 
мальчики  танцуют  с  лучшими  дёвочками. 

Моя  мйчеха  мечтает,  чтббы  я  вышла  зймуж  за 
пёрвого  встрёчного.  А  мой  пйпа  именно  бтого  и  боится. 
Мы  с  мачехой  почти  ровёсницы.  Онё  бчень  любит  моего 
отцй,  его  недостатки,  его  прошлое  и  меня,  так  как  я 
часть  бтого  прошлого. 

В  дённую  минуту  я  стою  около  окнё  и  выбирёю 
пёрвого  встрёчного. 

Вот  идёт  дядя  Кбля,  он  работает  тёхником  в  нёшем 
дбме.  Жизнь  бтого  человёка  дёлится  на  пятиднёвки. 
Пять  дней  подряд  дядя  Коля  пьёт  вбдку,  и  тогдй  он 
становится  яркой,  замётной  лйчностью.  Он  рёдуется, 
тоскует,  протестует,  легко  переходит  из  состояния 
рёдости  в  состояние  злбсти.  Слёдующие  пять  дней  дядя 
Кбля  лежит  молчаливый  и  смотрит  в  потолок.  Ничего 
не  ест,  органйзм  не  принимёет.  Он  становится  похбжим 
на  старикё.  Слёдующую  трётью  пятиднёвку  дядя  Коля 
хбдит  тихий  и  виновётый.  Любёя  раббта  горйт  в  егб 
рукёх.  И  в  ёти  дни  трудно  себё  предстёвить,  что  дядя 
Кбля  мбжет  быть  другим. 

Прохбдит  ещё  пять  днёй,  и  дядя  Кбля  вдруг 
станбвится  ко  всему  безразлйчен,  и  он  снбва  напивёется, 
и  всё  начинёется  сначёла.  Сейчёс  дядя  Кбля  нахбдится  в 
трётьей  пятиднёвке,  у  него  кбмплекс  вины,  он  готбв 
отремонтировать  весь  микрорайбн.  Дядя  Кбля  ухбдит. 
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На  улице  никого  нет.  Но  вот  из  третьего  подъезда 
выходит  с  портфелем  мой  сосед  и  совремённик.  Я  не 
знёю,  как  его  зовут.  Про  себя  я  его  называю 
«функционер»,  потому  что  он  выполняет  в  жизни 
общества  какую-то  функцию.  У  него  светлая  машина  и 
провинцийльно-значйтельное  выражение  лицй.  Этот 
подходит  в  женихи  больше,  чем  дядя  Коля.  За  него 
можно  было  бы  выйти  зймуж,  но  у  него  уже  есть  женй. 
Они  иногдй  выходят  во  двор  и  садятся  на  скамейку 
около  дома.  Он  смотрит  вправо,  онй  влево.  Вдвоём  они 
напоминают  эмблему  двуглёвого  орлё  с  головами, 
повёрнутыми  в  разные  стороны.  Им  скучно  вдвоём.  Всё- 
таки  дядя  Коля  лучше.  С  ним  не  скучно. 

Вот  к  дому  подъехала  машина,  из  неё  вышел  брат 
Софки  Медведевой  Александр  Медведев.  Он  живёт  на 
Арбйте,  а  его  родители  в  нйшем  доме,  поэтому  я  его 
иногдй  вижу. 

Александр  —  эстрадный  певец.  Он  чйсто  выступает 
по  рйдио  и  телевйзору.  Все  девушки  влюблены  в  него. 

Однажды  я  зашлй  к  Софке  что-то  взять  у  неё  йли, 
наоборот,  что-то  отдйть.  Дверь  открыл  Александр.  Он 
посмотрел  на  меня  и  сказйл:  «Простйте,  я  не  могу 
подйть  вам  руку,  онй  у  меня  в  водке,  я  стйвлю  компрёсс 
собйке».  Я  ушлй  тогдй.  Мне  показалось,  что  мймо  меня 
прошлй  какйя-то  незнакомая  мне  жизнь. 

Сейчйс  Александр  уйдёт.  Я  быстро  открываю  шкаф  и 
надевйю  на  себя  меховую  шубу  мйчехи.  Я  бегу  мймо 
Александра  и  смотрю  перед  собой.  Он  смотрит  на  меня, 
а  я  перед  собой. 

—  Привет!  Ты  чего  не  здороваешься? 

Он  говорйт  мне  «ты»,  потому  что  я  подруга  и 
ровесница  его  сестрьі,  представитель  какой-то 
второстепённой  для  него  жйзни.  Я  делаю  вид,  что  у 
меня  нет  никакого  интереса  к  эстрадным  певцйм. 

Александр  смотрит  на  меня,  о  чём-то  думает,  потом 
вдруг  говорйт: 

—  У  меня  к  тебе  просьба.  Обещйй,  что  выполнишь. 

—  А  какйя  просьба?  Мйло  ли  чего  ты  попросишь... 

Я  набивёю  себе  цёну,  хотя  готова  на  всё. 

—  Тыне  можешь  сегодня  пойтй  со  мной  в  ресторан? 

—  А  что  я  там  должнй  делать? 

—  Ничего.  Сидеть,  слушать  музыку. 


сопіетрогагу 


сІоиЫе-ИеайесІ  еа^іе 
Іигпесі 


арріу  а  сотргеяа 


Гиг  соаі 


гергевепіаііѵе 
оГ  іпіпог  ітроПапсе 


таке  опеаеІГ  аоивЬІ 
аГіег 


99 


—  Ты  приглашаешь  меня  ужинать? 

—  Понимаешь...  —  неуверенно  говорит  Александр,  — 
мне  нравится  однй  женщина.  Онй  будет  с  мужем. 

—  Ясно,  —  ПОНЯЛ&  я. 

—  Что  тебе  ясно?  —  спросил  Александр. 

—  Этот  муж  должен  думать,  что  я  твоя  девушка. 

—  Тебе  не  обидно? 

—  Пусть  думает,  —  сказала  я. 

Я  сижу  перед  зеркалом  и  работаю  над  собой. 
Косметика  у  меня  французская.  Вкус  у  меня 
безупрёчный.  Сёмое  слёбое  звено  —  лицо.  У  меня  нет 
своего  лицё.  Вообще  лицо  есть,  но  черты  не  связаны 
одной  темой  и  как  бы  взяты  с  нескольких  лиц.  Глазё  — 
от  одного  лицё,  нос  от  другого,  рот  —  от  третьего. 

Когдё  дёвущка  не  старёется  нрёвиться  —  онё  и  не 
нрёвится.  Когдё  онё  старёется  и  делает  это  заметно  — 
тоже  не  нрёвится.  Остаётся  третье;  нёдо  старёться  «не 
старёться». 

Моё  лицо  готово.  Я  выгляжу  так,  будто  вчерё 
приехала  с  юга. 

Ресторён  считёлся  китёйским,  но  музыка  в  нём  былё 
европейская. 

—  Слушай  музыку  и  старёйся  получёть  удоволь¬ 
ствие,  —  сказёл  Алексёндр. 

Я  не  умею  «старёться  получёть  удовольствие»,  но  на 
всякий  случай  соглёсно  кивёю  головой. 

—  Слушай,  а  как  тебя  зовут?  Как  зовут  по-испёнски? 

—  Алехёндро. 

—  А  сокращённо? 

—  Сача.  В  испёнском  языке  нет  буквы  «ш». 

Алексёндр  и  Софка  —  полукровки;  отец  у  них 
русский,  а  мать  испёнка.  Её  вывезли  из  Испёнии  в 
тридцать  щестом  году,  и  онё  тут  жилё  и  рослё,  чтобы 
однёжды  встретить  русского  пёрня  и  родить  ему  детей. 

В  сёмом  деле,  а  почему  он  меня  позвёл? 
Я  достёточно  знакома,  чтобы  ко  мне  можно  было 
обратиться  с  такой  просьбой.  И  достёточно  незнакома, 
чтобы  это  не  связывало  нас  в  будущем. 

—  Скажи  мне  что-нибудь  на  твоём  языке,  — 
попросила  я. 

Он  задумался,  чтобы  такое  сказёть.  Потом  заговорил. 
В  его  речи  действительно  не  было  ни  одной  буквы  «ш». 
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Словй,  казалось,  формировались  гдф-то  между  губйми  и 
зубйми. 

я  посмотрела  в  его  лицо  и  увидела,  что  егб  речь 
похожа  на  его  щёки  и  глазй. 

—  Что  ты  сказйл?  Переведи. 

Подошёл  официант.  Александр  заказал  почти  всё 
меню.  Я  понялй  —  он  широкий  человек.  А  в  широких 
людях  много  всего,  и  хорошего,  и  плохого. 

Наконец  появились  он  и  онй. 

Онй  —  высокая  блондинка,  ульібчивая.  Уголки  губ  и 
глаз  приподняты  кверху  и  как  будто  готовы  лететь. 

Он  слйвный,  но  немного  неопрятный. 

Онй  весело  посмотрела  на  меня  и  тйкже  на 
Александра.  Онй  представила  своегб  мужа,  а  Александр 
меня.  Мы  назвали  свой  именй:  Лйля,  Слйва,  Александр, 
Веронйка. 

—  Ймя  Вероника  произносится  с  ударением  на 
«о»,  —  попрйвил  меня  Слйва.  —  От  города  Верона. 

—  А  ты  откуда  знйешь?  —  спросйла  удивлённо  Лйля 
мужа.  Онй  некоторое  время  рассматривали  друг  друга. 
Наверное,  онй  ещё  не  всё  знйли  друг  о  друге. 

—  Вы  учитесь?  —  спросйла  Лйля. 

—  Я  портниха,  —  ответила  я. 

—  А  меня  вызвали  на  конкурс  «Алло,  мы  йщем 
талйнты». 

Я  должнй  былй  спросйть  о  её  талйнтах,  но  не 
спросйла.  А  вдруг  не  нашлй... 

—  У  меня  был  неудйчный  репертуйр,  —  сказала  Лйля. 

—  Просто  ты  не  умеешь  петь,  —  сказйл  муж. 

—  Конечно,  ты  никогдй  не  находишь  во  мне  ничегб 
хорошего.  Тебе  любйя  лучше,  чем  я. 

—  Ну  почему  же?  —  возразил  Александр,  хотя  это 
должен  был  сказать  муж. 

Слйва  разлйл  по  рюмкам  водку.  Все  подняли  рюмки 
и  посмотрели  друг  на  друга. 

—  За  знакомство,  —  сказала  Лйля. 

Александр  стал  рассказывать  о  жюрй,  о  конкурсе,  о 
талйнтах,  ему  как  будто  хотелось  защитйть  Лйлю  и 
объяснйть  её  неуспех. 

Слйва  снисходительно  слушал. 

Принеслй  трепйнга  в  соусе.  Трепйнг  был  неправильно 
приготовлен,  йли  это  был  не  трепйнг. 
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я  сидела  и  честно  выполняла  свою  роль  крыши. 
Человека,  которого  берут  для  вида,  называют  «крышей». 

Я  —  крыша  Александра.  Слйва  —  крыша  Лили, 
вернее,  не  крыша,  а  зонтик.  Онй  держит  его  при  себе  на 
случай  дождя  или  от  жары.  А  когдй  хорошая  погбда,  то 
складывает  и  прячет  в  сумку.  Лиля  бегает  по  жизни  с 
зонтиком  и  ищет  себе  дом.  Подошёл  какой-то  молодой 
человек  и  пригласил  её  танцевать.  Танцевала  онй  с 
удовольствием.  Тйнец  Лили  можно  было  прочитать  так: 
я  всё  беру  у  тебя,  жизнь,  и  всё  отдйю.  Я  всё  прощйю  и 
за  всё  мщу... 

—  Онй  очень  красивая,  —  сказала  я. 

—  Да?  —  удивился  Слйва.  —  Там,  где  мы  живём, 
другйя  эстетика. 

Видно,  ему  её  красотй  успела  десять  раз  надоесть. 

—  А  где  вы  живёте? 

—  В  Муромской  ббласти,  село  Карачйрово. 

—  Действйтельно?  —  не  поверила  я. 

—  Ну  конечно,  —  Слйва  улыбнулся.  Улыбка  у  него 
былй  какйя-то  неокончательная. 

—  А  кем  вы  раббтаете? 

—  Врач,  —  сказйл  Слйва.  —  А  Лилька  лаборантка. 

—  А  что  делает  лаборантка?  —  спросйла  я. 

—  Анализы. 

—  Какйе? 

—  Кровь,  мочй  и  прочее. 

—  Лйля  имеет  дело  с  мочой?  —  удивйлась  я. 

—  На  бто  нйдо  смотреть  как  на  материал,  —  сказйл 
Слйва. 

Подошлй  Лйля.  В  глазйх  у  неё  было  счйстье. 

—  Душно,  —  сказала  онй. 

—  Ничего,  положйтельные  эмоции  —  йто  тбт  же 
кислорбд.  Онй  ускоряют  окислительные  процессы. 

Я  посмотрела  на  Александра  и  подумала:  все  рйдости 
жйзни  и  явления  природы  не  существуют  для  негб  сйми 
по  себе,  а  служат  только  ему,  Александру.  Музыка  — 
кайф,  едй  —  калории,  рйдость  —  положйтельные 
эмоции.  И  мне  вдруг  захотелось  уйтй. 

—  Отсюда  ты  начнёщь  завоёвывать  Москву,  — 
сказйл  Александр  Лйле. 

—  А  зачем  её  завоёвывать?  —  спросйл  Слйва. 

—  А  что  ещё  делать?  —  поинтересовйлся  Александр. 
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—  Р&зве  мкло  дел? 

—  Ты  рассуждаешь,  как  старик,  —  сказала  Лйля. 

—  Старикй  умнее  молодых,  —  ответил  Слйва. 

—  Я  буду  стйрым  тогдй,  когдй  я  буду  стйрым.  А  сей¬ 
час  мне  трйдцать  лет,  и  я  никогдй  не  умру,  —  сказйл 
Александр.  Лйля  внимательно  слушала  его. 

—  Я  пою  лучше  многих,  но  буду  петь  лучше  всех. 
А  если  кто-нибудь  будет  петь  лучше  меня,  я  оставлю 
эстрйду  и  стйну  делать  что-нибудь  другое.  Например, 
изобрету  самолёт,  который  не  будет  разбиваться.  И  мне 
человёчество  поставит  памятник. 

—  А  зачем  вам  памятник?  —  спросйл  Слйва. 

—  А  вам  не  хочется?  —  ответил  вопросом  на  вопрос 
Александр. 

—  Памятник?  Нет,  не  хочется.  Я  хочу  маленьких 
рйдостей  кйждый  день. 

—  Потому  что  тебе  недоступно  большее,  —  заметила 
Лйля. 

—  Может  быть,  —  не  обйделся  Слйва. 

Лйля  и  Слйва  пошлй  танцевйть. 

—  А  ты  действйтельно  можешь  изобрестй  самолёт?  — 
спросйла  я  Александра. 

—  Могу,  —  просто  ответил  он.  —  Я  всё  могу,  за  что 
ни  возьмусь. 

—  А  почему  ты  такой? 

—  Потому  что  мне  интересно  жить. 

Лйля  и  Слйва  не  кончили  тйнец,  потому  что  Слйва 
вспомнил,  что  не  взял  ключ  у  квартйрной  хозяйки  и  те¬ 
перь  онй  не  может  лечь  спать.  Лйля  молча  смотрела 
перед  собой,  на  глазйх  были  слёзы.  Ей  не  хотелось 
уходйть. 

Есть  люди-кошки,  а  есть  люди-собйки.  Кошки  привы¬ 
кают  к  дому,  собйки  —  к  людям.  Лйля  былй  не  кошка  и 
не  собйка,  какой-то  другой  зверёк,  незнакомый  мне. 

Лйля  плйкала  зло  и  трудно.  Онй  плйкала,  потому  что 
провалилась  на  конкурсе  и  теперь  должнй  будет 
вернуться  в  орбйту  маленьких  радостей.  Рассматривать 
под  микроскопом  мочу  и  считать,  что  это  материал. 

—  Не  переживайте,  —  сказала  я  Лйле.  —  И  не 
бойтесь  квартйрных  хозяек.  Сймое  главное  —  это  не 
завйсеть  от  чужого  мнения. 
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Александр  позвйл  меня  танцевйть. 

Я  смотрела  на  танцующих  людей,  которые  были 
заражены  микробом  веселья.  Веселье  каз&лось  мне 
неестественным. . . 

Александр  обнял  меня,  закрыл  глазй,  прижался 
щекой  к  моей  щеке,  как  будто  от  чего-то  спасйясь. 

Я  глаз  не  закрывала.  Наоборот,  я  раскрьіла 
их  пошире  и  увидела,  что  он  не  меня  обнял.  И  мне 
вдруг  показалось,  что  все  танцуют  не  с  теми.  Все 
разъединенъ!  и  только  притворяются  весёлыми. 

Я  остановилась.  Александр  посмотрел  на  меня. 

—  Я  сейчйс,  —  сказала  я  и  пошлй. 

—  Тебя  проводить?  —  спросил  Александр. 

—  Нет.  Я  самй. 

Я  вышла  в  гардероб  и  вспомнила,  что  мой  номерок 
остался  у  Александра.  Если  я  сейчйс  вернусь  и  поцрошу 
номерок,  то  он  удивится  и  спросит: 

—  А  почему  ты  уходишь? 

—  Вы  мне  надоели,  —  скажу  я. 

—  Но  почему? 

—  Я  —  не  лошадь.  Я  —  Пенелопа* . 

—  Ничего  не  понимйю,  —  скйжет  Александр; 

—  Потому  что  мы  говорим  на  рйзных  языкйх. 

Гардеробщик  смотрел  на  меня  и  ждал. 

—  До  свидйния,  —  попрощалась  я  и  пошлй  к  дверям. 

Я  вышла  на  улицу.  Вокруг  меня  былй  красйвая  зимй, 
которая  существовала  самй  по  себе,  независимо  от 
Александра  и  от  других,  очень  талантливых  людей... 

Надо  мной  былй  вечная  крыша-нёбо. 

Температура  моего  тела  сравнялась  с  температурой 
воздуха.  Я  побежйла  по  улице,  чувствуя  радостную  силу 
в  ногйх.  Прохожие  думали,  что  я  от  кого-то  спасйюсь 
или  за  кем-то  гонюсь. 

Я  действительно  и  убегйла  и  гналйсь. 

Приду  зйвтра  на  работу,  скажу  девчонкам; 

—  Я  былё  в  ресторане  с  Александром  Медведевым  и 
ела  трепанга. 

Александр  Медведев  был  не  со  мной. 

Я  скажу: 

—  Вчерй  ужинала  в  китайском  ресторане  и  ёла 
трепанга. 

Трепёнг  был  не  трепёнг. 

Тогдё  что  я  дёлала  в  китайском  ресторане? 


*Пенел6па  —  в  грёческой  мифолбгии  женй  Одиссёя.  Пенелбпа  — 
вёрная  женй,  прёданно  ожидйющая  возвращёния  м^жа  в  течёние  20 
лет. 
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в.  Шукшин 

Солнце,  старик  и  девушка 

Дни  горели  белым  огнём.  Земля  былй  горячая,  деревья 
тоже  были  горячие.  Сухйя  травй  шуршала  под  ногйми. 

Только  вечерами  наступала  прохлада. 

И  тогдй  на  берег  стремительной  реки  Катуни  выходил 
древний  старйк,_  садился  всегдй  на  одно  место  —  у 
коряги  —  и  смотрел  на  солнце. 

Солнце  садилось  за  горы.  Вечером  оно  было 
огромное,  крйсное. 

Старик  сидел  неподвижно.  Р^ки  лежйли  на  коленях 
—  коричневые,  сухие,  в  ужйсных  морщинах.  Лицо  тоже 
морщинистое,  глазй  влйжные,  тусклые.  Шёя  тонкая, 
головй  маленькая,  седйя.  Под  синей  ситцевой  рубйхой 
торчйт  острые  лопйтки. 

Однажды  старик,  когдй  он  сидел  так,  усльішал  сзйди 
себя  голос: 

—  Здравствуйте,  дедушка! 

Старик  кивнул  головой. 

С  ним  рядом  сёла  дёвушка  с  плоским  чемодйнчиком 
в  рукйх. 

—  Отдыхйете? 

Старик  опять  кивнул  головой.  Сказйл: 

—  Отдыхйю. 

На  дёвушку  не  посмотрёл. 

—  Можно,  я  вас  буду  писйть?  —  спросила  дёвушка. 

—  Как  это?  —  не  понял  старик. 

—  Рисовйть  вас. 

Старйк  нёкоторое  врёмя  молчйл,  смотрёл  на  солнце, 
моргйл  крйсными  вёками  без  ресниц. 

—  Я  ж  некрасивый  тепёрь,  —  сказйл  он. 

—  Почему?  —  Дёвушка  нёсколько  растерялась.  — 
Нет,  вы  красивый,  дёдушка. 

—  Вдобйвок,  хворый. 

Дёвушка  долго  смотрёла  на  старикй.  Потом 
поглйдила  мягкой  ладошкой  его  сухую  корйчневую 
руку  и  сказйла: 

—  Вы  очень  красйвый,  дёдушка.  Прйвда. 

Старйк  слйбо  усмехнулся. 

—  Рисуй,  раз  такое  дёло. 

Дёвушка  раскрыла  свой  чемодйн. 


гивііе 
сооі  (пе88) 

8пае 

\ѵгіпк1е 

вЫгІ 

)и1  оиі,  вНоиІсІег-ЫасІе 

ГІа( 


Ыіпк,  ІІСІ8,  еуеІааНеа 

8іск 

8Ігоке,  раіт 

8ті1е  ігопісаііу 


105 


Старик  покашлял  в  ладонь. 

—  Городская,  навёрно?  —  спросйл  он. 

—  Городская. 

—  Плйтют^,  видно,  за  йто? 

—  Когдй  как  вообщё-то.  Хорошо  сдёлаю,  заплатят. 

—  Нйдо  стараться. 

—  Я  старйюсь. 

Замолчали. 

Старик  всё  смотрёл  на  солнце. 

Дёвушка  рисовйла,  всматриваясь  в  лицо  старикй 
сбоку. 

—  Вы  здёшний,  дёдушка? 

—  Здёшний. 

—  И  родились  здесь? 

—  Здесь,  здесь. 

—  Вам  сколько  сейчйс? 

—  Годк6в-то?  Восемьдесят. 

—  Ого! 

—  Много,  —  согласился  старик  и  опять  слйбо 
усмехнулся.  —  А  тебё? 

—  Двадцать  пять. 

Опять  помолчали. 

—  С6лнце-то  какбе!  —  негромко  воскликнул  старик. 
—  Какбе?  —  не  понялё  дёвушка. 

—  Большбе. 

—  А-а...  Да.  Вообщё  красиво  здесь. 

—  А  водй  вона,  вишь^,  какйя...  У  тогб  бёрега-то... 

—  Да,  да. 

—  Ровно  крбви  подбйвили. 

—  Да.  —  Дёвушка  посмотрёла  на  тот  бёрег.  —  Да. 
Сблнце  коснулось  вершин  Алтйя  и  стйло  мёдленно 
погружаться  в  далёкий  синий  мир.  И  чем  глубже  онб 
уходило,  тем  отчётливее  рисовались  гбры.  Они  как 
будто  придвинулись.  А  в  долине  —  мёжду  рекбй  и 
горйми  —  тихо  угасйл  красновйтый  сумрак. 
И  надвигалась  от  гор  задумчивая  мягкая  тень.  Потбм 
сблнце  совсём  скрылось  за  бстрым  хребтбм  Бубурхёна,  и 
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тотчас  оттуда  вылетели  ярко-рыжие  лучи.  Они 
удержались  недолго  —  тоже  тихо  угйсли.  А  в  нёбе  в  той 
сторонё  пошлд  полыхать  заря. 

—  Ушло  солнышко,  —  вздохнул  старик. 

Дёвушка  сложила  листы  в  ящик. 

Нёкоторое  врёмя  сидёли  просто  так  —  слушали,  как 
лопочут  у  бёрега  маленькие  торопливые  волны. 

В  долине  большими  клочьями  пополз  тумйн. 

В  лесочке,  -  неподалёку,  робко  вскрикнула  какйя-то 
ночнйя  птица.  Ей  громко  откликнулись  с  бёрега,  с  той 
стороньі. 

—  Хорошо,  —  сказал  негромко  старик. 

А  дёвушка  думала  о  том,  как  онй  вернётся  скоро  в 
далёкий  милый  город,  привезёт  много  рисунков.  Будет 
портрёт  и  5того  старикй.  А  её  друг,  талантливый, 
настоящий  художник,  непремённо  будет  сердиться: 
«Опять  морщины!..  А  для  чего?  Всем  извёстно,  что  в 
Сибири  суровый  климат  и  люди  там  много  работают. 
А  что  дёльше?  Что?...» 

Дёвушка  знйла,  что  онй  не  бог  весть  как  даровита. 
Но  ведь  думает  он&  о  том,  какую  трудную  жизнь 
прожил  5тот  старик.  Вон  у  него  какие  руки...  Опять 
морщины!  «Нёдо  работать,  работать,  работать...» 

—  Вы  зёвтра  придёте  сюдё,  дёдушка?  —  спросила  он& 
старикѣ. 

—  Приду,  —  откликнулся  тот. 

Дёвушка  поднялась  и  пошлё  в  дерёвню. 

Старик  посидёл  ещё  немножко  и  тоже  пошёл. 

Он  пришёл  домой,  сел  в  своём  уголочке,  возле  пёчки 
и  тихо  сидёл  —  ждал,  когдй  придёт  с  работы  сын  и  сядут 
ужинать. 

Сын  приходил  всегдё  усталый,  всем  недовольный. 
Невёстка  тоже  всегда  чём-то  былк  недовольна.  Внуки 
выросли  и  уёхали  в  город.  Без  них  в  доме  было  тоскливо. 

Садились  ужинать. 

Старику  крошили  в  молоко  хлеб,  он  хлебйл,  сидя  с 
крйешку  столё.  Осторожно  звякал  ложкой  о  тарёлку  — 
старёлся  не  шумёть.  Молчёли. 

Потом  укладывались  спать. 

Старик  лез  на  пёчку,  а  сын  с  невёсткой  уходили  в 
горницу.  Молчёли.  А  о  чём  говорить?  Все  словй  давно 
сказаны. 
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На  другбй  вечер  старик  и  девушка  опять  сидёли  на 
берегу,  у  коряги.  Дёвушка  торопливо  рисовйла,  а  старик 
смотрёл  на  солнце  и  рассказывал: 

—  Жили  мы  всегдй  справно,  грех  жаловаться. 
Я  плотничал,  работы  всегдй  хватало.  И  сыны  у  меня  все 
плотники.  Побило^  их  на  войнё  мнбго  —  четырёх.  Два 
осталось.  Ну  вот  с  однйм-то  я  тепёрь  и  живу,  со 
Степаном.  А  Вйнька  в  гброде  живёт,  в  Бийске. 
Прорйбом  на  новостройке.  Пишет:  ничего,  спрйвно 
живут.  Приезжали  сюдй,  гостили.  Внуков  у  меня  много. 
Любют  меня.  По  городам  все  тепёрь... 

Дёвушка  рисовйла  руки  старикй,  торопилась, 
нёрвничала,  чйсто  стирала. 

—  Трудно  было  жить?  —  невпопйд  спрашивала  онй. 

—  Чего  же  трудно?  —  удивлялся  старик.  —  Я  ж  тебё 
рассказываю:  хорошо  жили. 

—  Сыновёй  жйлко? 

—  А  как  же?  —  опять  удивился  старик.  —  Четырёх 
такйх  положить  —  шутка  нёшто? 

Дёвушка  не  понимала:  то  ли  ей  жаль  старикй,  то  ли 
онй  больше  удивленй  егб  странным  спокойствием  и 
умиротворённостью. 

А  солнце  опять  садилось  за  горы.  Опять  тихо  горёла 
заря. 

—  Ненйстье  зйвтра  будет,  —  сказал  старик. 

Дёвушка  посмотрёла  на  ясное  нёбо. 

—  Почему? 

—  Ломйет  меня  всегб. 

—  А  нёбо  совсём  чистое. 

Старик  промолчал. 

—  Вы  придёте  зйвтра,  дёдушка? 

—  Не  знйю,  —  не  срйзу  откликнулся  старик.  — 
Ломйет  чег6-то  всегб. 

—  Дёдушка,  как  у  вас  называется  вот  такбй  ка¬ 
мень?  —  Дёвушка  вынула  из  кармбна  жакёта  бёлый,  с 
золотистым  отливом  кймешек. 

—  Какбй?  —  спросил  старик,  продолжая  смотрёть  на 
гбры. 
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Девушка  протянула  ему  камень.  Старйк,  не 
поворачиваясь,  подстйвил  ладонь. 

—  Такой?  —  спросил  он,  мельком  глянув  на 
кймешек,  и  повертел  его  в  сухих  пйльцах.  —  Кремешбк 
это.  Это  в  войну,  когдй  серянок  не  было,  огонь  из  него 
добывали. 

Девушку  поразила  странная  догйдка:  ей  показалось, 
что  старйк  слепой.  Онй  не  нашлйсь  срйзу,  о  чём  говорйть, 
молчйла,  смотрела  сбоку  на  старикй.  А  он  смотрел  тудй, 
где  село  солнце.  Спокойно,  задумчиво  смотрел. 

—  На...’  кймешек-то,  —  сказйл  он  и  протянул 
девушке.  —  Онй  ешё  не  такйе  бывйют.  Бывйют:  весь 
белый,  аж  просвёчивает,  а  внутрй  какйе-то  пятнушки. 
А  бывйют:  яйчко  и  яйчко  —  не  отличйшь.  Бывйют:  на 
сорбчье  яйчко  похож  —  с  крйпинками  по  бокйм,  а 
бывйют,  как  у  скворцбв  —  сйненькие,  тоже  с  рябйнкой 
с  такой. 

Девушка  всё  смотрела  на  старикй.  Не  решалась 
спросйть:  прйвда  ли,  что  он  слепой. 

—  Вы  где  живёте,  дедушка? 

—  А  тут  не  шйбко  далекб.  Это  Ивйна 
Колокбльникова  дом,  —  старйк  показйл  дом  на  бере¬ 
гу,  —  дйльше  —  Бёдаревы,  потбм  Волокйтины,  потбм 
Зинбвьевы,  а  там  уж,  в  переулочке,  —  наш.  Заходй, 
если  чегб  нйдо.  Внуки-то  были,  так  у  нас  шйбко  весело 
было. 

—  Спасйбо. 

—  Я  пошёл.  Ломйет  меня. 

Старйк  поднялся  и  пошёл  тропйнкой  в  гбру. 

Девушка  смотрела  вслед  ему  до  тех  пор,  покй  он  не 
свернул  в  переулок.  Ни  рйзу  старйк  не  споткнулся,  ни 
рйзу  не  замёшкался.  Шёл  медленно  и  смотрел  пбд  ноги. 

«Нет,  не  слепбй,  —  понялй  девушка.  —  Прбсто 
слйбое  зрение». 

На  другбй  день  старйк  не  пришёл  на  берег.  Девушка 
сидела  однй,  думала  о  старике.  Чтб-то  было  в  егб  жйзни, 
такбй  простбй,  такбй  обычной,  чтб-то  непростбе,  чтб-то 
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большое,  значительное.  «Солнце  —  оно  тоже  просто 
встаёт  и  просто  захбдит,  —  думала  девушка.  —  А  рйзве 
5то  просто!»  И  онй  пристально  посмотрёла  на  свой 
рисунки.  Ей  бьіло  грустно. 

Не  пришёл  старик  и  на  трётий  день  и  на  четвёртый. 

Дёвушка  пошлй  искйть  егб  дом. 

Нашлй. 

В  огрйде  большого  деревёнского  дома  под  желёзной 
крышей,  в  углу,  под  навёсом,  рбслый  мужик  лет 
пятидесяти  обстругивал  на  верстакё  сосновую  доску. 

—  Здравствуйте,  —  сказала  дёвушка. 

Мужик  выпрямился,  посмотрёл  на  дёвушку,  провёл 
большим  пйльцем  по  вспотёвшему  лбу,  кивнул. 

—  Здорово. 

—  Скажите,  пожалуйста,  здесь  живёт  дёдушка... 

Мужик  внимательно  и  кйк-то  стрйнно  посмотрёл  на 
дёвушку.  Та  замолчйла. 

—  Жил,  —  сказёл  мужик.  —  Вот  домовину  ему 
дёлаю. 

Дёвушка  приоткрыла  рот. 

—  Он  умер,  да? 

—  Помер,  —  Мужик  опять  склонился  к  доскё,  потом 
посмотрёл  на  дёвушку.  —  А  тебё  чего  нёдо  бьіло? 

—  Так...  я  рисовёла  его. 

—  А-а...  —  Мужик  рёзко  зашёркал  рубёнком. 

—  Скажите,  он  слепой  был?  —  спросила  дёвушка 
после  долгого  молчёния. 

—  Слепбй. 

—  И  давно? 

—  Лет  дёсять  уж.  А  что? 

—  Так... 

Дёвушка  пошлё  из  огрёды. 

На  улице  прислонилась  к  плетню  и  заплёкала.  Ей 
было  жёлко  дёдушку.  И  жёлко  было,  что  онё  никёк  не 
сумёла  рассказёть  о  нём.  Но  онё  чувствовала  сейчёс 
как6й-то  бблее  глуббкий  смысл  и  тёйну  человёческой 
жизни  и  подвига  и,  и  самё  об  ётом  не  догёдываясь, 
становилась  намного  взрослёй. 
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Снег 

Старик  Потйпов  умер  чёрез  мёсяц  после  того,  как 
Татьяна  Петровна  поселилась  у  него  в  доме.  Татьяна 
Петровна  осталась  одна  с  дочерью  Вёрей  и  старухой- 
нянькой. 

маленький  дом  —  всегб  в  три  комнаты  —  стоял  на 
горё,  над  сёверной  рекой,  на  самом  вьіезде  из  городка. 
За  домом,  за  облетёвшим  садом,  белёла  берёзовая  роща. 
В  ней  с  утра  до  сумерек  кричали  галки,  носйлись 
тучами  над  голыми  вершинами,  накликали  ненастье. 

Татьяна  Петровна  долго  не  могла  привыкнуть  пбсле 
Москвы  к  пустьінному  городку,  к  его  домишкам, 
скрипучим  калиткам,  к  глухим  вечерам,  когда  было 
слышно,  как  потрёскивает  в  керосйновой  лампе  огонь. 
«Какая  я  дура!  —  думала  Татьяна  Петровна.  —  Зачём 
уёхала  из  Москвы,  бросила  театр,  друзёй!  Надо  было 
отвезти  варю  к  няньке  в  Пушкино  —  там  нё  было 
никаких  налётов,  —  а  самой  остаться  в  Москвё.  Боже 
мой,  какая  я  дура!» 

Но  возвращаться  в  Москву  было  ужё  нельзя.  Татьяна 
Петровна  решила  выступать  в  госпиталях  —  их  было 
нёсколько  в  городкё  —  и  успокоилась.  Городок  начал  ей 
даже  нравиться,  особенно  когда  пришла  зима  й  завалила 
егб  снёгом.  Дни  стояли  мягкие,  сёрые.  Река  долго  не 
замерзала;  от  её  зелёной  воды  поднимался  пар. 

Татьяна  Петровна  привыкла  и  к  городку  и  к  чужому 
дому.  Привыкла  к  расстроенному  роялю,  к  пожелтёвшим 
фотографиям  на  стенах,  изображавшим  броненосцы  бере¬ 
говой  обороны.  Старик  Потапов  был  в  прошлом  кора- 
бёльным  механиком.  На  егб  письменном  столё  с  вьщвет- 
шим  зелёным  сукном  стояла  модёль  крёйсера  «Громо- 
ббй»,  на  котбром  он  плавал.  Варе  не  позволяли  трбгать 
бту  модёль.  И  вообщё  не  позволяли  ничегб  трбгать. 

Татьяна  Петрбвна  знала,  что  у  Потапова  остался  сын 
моряк,  что  он  сейчас  в  Черномбрском  флбте.  На  столё 
рядом  с  модёлью  крёйсера  стояла  егб  карточка.  Иногда 
Татьяна  Петрбвна  брала  её,  рассматривала  и,  нахмурив 
тбнкие  брбви,  задумывалась.  Ей  всё  казалось,  что  она 
гдё-то  егб  встречала,  но  бчень  давнб,  ещё  до  своегб 
неудачного  замужества.  Но  гдё?  И  когда? 
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Моряк  смотрел  на  неё  спокойными,  чуть 
насмешливыми  глазйми,  будто  опрашивал:  «Ну  что  ж? 
Неужели  вы  так  и  не  припомните,  где  мы  встречались?» 

—  Нет,  не  помню,  —  тихо  отвечала  Татьяна 
Петровна. 

—  Мйма,  с  кем  ты  разговариваешь?  —  кричйла  из 
соседней  комнаты  Вйря. 

—  С  роялем,  —  смеялась  в  ответ  Татьяна  Петровна, 

Среди  зимы  нйчали  приходить  письма  на  имя  Потйпо- 
ва,  написанные  одной  и  той  же  рукой.  Татьяна  Петровна 
складывала  их  на  письменном  столе.  Однажды  ночью  онй 
проснулась.  Снегй  тускло  светили  в  окна.  На  дивйне  спал 
серый  кот  Архйп,  оставшийся  в  наслёдство  от  Потйпова. 

Татьяна  Петровна  накинула  ха  лёт,  пошла  в  кабинет 
к  Потйпову,  постояла  у  окнй.  С  дерева  беззвучно 
сорвалась  птица,  стряхнула  снег.  Он  долго  сьіпал  белой 
пылью,  запорошйл  стёкла. 

Татьяна  Петровна  зажглй  свечу  на  столе,  сёла  в 
кресло,  долго  смотрела  на  язычок  огня,  —  он  дйже  не 
вздрагивал.  Потом  онй  осторожно  взялй  одно  из  писем, 
распечатала  и,  оглянувшись,  началй  читйть. 

«Мйлый  мой  старйк,  —  читйла  Татьяна  Петровна,  — 
вот  уже  месяц,  как  я  лежу  в  гбспитале.  Рйна  не  очень 
тяжелая.  И  вообще  онй  заживйет.  Рйди  бога,  нс 
волнуйся  и  не  курй  папиросу  за  папиросой.  Умоляю!» 

«Я  чйсто  вспоминйю  тебя,  пйпа,  —  читйла  дйльше 
Татьяна  Петрбвна,  —  и  наш  дом,  и  наш  городок.  Все  это 
стрйшно  далеко,  как  будто  на  краю  света.  Я  закрываю 
глазй  и  тогдй  вйжу:  вот  я  открываю  калитку,  вхожу  в 
сад.  Зимй,  снег,  но  дорожка  к  стйрой  бесёдке  над 
обрьівом  расчищена,  а  кустьі  сирени  все  в  инее. 
В  комнатах  трещйт  печи.  Пйхнст  берёзовым  дымом. 
Рояль,  наконец,  настроен,  и  ты  вставил  в  подсвёчники 
витые  желтые  свечи  —  те,  что  я  привез  из  Ленинграда. 
И  те  же  ноты  лежйт  на  рояле:  увертюра  к  «Пйковой 
дйме»  и  ромйнс  «Для  берегов  отчйзны  дйльной».  Звонйт 
ли  колокольчик  у  дверей?  Я  так  и  нс  успел  его 
починйть.  Неужели  я  всё  это  увйжу  опять?  Неужели 
опять  буду  умывйться  с  дороги  нйшей  колодезной  водой 
из  кувшйна?  Помнишь?  Эх,  если  бы  ты  знал,  как  я 
полюбйл  это  отсюда,  йздали!  Ты  не  удивляйся,  но  я 
говорю  тебе  совершенно  серьёзно:  я  вспоминйл  об  этом  в 
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самые  страшные  минуты  боя.  Я  знал,  что  защищаю  не 
только  всю  страну,  но  и  вот  этот  её-  маленький  и  самьій 
милый  для  меня  уголок  —  и  тебя,  и  наш  сад,  и 
вихрастых  наших  мальчишек,  и  берёзовые  рощи  за 
рекой,  и  даже  кота  Архйпа.  Пожалуйста,  не  смейся  и  нс 
качай  головой. 

Может  быть,  когда  выпишусь  из  госпиталя,  меня 
отпустят  ненадолго  домой.  Нс  знаю.  Но  лучше  нс  жди». 

Татьяна  Петровна  долго  сидела  у  стола,  смотрела 
широко  открытыми  глазами  за  окно,  где  уже  начинался 
рассвет,  думала,  что  вот  со  дня  на  день  может  приехать 
с  фронта  в  .этот  дом  незнакомый  человек  и  ему  будет 
тяжело  встретить  здесь  чужих  людей  и  увйдсть  всё 
совсем  нс  такйм,  какйм  он  хотел  бы  увйдеть. 

Утром  Татьяна  Петровна  сказала  Варе,  чтобы  она 
взяла  деревянную  лопату  и  расчйстила  дорожку  к 
беседке  над  обрывом.  Беседка  была  совсем  ветхая. 
Деревянные  сё  колонки  поседели,  зарослй  лишаями. 
А  сама  Татьяна  Петровна  исправила  колокольчик  над 
дверью.  На  нём  была  смешная  надпись:  «Я  вишу  у 
дверей  —  звонй  веселей!»  Татьяна  Петровна  тронула 
колокольчик.  Он  зазвенел  высоким  голосом.  Кот  Архйп 
недовольно  задёргал  ушами,  обйделся,  ушёл  из 
прихожей:  весёлый  звон  колокбльчика  казался  ему, 
очсвйдно,  нахальным. 

Днём  Татьяна  Петровна,  румяная,  шумная,  с 
потемневшими  от  волнения  глазами,  привела  из  города 
старика  настройщика,  обрусёвшего  чеха,  занимав¬ 
шегося  почйнкой  кукол,  гармоник  и  настройкой  роялей. 
Фамйлия  у  настройщика  была  очень  смешная:  Невидаль. 
Чех,  настроив  рояль,  сказал,  что  рояль  старый,  но  очень 
хороший.  Татьяна  Петровна  и  без  него  это  знала. 

Когда  он  ушёл,  Татьяна  Петровна  осторожно 
заглянула  во  все  ящики  пйсьмснного  стола  и  нашла 
пачку  толстых  свечей.  Она  вставила  их  в  подсвечники 
на  рояле.  Вечером  она  зажгла  свечи,  села  к  роялю,  и 
дом  наполнился  звоном. 

Когда  Татьяна  Петровна  перестала  играть  и  погаейла 
свечи,  в  комнатах  запахло  дымом,  как  бывает  на  ёлке. 

Варя  не  вьідержала. 
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—  Зачём  ты  трбгаешь  чужие  вёщи?  —  сказала  ошк 
Татьяне  Петрбвне.  —  Мне  не  позволяешь,  а  самб 
трбгаешь?  И  колокбльчик,  и  свёчи,  и  рояль  —  всё 
трбгаешь.  И  чужие  нбты  на  рояль  положила. 

—  Потому  что  я  взрбслая,  —  отвётила  Татьяна 
Петрбвна. 

Вбря  недовёрчиво  взглянула  на  неё.  Сейчбс  Татьяна 
Петрбвна  мёньше  всегб  походила  на  взрбслую.  Онб  вся 
как  будто  светилась  и  былб  ббльше  похбжа  на  ту 
дёвушку  с  золотыми  волосбми,  котбрая  потеряла 
хрустбльную  туфлю  во  дворцё.  Об  бтой  дёвушке 
Татьяна  Петрбвна  самб  расскбзывала  Вбре. 

Ещё  в  пбезде  лейтенбнт  Николбй  Потбпов  высчитал, 
что  у  отцб  ему  придётся  пробьіть  не  ббльше  суток. 
Отпуск  был  бчень  корбткий,  и  дорбга  отнимбла  всё 
врёмя. 

Пбезд  пришёл  в  городбк  днём.  Тут  же,  на  вокзбле, 
от  знакбмого  начбльника  стбнции  лейтенбнт  узнбл,  что 
отёц  егб  умер  мёсяц  назбд  и  что  в  их  дбме  живёт  с 
дбчерью  молодбя  певица  из  Москвы. 

—  Эвакуированная,  —  сказбл  начбльник  стбнции. 
Потбпов  молчбл,  смотрёл  за  окнб,  где  ходили  пассажиры 
в  вбтниках,  и  в  вбленках.  Головб  у  негб  кружилась. 

—  Да,  —  сказбл  начбльник  стбнции,  —  хорбшей 
души  был  человёк.  Так  и  не  довелось  ему  повидбть 
сьіна. 

—  Когдб  обрбтный  пбезд?  —  спросил  Потбпов. 

—  Нбчью  в  пять  часбв,  —  отвётил  начбльник 
стбнции,  помолчбл,  потбм  доббвил:  —  Вы  у  меня 
перебудьте.  Старуха  моя  вас  напбит  чбем,  накормит. 
Домбй  вам  идти  нёзачем. 

—  Спасибо,  —  отвётил  Потбпов  и  вьішел. 

Начбльник  посмотрёл  ему  вслед,  покачбл  головбй. 

Потбпов  пошёл  чёрез  гброд,  к  рекё.  Над  ней  висёло" 
сйзое  нёбо.  Мёжду  нёбом  и  землёй  нбискось  летёл 
рёдкий  снежбк.  По  дорбге  ходили  птицы.  Темнёло. 
Вётер  дул  с  тогб  бёрега,  из  лесбв,  выдувбл  из  глаз 
слёзы. 

«Ну  что  ж!  —  сказбл  Потбпов.  —  Опоздбл.  И  тепёрь 
это  всё  для  меня  будто  чужбе  —  и  городбк  бтот,  и  рекб, 
и  дом». 
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Он  оглянулся,  посмотрел  на  обрьів  за  городом.  Там 
стоял  в  инее  еад,  темнел  дом.  Из  трубй  его  поднимйлея 
дым.  Ветер  уноейл  дым  в  берёзовую  рощу. 

Потйпов  медленно  пошёл  в  сторону  дома.  Он  решил  в 
дом  не  заходить,  а  только  пройти  мимо,  быть  может, 
заглянуть  в  сад,  постоять  в  стйрой  беседке.  Мысль  о  том, 
что  в  отцовском  доме  живут  чужие,  равнодушные  люди, 
былй  невыноейма.  Лучше  ничего  не  вйдеть,  не 
растравлять  с-ебё  сердце,  уехать  и  забыть  о  прошлом! 

«Ну  что  же,  —  подумал  Потйпов,  —  с  кйждым  днём 
делаешься  взрослее,  всё  строже  смотришь  вокруг». 

Потапов  подошёл  к  дому  в  сумерки.  Он  осторожно 
открыл  калйтку,  но  всё  же  онй  скрйпнула.  Сад  как  бы 
вздрогнул.  С  веток  мягко  пйдал  снег.  Потйпов 
оглянулся.  К  беседке  велй  расчйщенная  в  снегу  дорожка. 
Потйпов  прошёл  в  беседку,  положйл  руки  на  стйренькие 
перйла.  Вдалй,  за  лесом,  слегкй  розовёло  нёбо  — 
должно  быть,  за  облакйми  подымалась  лунй.  Потйпов 
снял  фурйжку,  провёл  рукой  по  волоейм.  Бьіло  очень 
тйхо,  только  внизу,  под  горой,  бренчйли  пустыми 
вёдрами  жёнщины  —  шли  к  проруби  за  водой. 

Потйпов  облокотйлся  на  перйла,  тйхо  сказйл: 

—  Как  же  бто  так? 

Кто-то  осторожно  тронул  Потйпова  за  плечо.  Он 
оглянулся.  Позадй  него  стояла  молодйя  жёнщина  с 
блёдным  строгим  лицом.  Онй  молча  смотрёла  на 
Потйпова  тёмными  внимйтельными  глазйми.  На  её 
ресницах  и  щекйх  тйял  снег,  упйвший,  должно  быть,  с 
вёток. 

—  Надёньте  фурйжку,  —  тйхо  сказйла  жёнщина,  — 
вы  простудитесь.  И  пойдёмте  в  дом.  Не  нйдо  здесь 
стоять. 

Потйпов  молчйл.  Жёнщина  взялй  его  за  рукйв  и 
повелй  по  расчйщенной  дорожке.  Около  крыльцй 
Потйпов  остановйлся.  Судорога  сжйла  ему  горло,  он  не 
мог  вздохнуть.  Жёнщина  так  же  тйхо  сказйла: 

—  Это  ничего.  И  вы,  пожалуйста,  меня  не 
стесняйтесь.  Сейчйс  бто  пройдёт. 

Онй  постучйла  ногйми,  чтобы  сбить  снег  с  ботиков. 
На  дверй  зазвенёл  колокольчик.  Потйпов  глубоко 
вздохнул,  перевёл  дыхйние. 
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Он  вошел  в  дом,  что-то  смущённо  бормоча,  снял 
в  прихожей  шинель,  почувствовал  слабый  запах 
березового  дьіма  и  увйдел  Архйпа.  Архйп  сидел  на 
диване  и  зевал.  Около  дивана  стояла  девочка  с 
косичками  и  радостными  глазами  смотрела  на  Пота¬ 
пова,  но  не  на  его  лицо,  а  на  золотьіе  нашивки  на 
рукаве. 

—  Пойдемте!  —  сказала  Татьяна  Петровна  и  провела 
Потапова  в  кухню. 

Там  в  кувшйне  стояла  холодная  колодезная  вода, 
висело  знакомое  льнянбе  полотёнце  с  вьішитыми 
дубовыми  листьямй. 

Татьяна  Петровна  вьішла.  Девочка  принесла 
Потапову  мьіло  и  смотрела,  как  он  мьілся.  Смущёние 
Потапова  не  прошло. 

—  Кто  же  твоя  мама?  —  спроейл  он  девочку  и 
покраснел. 

Вопрос  этот  он  задал,  лишь  бы  что-нибудь  спроейть. 

—  Она  думает,  что  она  взрослая,  —  тайнственно 
прошептала  девочка.  —  А  она  совсем  не  взрослая.  Она 
хуже  девочка,  чем  я. 

—  Почему?  —  спроейл  Потапов. 

Но  девочка  не  ответила,  засмеялась  и  выбежала  из 
кухни. 

Потапов  весь  вечер  не  мог  избавиться  от  странного 
ощущёния,  будто  он  живет  в  лёгком,  но  очень  прочном 
сне.  Все  в  доме  бьіло  такйм,  какйм  он  хотел  его  вйдеть. 
Те  же  ноты  лежали  на  рояле,  те  же  витьіе  свечи  горели, 
потрескивая,  и  освещали  маленький  отцовский  кабинет. 
Даже  на  столе  лежали  его  пйсьма  из  госпиталя  — 
лежали  под  тем  же  старым  кбмпасом,  под  который  отец 
всегда  клал  пйсьма. 

После  чая  Татьяна  Петровна  провела  Потапова  на 
могйлу  отца,  за  рощу.  Туманная  луна  поднялась  уже 
высоко.  В  се  свете  слабо  светились  березы,  бросали  на 
снег  легкие  тёни. 

А  поздним  вечером,  Татьяна  Петровна,  сйдя  у  рояля 
и  осторожно  перебирая  клавиши,  обернулась  к 
Потапову  и  сказала: 

—  Мне  все  кажется,  что  где-то  я  уже  вйдела  вас. 

—  Да,  пожалуй,  —  ответил  Потапов. 
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Он  посмотрел  на  нес.  Свет  свечей  падал  сбоку, 
освещал  половйну  её  лица.  Потапов  встал,  прошел  по 
комнате  из  угла  в  угол,  остановился. 

—  Нет,  нс  могу  припомнить,  —  сказал  он  глухйм 
голосом. 

Татьяна  Петровна  обернулась,  испуганно  посмотрела 
на  Потапова,  но  ничего  нс  ответила. 

Потапову  постелили  в  кабинете  на  диване,  но  он  нс 
мог  уснуть.  Каждая  минута  в  этом  доме  казалась  ему 
драгоценной,  и  он  нс  хотел  терять  сё. 

Он  лежал,  прислушивался  к  воровским  шагам 
Архйпа,  к  дребезжанию  часов,  к  шёпоту  Татьяны 
Петровны,  —  она  о  чём-то  говорйла  с  нянькой  за 
закрытой  дверью.  Потом  голоса  затйхли,  нянька  ушла, 
но  полоска  свёта  под  дверью  нс  погасла.  Потапов 
слышал,  как  шелестят  странйцы,  —  Татьяна  Петровна, 
должно  быть,  читала.  Потапов  догадывался:  она  нс 
ложйтся,  чтобы  разбудйть  его  к  поезду.  Ему  хотелось 
сказать  ей,  что  он  тоже  нс  спит,  но  он  нс  рсшйлся 
окликнуть  Татьяну  Петровну. 

В  чстьірс  часа  Татьяна  Петровна  тйхо  открьіла  дверь 
и  позвалй  Потапова.  Он  зашевелился. 

—  Пора,  вам  надо  вставать,  —  сказала  она.  —  Очень 
жалко  МНС  вас  будйть! 

Татьяна  Петровна  проводйла  Потапова  на  станцию 
через  ночной  город.  После  второго  звонка  онй 
попрощались.  Татьяна  Петровна  протянула  Потапову 
обе  рукй,  сказала: 

—  Пишйтс.  Мы  теперь  как  родственники.  Правда'? 

Потапов  ничего  нс  ответил,  только  кивнул  головой. 

Через  несколько  дней  Татьяна  Петровна  получйла  от 
Потапова  письмо  с  дороги. 

«Я  вспомнил,  конечно,  где  мы  встречались,  —  писал 
Потапов,  —  но  нс  хотел  говорйть  вам  об  этом  там,  дома. 
Помните  Крым  в  двадцать  седьмом  году?  Осень.  Старые 
платаны  в  Ливадййском  парке.  Темнеющее  небо, 
бледное  морс.  Я  шёл  по  тропе  в  Ореанду.  На  скамейке 
около  тропы  сидела  девушка.  Ей  было,  должно  быть,  лет 
шестнадцать.  Она  увйдсла  меня,  встала  и  пошла 
навстречу.  Когда  мы  встретились,  я  взглянул  на  неё. 
Она  прошла  мймо  меня  бьістро,  легко,  держа  в  руке 
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какую-то  книгу.  Я  остановился,  дблго  смотрёл  ей  вслед. 
Этой  дёвушкой  были  вы.  Я  не  мог  ошибиться. 
Я  смотрёл  вам  вслед  и  почувствовал  тогдё,  что  мимо 
меня  прошлё  жёнщина,  котбрая  моглё  бы  и  разрушить 
всю  мою  жизнь  и  дать  мне  огрбмное  счёстье.  Я  пбнял, 
что  могу  полюбить  бту  жёнщину  до  пблного  отречёния 
от  себя.  Тогдё  я  ужё  знал,  что  дблжен  найти  вас,  чегб 
бы  бто  ни  стбило.  Так  я  и  думал  тогдё,  но  всё  же  не 
двинулся  с  мёста.  Почему  —  не  знёю.  С  тех  пор  я 
полюбил  Крым  и  бту  тропу,  где  я  видел  вас  тблько 
мгновёние  и  потерял  навсегдё.  Но  жизнь  оказалась 
милостивой  ко  мне,  я  встрётил  вас.  И  ёсли  всё 
окбнчится  хорошб  и  вам  понадобится  моя  жизнь,  онё, 
конёчно,  будет  вёша.  Да,  я  нашёл  на  столё  у  отцё  своё 
распечётанное  письмб.  Я  пбнял  всё  и  могу  тблько 
благодарить  вас  издали». 
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Татьяна  Петрбвна  отложила  письмб,  тумёнными  ті8іу 
глазёми  посмотрёла  на  снёжный  сад  за  окнбм,  сказёла: 

—  Ббже  мой,  я  никогдё  не  былё  в  Крыму!  Никогдё! 

Но  рёзве  тепёрь  ёто  мбжет  имёть  хоть  какбе-нибудь 
значёние?  И  стбит  ли  разуверять  егб?  И  себя!  (ііааиасіе  (Ггот) 

Онё  засмеялась,  закрыла  глазё  ладбнью.  За  окнбм 
горёл,  никёк  не  мог  погйснуть  неяркий  закёт.  8°  оиі,  аипаеі 


Вопросы  к  текстам  для  самоконтроля 


Рудольфио 

Отметьте  вопросы,  на  которые  вы  можете  ответить: 

Магк  Іііе  диезііопз,  ѵѵМісіі  уои  соиісі  апзѵѵег: 

1.  Где  и  когдй  состоялась  пёрвая  встрёча  Рудольфа  и  Ио? 

2.  Сколько  лет  было  Ио  и  Рудольфу? 

3.  Что  странного  было  в  их  именах? 

4.  Как  они  отнеслись  к  именём  друг  друга? 

5.  Где  и  как  герои  встрётились  в  слёдующий  раз? 

6.  Как  узнёла  Ио  о  том,  что  Рудольф  женёт,  и  как  онй  к  йтому  отнсслёсь? 

7.  Как  у  них  появилось  «общее»  имя? 

8.  Как  сначала  относился  Рудольф  к  телефонным  звонкйм  Ио? 

9.  Когдй  и  почему  Рудольф  решил  позвонить  Ио? 

10.  Какие  книги  любила  читать  Ио?  Что  её  волновало  в  них? 

1 1.  Как  относилась  Ио  к  женё  Рудольфа? 

12.  Где  и  как  встрётились  герои  после  врёменной  разлуки? 

1 3.  Как  велй  себя  Ио  во  врёмя  5той  встрёчи? 

14.  Почему  Ио  далй  пощёчину  Рудольфу? 

15.  Почему  мать  Ио  позвонила  Рудольфу? 

16.  Как  воспринял  Рудольф  сообщёние  мйтери  о  том,  что  Ио  не  ночсвйла 
дома'? 

17.  Что  произошло  во  врёмя  послёдней  встрёчи  Ио  и  Рудольфа? 

18.  В  чём  причина  тогб,  что  Ио  изменила  своё  отношёние  к  Рудольфу? 

1 9.  Что  вы  думаете  о  героях  расскйза,  как  вы  понимаете  их  поступки? 

20.  Какую  роль  игрйет  противопоставлёние  смыслов  романтйчное  — 
обыкновённое,  блйзкий  —  неблйзкий? 

21.  Каков  смысл  послёдней  фрйзы  рассказа  «...а  кудй  же  дйльше?» 


Скажй  мне  что-нибудь  на  твоём  языке 

Прочитайте  вопросы  к  тексту  и  скажите,  на  какие  из  них  вы  не 
можете  ответить: 

РеасІ  Ше  диезПопв  Іо  ІІіе  1ех(8  апсі  ІеІІ  ѵѵііісіі  диезПопз  уои  соиИ 
поі  апзѵѵег: 

/ 

1.  Как  звйли  геройню  рассказа?  Что  онй  о  себё  рассказала? 

2.  Как  геройня  оцёнивала  свою  внёшность? 
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3.  в  чём  проявляется  у  Вероники  чувство  юмора? 

4.  Что  знйла  об  Александре  Вероника? 

5.  Каково  её  отношёние  к  Александру? 

6.  С  какой  просьбой  обратился  Александр  к  Веронике? 

7.  Где  и  как  состоялось  знакомство  с  Лилей  и  Слйвой? 

8.  Для  чегб  Слйва  и  Лйля  приёхали  в  Москву? 

9.  Что  Вероника  узнйла  о  Лиле? 

10.  Как  чувствовала  себя  Вероника  в  ресторане? 

1 1 .  Чем  закончился  для  каждого  из  героев  ужин  в  ресторане? 

12.  Почему  Вероника  ушлй  из  ресторана  и  не  попрощалась  с  Александром? 

13.  Как  вы  понимаете  вопрос  Вероники  к  самой  себё:  «Тогдй  что  я  дёлала  в 
китайском  ресторане?» 

14.  Вероника  сказала  о  себё:  «Я  —  никакая».  Соглёсны  ли  вы  с  такой 
самохарактеристикой  героини  рассказа? 

1 5.  Как  вы  понимаете  название  тёкста? 

16.  Кем  и  в  какой  ситуации  были  сказаны  слова:  «Скажи  мне  что-нибудь  на 
твоём  языкё»? 


«Солнце,  старйк  и  девушка» 

Проверьте,  правильно  ли  вы  поняли  содержание  тёкста. 

Найдите  в  рассказе  места,  содержание  которых  б^дет  ответом 
на  следующие  вопросы: 

Ве  зиге  уои  ипбегзіапсі  соггесііу  Піе  сопіепіз  оТ  Піе  Іехі.  Ріпё  Піе 
раззадез  іп  Піе  Іехі,  Піе  сопіепіз  о^  ѵѵііісіі  ѵѵіІІ  Ье  Піе  апзѵѵег  Іо 
ІЬе  ТоІІоѵѵіпд  диезііопз: 

1.  В  какое  врёмя  гбда  и  где  происходит  описываемое  событие? 

2.  Как  произошло  знакомство  старикё  с  дёвушкой- художницей? 

3.  Почему  дёвушке  захотёлось  нарисовёть  портрёт  старикй? 

4.  Что  узнёла  дёвушка  о  старикё? 

5.  Когдй  дёвушка  стёла  догадываться,  что  старйк  слепой? 

6.  Что  думала  дёвушка  о  жйзни  старикй? 

7.  Почему  дёвушка  не  смоглй  закончить  портрёт  старикй? 

8.  Как  вы  можете  объяснйть  название  расскйза? 

9.  В  чём  смысл  искусства:  создавать  идейльных  героев  йли  находйть  доброе, 
человёчное,  прекрасное  в  простом  человёке? 
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«Снег» 


Прочитайте  вопросы  к  тексту.  Определите,  на  какие  вопросы  вы 
можете  ответить,  не  обращаясь  вновь  к  тексту: 

РеасІ  ІМе  диезііопз  іо  іЬе  іехі.  РіпсІ  іМе  диезііопз  уои  соиИ 
апзѵѵег  ѵѵііЬоиі  ге-геасііпд  іЬе  іехі: 

1.  Когдй  и  где  происходило  событие,  о  котбром  рассказывает  писатель? 

2.  Как  оказйлцсь  Татьяна  Петровна  и  её  дочь  в  чужом  дбме  чужбго  городкй? 

3.  Кто  был  хозяином  дбма  и  что  с  ним  произошлб? 

4.  От  когб  приходили  письма  на  имя  старикѣ  Пот&пова? 

5.  Почему  Татьяна  Петрбвна  распечатала  чужбе  письмб? 

6.  О  чём  ОН&  узнйла  из  прочитанного  письмй? 

7.  Какие  мысли  появились  у  Татьяны  Петрбвны  и  что  онй  стйла  делать  пбсле 
чтения  письмй? 

8.  Откуда  и  кудй  ехал  Николай  Потйпов? 

9.  О  чём  он  узнйл,  когдй  сошёл  с  пбезда? 

10.  Что  решил  сделать  Николай  Потйпов,  когдй  узнйл  о  смерти  отцй? 

И.  Как  произошла  встреча  Николая  Потйпова  с  Татьяной  Петрбвной? 

12.  Как  встретили  Николая  Потйпова  Татьяна  и  её  дочь? 

13.  Какие  чувства  переживал  Николай,  находясь  в  отцбвском  дбме? 

14.  О  чём  разговйривали  Николай  Потйпов  и  Татьяна  Петрбвна? 

15.  Каким  бьіло  их  прощбние? 

16.  О  чём  написйл  Николай  Потбпов  в  своём  первом  письме  к  Татьяне? 

17.  О  чём  думала  Татьяна,  читйя  егб  письмб? 

18.  Как  вы  думаете,  встречались  ли  Татьяна  и  Николай  рйньше? 

20.  Почему  расскйз  называется  «Снег»? 

21.  Каковй  роль  мотива  снега  в  раскрытии  лирического  настроения 
персонажей? 
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